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Oba te wydawnictwa, zamykające całość dzieł Hiomerowych, | 
czytanych w gimnazjach, staną się niewątpliwie podwaliną no- 
wego traktowania tego autora w nauce szkolnej. Uwzględnienie 
w szerokiej mierze motywów kulturalnych, plastyczne ujęcie oso- 
bistości Homera, trafne a zwięzłe przedstawienie zagadnień języ- 
kowych, wysunięcie znaczenia Homera dla literatury polskiej na 
plan PoS. i szereg innych kwestyj, poruszanych we wstępach 
do obu dzieł, nadają wydawnictwom tym takie walory, jakiemi 
żadne inne opracowanie poszczycić się nie może. 

Do dzieł Homera ukaże się w ciągu nowego roku szkolnego 
specjalny słownik. 


Platon : 


WYBÓR DZIEŁ 
W opr. J. Jędrzejowskiego i ñ. Rapaporta. 
Celem umożliwienia łatwiejszego nabycia pism tego autora, 
z których tylko niektóre uwzględnia się w nauce szkolnej, roz- 
bito wydanie poprzednie na trzy części, które zawierać będą: 
CZ. I. APOLOGJĘ i LACHESA 
CZ. II. EUTYFRONA i MENONA 
CZ. ΠΠ, KRITONA i RZECZPOSPOLITĄ. 
Część pierwsza wyszła już z druku. (Cena zł. 3:20). Kto się 
z nią zapoznał, ten rozumie wyższość tego wydania nad innemi, 
podobnemi, niedorównującemi mu jednak zupełnie. Nazwisko filo- 
loga lwowskiego, który się wydania tego podjął, znanego nietylko 
ze swej fachowej sumienności i skrupulatności, lecz także z wy- Í 
bornego pióra i walorów metodycznych, mówi samo za siebie. | 
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Skład i druk wykonano w Zakładach Graficznych Sp. Ake. Książnica-Atlas we Lwowie 


W miesiąc po wyroku sądowym przybył, jak codziennie, do 
celi więziennej Sokratesa Kryton, staruszek już jak i Sokrates, 
współobywatel jego z tego samego demu a zarazem najserdecz- 
niejszy. przyjaciel, choć nie miał zrozumienia dla fiłozofji. Jeszcze 
przed świtem stanął przy łożu Sokratesa, bo dowiedział się, że 
niestety lada chwila zawinie do Pireusu święty okręt i że naza- 
jutrz wyrok będzie wykonany. Wiadomo, że proces Sokratesa wy- 
padł na czas, kiedy wysyłano z Aten święty okręt na doroczne 
święło Apollina do Delos i że według przepisu nie wolno było 
do jego powrotu wykonywać wyroków śmierci. Kiedy Kryton - 
ujrzał, że Sokrates śpi głęboko i spokojnie, żal mu go było obu- 
dzić i zączekał, aż Sokrates sam się zbudził. 

W toku rozmowy oświadczył Sokrates, iż na podstawie snu, 
jaki miał przed chwilą, wie, iż umrzeć ma dopiero pojutrze. Kry- 
ton zaklina go, by zechciał uciec z więzienia, wszystko już przy- 
gotowane. Powinien to zrobić (a) ze względu na opinję publiczną, 
która potępi Krytona, że żałował wydatków na ratunek przyja- 
ciela. Pociesza go (b), że krok ten nie będzie miał dla Krytona 
i towarzyszy żadnych przykrych następstw, a jeśliby wynikły 
z tego jakieś wydatki, to stać go na nie. Wreszcie (e) napomknął, 
że obowiązkiem Sokratesa ratować życie, by móc spełnić swoją 
powinność wobec dzieci, któreby zmarniały jako sieroty i by nie 
obciążyć siebie i przyjaciół zarzutem niedołęstwa i tchórzostwa. 

Na to Sokrates oświadcza, że posłucha tylko argumentów, 
jakie dotychczas uznawał za słuszne, chyba, że Kryton je zbije. 
Otóż nadal, jak dawniej, pozostaje ważnem zdanie, 
że miarodajne jest mniemanie nie nierozumnego 
tłumu, ale mądrego znawcy i że należy pragnąć nie 
„żyć, ale „żyć dobrze czyli sprawiedliwie“. Zatem 
nie można czynić nie złego pod żadnym warunkiem, nawet, by 
się za złe odpłacić; nie można łamać układu zawartego dobro- 
wolnie, niesprzecznego ze sprawiedliwością. Więc zagadnienie całe 
ogranicza się do pytania: czy jest sprawiedliwą rzeczą 
uciec z więzienia. Sokrates wyobraża sobie teraz, że zja- 
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wiają się przed nim prawa uosobione i przemawiają ludzkim 
głosem do jego sumienia. Ucieczka z więzienia byłaby zamachem 
na prawa, czynem niesprawiedliwy m, nieusprawiedliwio- 
nym nawet krzywdzącym wyrokiem, który wydali ludzie, a nie 
prawa. Złem nie wolno za złe odpłacać. Sokrates nie wyemigro- 
wawszy z Aten i przez dziesiątki lat stosując w życiu prawa 
ateńskie, dał dowód, że postanowił się do nich stosować i że 
zawarł z niemi umowę, której nie wolno mu łamać teraz 
w siedmdziesiątym roku życia. Łamanie umowy prawnie 
ważnej jest niesprawiedliwością. Wreszcie prawa kreślą 
skutki ucieczki dla Sokratesa rodziny i przyjaciół wbrew zdaniu 
Krytona, że ucieczka jest powinnością Sokratesa. Głos ten praw, 
mówi Sokrates, zagłusza wszystkie inne głosy; w braku lepszych 
argumentów, Kryton rezygnuje z dalszej namowy, a Sokrates 
wyraża swoje poddanie się woli bożej. 


Schematycznie dyspozycja przedstawia się w następujący 
sposób : 


1. Wstęp. Bliskie wykonanie wyroku. Sen Sokratesa. 


2. Kryton namawia Sokratesa do ucieczki z więzienia, powo- 
łując się na: 


a) Zapatrywanie tłumu. 
b) Brak ujemnych skutków ucieczki. 
c) Moralny obowiązek ucieczki. 


3. Odpowiedź Sokratesa: 


a) Co do zapatrywania tłumu. 

b) Nie skutkami, ale sprawiedliwością ocenia się postępo- 
wanie ludzkie: 
a) Nigdy nie wolno czynić źle. 
8) Nie wolno łamać umowy. 

e) Przemowa praw. 
a) Czynić źle (uciec z więzienia) jest niesprawiedliwie. 
8) Łamać umowę (uciec z wiezienia) jest niesprawiedliwie. 
γ) Skutki ucieczki (z nawiązaniem do 20). 


4. Zakończenie. Głos prawa przeważa. Sokrates poddaje się 
woli bożej. 


KPITQN. 


TA ΤΟΥ 4ΙΑΛΟΓΟΥ ΠΡΟΣΟΠΑ 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΚΡΙΤΩΝ. 


Ρο I. Τί τηνικάδε ἀφῖξαι, ὦ Κρίτων; ἢ οὐ πρῷ ἔτι ἐστίν; 


ΚΡ. Πάνυ μὲν οὖν. 

ΣΩ. Πηνίκα μάλιστα; 

ΚΡ. "Ὄρϑρος βαϑύς. 

ΣΩ. θαυμάζω, ὅπως ἠδέλησέ σοι ὁ τοῦ δεσμωτηρίου φύλαξ 5 
ὑπακοῦσαι. | 

ΚΡ. Żuvńdnc ἤδη μοί ἐστιν, ὦ Σώκρατες, διὰ τὸ πολλάκις 
δεῦρο φοιτᾶν, καί τι καὶ εὐηργέτηται ὅπ᾽ ἐμοῦ. 

ΣΩ. "Δρτι δὲ ἥκεις ἢ πάλαι; 

KP. ᾿Επιεικῶς πάλαι. 10 

b Q. Εἶτα πῶς οὐκ εὐθὺς ἐπήγειράς με, ἀλλὰ σιγῇ maga- 
κάθησαι; 

KP. Οὐ μὰ τὸν Δία, ὦ Σώκρατες, οὐδ᾽ ἂν αὐτὸς ἤθελον 
ἐν τοσαύτῃ τε ἀγρυπνίᾳ καὶ λύπῃ εἶναι, ἀλλὰ καὶ σοῦ πάλαι 
ὑαυμάξω αἰσθανόμενος, ὡς ἡδέως καδεύδεις' καὶ ἐπίτηδές σε 15 
οὐκ ἤγειρον, ἵνα ὡς ἠδιστα διάγῃς. καὶ πολλάκις μὲν δή σε καὶ 
πρότερον ἐν παντὶ τῷ βίῳ ηὐδαιμόνισα τοῦ τρόπου, πολὺ δὲ 
μάλιστα ἐν τῇ νῦν παρεστώσῃ συμφορᾷ, ὡς ῥᾳδίως αὐτὴν καὶ 
πράως φέρεις. 

20. Καὶ γὰρ ἄν, ὦ Κρίτων, πλημμελὲς εἴη ἀγανακτεῖν 20 

ετηλικοῦτον ὄντα, εἰ δεῖ ήδη τελευτᾶν. 

KP. Καὶ ἄλλοι, ὦ Σώκρατες, τηλικοῦτοι ἐν τοιαύταις ovu- 
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φοραῖς ἁλίσκονται, ἀλλ᾽ οὐδὲν αὐτοὺς ἐπιλύεται ἡ ἡλικία τὸ 
μὴ οὐχὶ ἀγανακτεῖν τῇ παρούσῃ τύχῃ. 
5. ΣΩ "στι ταῦτα. ἀλλὰ τί δὴ οὕτω ποῷ ἀφῖξαι; 

ΚΡ. ᾿Αγγελίαν, ὦ Σώκρατες, φέρων χαλεπήν, οὗ σοί, ὡς 
ἐμοὶ φαίνεται, ἀλλ᾽ ἐμοὶ καὶ τοῖς σοῖς ἐπιτηδείοις πᾶσιν καὶ 
χαλεπὴν καὶ βαρεῖαν, ἣν ἐγώ, ὡς ἐμοὶ δοκῶ, ἐν τοῖς βαρύτατ᾽ 
ἂν ἐνέγκαιμι. 

ο Σω. Τίνα ταύτην; ἢ τὸ πλοῖον ἀφῖκται ἐκ Δήλου, οὗ δεῖ 
ἀφικομένου τεθνάναι µε; 

ΚΡ. Οὔ τοι δὴ ἀφῖκται, ἀλλὰ δοκεῖ μέν μοι ἥξειν τήμε- 
oov ἐξ ὧν ἀπαγγέλλουσιν ἥκοντές τινες ἀπὸ Σουνίου καὶ xata- 
λιπόντες ἐκεῖ αὐτό. δῆλον οὖν ἐκ τούτων ὅτι ἦξει τήμερον, καὶ 

35 ἀνάγκη δὴ εἰς αὔριον ἔσται, ὦ Σώκρατες, τὸν βίον σε τελευτᾶν. 

I. ΣΩ. "AA, 6 Κρίτων, τύχῃ ἀγαϑῇ. εἰ ταύτῃ τοῖς δεοῖς 
φίλον, ταύτῃ ἔστω. où μέντοι οἶμαι ἥξειν αὐτὸ τήμερον. 

ΚΡ. Πόϑεν τοῦτο τεκμαίρῃ; 

ΣΩ. ᾿Εγώ σοι ἐρῶ. τῇ γάρ που ὑστεραίᾳ δεῖ µε ἀποϑνή- 

5axew ἢ ᾗ ἂν ἐλδῃ τὸ πλοῖον. 

KP. 

ΣΩ. Οὐ τοίνυν τῆς ἐπιούσης ἡμέρας οἶμαι αὐτὸ ἤδειν, ἀλλὰ 
τῆς ἑτέρας. τεκμαίρομαι δὲ ἔκ τινος ἐνυπνίου, ὃ ἑώρακα ὀλίγον 


Paoi yć τοι δὴ οἱ τούτων κύριοι. 


πρότερον ταύτης τῆς νυκτός: καὶ κινδυνεύεις ἐν καιρῷ τινι οὐκ 
10 ἐγεῖραί µε. 
ΚΡ. Ἦν δὲ δὴ τί τὸ ἐνύπνιον; 
ΣΩ. Ἐδόκει τίς μοι γυνὴ προσελϑοῦσα καλὴ καὶ εὐειδής, 
λευκὰ ἱμάτια ἔχουσα, καλέσαι µε καὶ εἰπεῖν: „ó Σώκρατες, 
ἡματί κεν τριτάτῳ Φϑίην ἐρίβωλον txoro.“ 


w ΚΡ Ὡς ἄτοπον τὸ ἐνύπνιον, ὦ Σώκρατες. 
ΣΩ. ᾿Ἐναργὲς μὲν οὖν, ὥς γέ μοι δοκεῖ, ὦ Κρίτων. 
IH, KP. Λίαν γε, ὡς ἔοικεν. ἀλλ᾽, ὦ δαιμόνιε Σώκρατες, 
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ἔτι καὶ νῦν ἐμοὶ πυϑοῦ καὶ σώδητι' ὡς ἐμοί, ἐὰν σὺ ἀποϑάνῃς, 
οὐ μία συμφορὰ ἔσται, ἀλλὰ χωρὶς μὲν τοῦ ἐστερῆσϑαι τοιού- 
του ἐπιτηδείου, οἷον ἐγὼ οὐδένα μή ποτε εὑρήσω, ἔτι καὶ πολ- 
λοῖς δόξω, ot ἐμὲ καὶ σὲ μὴ σαφῶς ἴσασιν, ὡς οἷός τ᾽ ὤν σε δ 
σώξειν, εἰ ἤϑελον ἀναλίσκειν χρήματα, ἀμελῆσαι. καίτοι tis ἂν 
αἰσχίων εἴη ταύτης δόξα ἢ δοκεῖν χρήματα περὶ πλείονος ποιεῖ- 
σϑαι ἢ φίλους; οὐ γὰρ πείσονται οἱ πολλοί, Qç σὺ αὐτὸς οὐκ 
ἠϑέλησας ἀπιέναι ἐνϑένδε ἡμῶν προϑυμουμένων. 

20. ᾿Αλλὰ τί ἡμῖν, ὦ μακάριε Κρίτων, οὕτω τῆς τῶν roh- 10 
λῶν δόξης μέλει; οἱ γὰρ ἐπιεικέστατοι, ὧν μᾶλλον ἄξιον φρον- 
τίξειν, ἡγήσονται αὐτὰ οὕτω πεπρᾶχϑαι, ὥσπερ ἂν πραχϑῇ. 

dci 
πολλῶν δόξης μέλειν. αὐτὰ δὲ δηλοῖ τὰ παρόντα νυνί, ὅτι οἷοί 


᾿Αλλ᾽ δρᾷς δή, ὅτι ἀνάγκη, ὦ Σώκρατες, καὶ τῆς τῶν 


τ᾽ εἰσὶν οἱ πολλοὶ οὐ τὰ σμικρότατα τῶν κακῶν ἐξεργάζεσθαι, 


= 


5 
ἀλλὰ τὰ μέγιστα σχεδόν, ἐάν τις ἐν αὐτοῖς διαβεβλημένος 9. 
ΣΩ, El γὰρ ὤφελον, ὦ Κρίτων, οἷοί τ᾽ εἶναι οἱ πολλοὶ τὰ 


y εφ οὖν 


μέγιστα κακὰ ἐργάζεσϑαι, ἵνα οἷοί τ᾽ ἦσαν καὶ ἀγαϑὰ τὰ μέγι- 
στα, καὶ καλῶς ἂν εἶχεν' νῦν δὲ οὐδέτερα οἷοί τε’ οὔτε γὰρ 
φρόνιμον οὔτε ἄφρονα δυνατοὶ ποιῆσαι, ποιοῦσι δὲ τοῦτο ὅ τι 20 
ἂν τύχωσι. 

IV. ΚΡ. Ταῦτα μὲν δὴ οὕτως ἐχέτω: τάδε δέ, ὦ Σώκρα- 
τες, εἰπέ μοι. dod γε μὴ ἐμοῦ προμηϑῇ καὶ τῶν ἄλλων ἐπιτη- 
δείων, μή, ἐὰν σὺ ἐνϑένδε ἐξέλϑῃς, οἱ συκοφάνται ἡμῖν sody- 
ματα παρέχωσιν ὥς σε ἐνθένδε ἐκκλέψασιν, καὶ ἀναγκασϑῶμεν 
ἢ καὶ πᾶσαν τὴν οὐσίαν ἀποβαλεῖν ἢ συχνὰ χρήματα, ἢ καὶ 5 
ἄλλο τι πρὸς τούτοις παϑεῖν; εἰ γάρ τι τοιοῦτον φοβεῖ, ἔασον 
αὐτὸ χαίρειν: ἡμεῖς γάρ που δίκαιοί ἐσμεν σώσαντές σε κινδυ- 
νεύειν τοῦτον τὸν κίνδυνον καὶ ἐὰν δέῃ ἔτι τούτου μείζω. ἀλλ᾽ 
ἐμοὶ πείϑου καὶ μὴ ἄλλως ποίει. 

Σω. Καὶ ταῦτα προμηϑοῦμαι, ὦ Κρίτων, καὶ ἄλλα πολλά. 10 
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KP. Μήτε τοίνυν ταῦτα φοβοῦ: καὶ γὰρ οὐδὲ πολὺ τἀργύ- 
ριόν ἐστιν, ὃ ϑέλουσι λαβόντες τινὲς σῶσαί σε καὶ ἐξαγαγεῖν 
ἐνϑένδε. ἔπειτα ody δρᾷς τούτους τοὺς συκοφάντας ὡς εὖτε- 
λεῖς, καὶ οὐδὲν ἂν δέοι ἐπ᾽ αὐτοὺς πολλοῦ ἀργυρίου; σοὶ δὲ 
ὑπάρχει μὲν τὰ ἐμὰ χρήματα, ὡς ἐγῷμαι, ἱκανά" ἔπειτα καὶ εἴ 
τι ἐμοῦ κηδόμενος οὐκ οἴει δεῖν ἀναλίσκειν τἀμά, ξένοι οὗτοι 


2 


ἐνϑάδε ἕτοιμοι ἀναλίσκειν: sig δὲ καὶ κεκόµικεν ἐπ᾿ αὐτὸ τοῦτο 


ἀργύριον ἱκανόν, Σιμμίας ὁ Θηβαῖος: ἕτοιμος δὲ καὶ Κέβης καὶ 
ἆλλοι πολλοὶ πάνυ. ὥστε, ὅπερ λέγω, μήτε ταῦτα φοβούμενος 
ἀποκάμῃς σαυτὸν σῶσαι, μήτε ð ἔλεγες ἐν τῷ δικαστηοίῳ ὃδυσ- 
χερές σοι γενέσϑω, ὅτι οὐκ ἂν ἔχοις ἐξελϑὼν ὅ τι χρῷο σαυτῷ: 
πολλαχοῦ μὲν γὰρ καὶ ἄλλοϑι, ὅποι ἂν ἀφίκῃ, ἀγαπήσουσί og: 
ἐὰν δὲ βούλῃ εἰς Θετταλίαν ἰέναι, εἰσὶν ἐμοὶ ἐκεῖ ξένοι, οἵ σε 
περὶ πολλοῦ ποιήσονται καὶ ἀσφάλειάν σοι παρέξονται, ὥστε σε 
μηδένα λυπεῖν τῶν κατὰ Θετταλίαν. | 

V. "Er δέ, ὦ Σώκρατες, οὐδὲ δίκαιόν μοι δοκεῖς ἐπιχει- 
ρεῖν πρᾶγμα, σαυτὸν προδοῦναι, ἐξὸν σωθῆναι, καὶ τοιαῦτα 
σπεύδειν περὶ σαυτὸν γενέσθαι, ἅπερ ἂν καὶ οἱ ἐχϑροί σου 
σπεύσαιέν τε καὶ ἔσπευσαν: σὲ διαφϑεῖραι βουλόμενοι. πρὸς δὲ 
τούτοις καὶ τοὺς υἱεῖς τοὺς σαυτοῦ ἔμοιγε δοκεῖς προδιδόναι, 
οὓς σοι ἐξὸν καὶ ἐκϑρέψαι καὶ ἐκπαιδεῦσαι οἰχήσῃ καταλιπών, 
καὶ τὸ σὸν μέρος, ὅ τι ἂν τύχωσι, τοῦτο πράξουσιν: τεύξονται 
δέ, ὡς τὸ εἰκός, τοιούτων, οἴάπερ εἴωϑεν γίγνεσϑαι ἐν ταῖς óo- 
φανίαις περὶ τοὺς ὀρφανούς. ἢ γὰρ οὐ χρὴ ποιεῖσθαι παῖδας, 
ἢ συνδιαταλαιπωοεῖν καὶ τρέφοντα καὶ παιδεύοντα: σὺ δέ μοι 
δοκεῖς τὰ, ῥᾳϑυμότατα αἱρεῖσθαι: χρὴ δέ, ἅπερ ἂν ἀνὴρ dya- 
Vòs καὶ ἀνδρεῖος ἔλοιτο, ταῦτα αἱρεῖσθαι, φάσκοντά γε δὴ ἀρε- 
τῆς διὰ παντὸς τοῦ βίου ἐπιμελεῖσθαι: ὧς ἔγωγε καὶ ὑπὲρ σοῦ 
καὶ ὑπὲρ ἡμῶν τῶν σῶν ἐπιτηδείων αἰσχύνομαι, μὴ δόξῃ ἅπαν 
τὸ πρᾶγμα τὸ περὶ σὲ ἀνανδρίᾳ τινὶ. τῇ ἡμετέρᾳ πεπρᾶχϑαι, 


b 


a 
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καὶ ἢ εἴσοδος τῆς δίκης εἰς τὸ δικαστήριον ὡς εἰσῆλϑεν ἐξὸν 
μὴ εἰσελθεῖν, καὶ αὐτὸς ὁ ἀγὼν τῆς δίκης ὡς ἐγένετο, καὶ τὸ 
τελευταῖον δὴ τουτί, ὥσπερ κατάγελως τῆς' πράξεως, κακίᾳ τινὶ 


46 καὶ ἀνανδρίᾳ τῇ ἡμετέρᾳ διαπεφευγέναι ἡμᾶς δοκεῖν, οἵτινές 


b 


c 
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σε οὐχὶ ἐσώσαμεν οὐδὲ σὺ σαυτόν, οἷόν τε ὂν καὶ δυνατόν, εἴ 
τι καὶ μικρὸν ἡμῶν ὄφελος ἦν. ταῦτα οὖν, ὦ Σώκρατες, ὅρα 
μὴ dua τῷ κακῷ καὶ αἰσχρὰ ἢ σοί τε καὶ ἡμῖν. ἀλλὰ βουλεύου — 
μᾶλλον δὲ οὐδὲ βουλεύεσθαι ἔτι ὥρα, ἀλλὰ βεβουλεῦσϑαι — μία 
δὲ βουλή: τῆς γὰρ ἐπιούσης νυκτὸς πάντα ταῦτα δεῖ πεπρᾶχ- 
da. εἰ δ᾽ ἔτι περιμενοῦμεν, ἀδύνατον καὶ οὐκέτι οἷόν τε. ἀλλὰ 
παντὶ τρόπῳ, ὦ Σώκρατες, πείϑου μοι καὶ μηδαμῶς ἄλλως 
ποίει. 


VI. ΣΩ, Ὦ φίλε Κρίτων, ἡ προθυμία σου πολλοῦ ἀξία, 


εἰ µετά τινος ὀρθότητος εἴη: εἰ δὲ μή, ὅσῳ μείζων, τοσούτῳ 
χαλεπωτέρα. σκοπεῖσθαι οὖν χρὴ ἡμᾶς, εἴτε ταῦτα πρακτέον 
εἴτε μή" ὡς ἐγὼ οὐ νῦν πρῶτον ἀλλὰ καὶ ἀεὶ τοιοῦτος, οἷος 
τῶν ἐμῶν μηδενὶ ἄλλῳ πείϑεσϑαι ἡ τῷ λόγῳ, ὃς ἄν μοι λογι- 
ξομένῳ βέλτιστος φαίνηται. τοὺς δὲ λόγους, οὓς ἐν τῷ ἔμπρο- 
σϑεν ἔλεγον, οὐ δύναμαι νῦν ἐκβαλεῖν, ἐπειδή μοι ἥδε ἡ τύχη 
γέγονεν, ἀλλὰ σχεδόν τι ὅμοιοι φαίνονταί μοι, καὶ τοὺς αὐτοὺς 
πρεσβεύω καὶ τιμῶ, οὕσπερ καὶ πρότερον: ὧν ἐὰν μὴ βελτίω 
ἔχωμεν λέγειν ἐν τῷ παρόντι, εὖ ἴσϑι, ὅτι οὗ μή σοι συγχω- 
ρήσω, οὐδ᾽ ἂν πλείω τῶν νῦν παρόντων ἡ τῶν πολλῶν δύνα- 
μις ὥσπερ παῖδας ἡμᾶς μορμολύττηται, δεσμοὺς καὶ ϑανάτους 
ἐπιπέμπουσα καὶ χρημάτων ἀφαιρέσεις. 

Πῶς οὖν ἂν μετριώτατα σκοποίμεῦα αὐτά; εἰ πρῶτον μὲν 
τοῦτον τὸν λόγον ἀναλάβοιμεν, ὃν σὺ λέγεις. περὶ τῶν δοξῶν, 
πότερον καλῶς ἐλέγετο ἑκάστοτε ἢ οὔ, ὅτι ταῖς μὲν δεῖ τῶν 
δοξῶν προσέχειν τὸν νοῦν, ταῖς δὲ od: ἢ πρὶν μὲν ἐμὲ δεῖν 
ἀποθνήσκειν καλῶς ἐλέγετο, νῦν δὲ κατάδηλος ἄρα ἐγένετο, ὅτι 


ot 


M 


5 
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ἄλλως ἕνεκα λόγου ἐλέγετο, ἦν δὲ παιδιὰ καὶ φλυαρία ὡς ἀλη- στέον γε καὶ ποτέον, 9 ἂν τῷ ἑνὶ δοκῇ τῷ ἐπιστάτῃ καὶ ἐπαῖ- 
2 ϑῶς; ἐπιϑυμῶ Ó ἔγωγ᾽ ἐπισκέψασϑαι, ὦ Κρίτων, κοινῇ μετὰ ; οντι, μᾶλλον ἢ ἢ σύμπασι τοῖς ἄλλοις. 
σοῦ, εἴ τί μοι ἀλλοιότερος φανεῖται, ἐπειδὴ ὧδε ἔχω, ἢ ὁ αὐτός, ΚΡ. Ἔστι ταῦτα. 
καὶ ἑάσομεν χαίρειν ἢ πεισόμεθα αὐτῷ. ἐλέγετο δέ πως, ὡς c ΖΩ, Elev. ἀπειϑήσας δὲ τῷ ἑνὶ καὶ ἀτιμάσας αὐτοῦ τὴν 
ἐγῷμαι, ἑκάστοτε ὦδε ὑπὸ τῶν οἰομένων τὶ λέγειν, ὥσπερ νυνδὴ δόξαν καὶ τοὺς ἐπαίνους, τιµήσας δὲ τοὺς τῶν πολλῶν καὶ μη- 15 
ἐγὼ ἔλεγον, ὅτι τῶν δοξῶν, ἂς οἱ ἄνϑρωποι δοξάζουσιν, δέοι δὲν ἐπαϊόντων, ἆρα οὐδὲν κακὸν πείσεται; 
35 τὰς μὲν περὶ πολλοῦ ποιεῖσθαι, τὰς δὲ μή. τοῦτο πρὸς ϑεῶν, KP. Πῶς γὰρ οὔ; 
ὦ Κοίτων, οὐ δοκεῖ καλῶς σοι λέγεσϑαι; σὺ γάρ, ὅσα γε τάν- ο 20. Τί δ᾽ ἔστι τὸ κακὸν τοῦτο; καὶ ποῖ τείνει, καὶ εἰς τί 
ϑρώπεια, ἐκτός el τοῦ μέλλειν ἀποϑνήῄσκειν αὔριον, καὶ οὐκ ἄν 47 τῶν τοῦ ἀπειϑοῦντος; 
σε παρακρούοι ἡ παροῦσα συμφορά: σκόπει δή" οὐχὶ καλῶς ΚΡ. Δῆλον ὅτι εἰς τὸ σῶμα: τοῦτο γὰρ διόλλυσι. 30 
δοκεῖ σοι λέγεσϑαι, ὅτι οὐ πάσας χρὴ τὰς δόξας τῶν 20. Καλῶς λέγεις. οὐκοῦν καὶ τἆλλα, ὦ Κρίτων, οὕτως, 
3 ἀνϑρώπων τιμᾶν, ἀλλὰ τὰς μέν, τὰς δ᾽ οὔ, οὐδὲ ἵνα μὴ πάντα διζωμεν, καὶ δὴ καὶ περὶ τῶν δικαίων καὶ ἀδί- 
πάντων, ἀλλὰ τῶν μέν, τῶν δ᾽ od; τί φῇς; ταῦτα οὐχὶ κων καὶ αἰσχρῶν καὶ καλῶν καὶ ἀγαϑῶν καὶ κακῶν, περὶ ὧν 
καλῶς λέγεται; νῦν ἢ βουλὴ ἡμῖν ἐστιν, πότερον τῇ τῶν πολλῶν δόξῃ δεῖ ἡμᾶς᾽ 
ΚΡ. Καλῶς. a ἕπεσθαι καὶ φοβεῖσθαι αὐτήν, ἢ τῇ τοῦ ἑνός, εἴ τίς ἐστιν 35 
ΣΩ, Οὐκοῦν τὰς μὲν χρηστὰς τιμᾶν, τὰς δὲ πονηρὰς μή; ἐπαΐων, ὃν δεῖ καὶ αἰσχύνεσθαι καὶ φοβεῖσθαι μᾶλλον ἢ σύμ- 
8 ΚΡ Ναί. n παντας τοὺς ἄλλους; ὦ εἰ μὴ ἀκολουδήσομεν, διαφδεροῦμεν 
20. Χρησταὶ δὲ οὐχ αἱ τῶν φρονίμων, πονηραὶ δὲ al τῶν ἐκεῖνο καὶ λωβησόμεῦα, ὃ τῷ μὲν δικαίῳ βέλτιον ἐγίγνετο, τῷ 
ἀφρόνων; δὲ ἀδίκῳ ἀπώλλυτο. ἢ οὐδέν ἐστι τοῦτο; 
ΚΡ, Πῶς ô’ οὔ; ΚΡ. Οἶμαι ἔγωγε, ὦ Σώκρατες. 30 
VII. ΣΩ, Φέρε δή, πῶς αὖ τὰ τοιαῦτα ἐλέγετο; γυμναξό- b VII. ΣΩ, Φέρε δή, ἐὰν τὸ ὑπὸ τοῦ ὑγιεινοῦ μὲν βέλτιον 
μενος ἀνὴρ καὶ τοῦτο πράττων πότερον παντὸς ἀνδρὸς ἐπαίνῳ γιγνόμενον, ὑπὸ τοῦ νοσώδους δὲ διαφϑειρόμενον διολέσωμεν, 
καὶ ψόγῳ καὶ δόξῃ τὸν νοῦν προσέχει, ἢ ἑνὸς μόνου ἐκείνου, πειϑόμενοι μὴ τῇ τῶν ἐπαϊόντων δόξῃ, ἆρα βιωτὸν ἡμῖν ἐστιν 
ὃς ἂν τυγχάνῃ ἰατρὸς ἢ παιδοτρίβης ὤν; | ο διερϑαρμένου αὐτοῦ; ἔστι δέ που τοῦτο τὸ σῶμα: ἢ οὐχί; 
5 ΚΡ “νὸς μόνου. Η ΚΡ. Ναί. 5 
ΣΩ, Οὐκοῦν φοβεῖσϑαι χρὴ τοὺς ψόγους καὶ ἀσπάξεσθαι ΣΩ. "Ao οὖν βιωτὸν ἡμῖν ἐστιν μετὰ μοχϑηροῦ καὶ διεφ- 
τοὺς ἐπαίνους τοὺς τοῦ ἑνὸς ἐκείνου, ἀλλὰ μὴ τοὺς τῶν ϑαρμένου σώματος; 
πολλῶν. ΚΡ. Οὐδαμῶς. 
ΚΡ. Δῆλα δή. ΣΩ. ᾿Αλλὰ μετ᾽ ἐκείνου ἄρ᾽ ἡμῖν βιωτὸν διεφϑαρμένου, 


ο 20. Ταύτῃ ἄρα αὐτῷ πρακτέον καὶ γυμναστέον καὶ ἐδε- ο ᾧ τὸ ἄδικον μὲν λωβᾶται, τὸ δὲ δίκαιον ὀνίνησιν; ἢ φαυλότε- 10 


12 Platonis Criton. 


oov ἡγούμεθα εἶναι τοῦ σώματος ἐκεῖνο, ὅ τί ποτ᾽ ἐστὶ τῶν 
ἡμετέρων, περὶ ὃ ἡ τε ἀδικία καὶ ἡ δικαιοσύνη ἐστίν; 48 
ΚΡ. Οὐδαμῶς. 
20. ᾿Αλλὰ τιμιώτερον: 
5 ΚΡ Πολύ γε. 

ΣΩ. Οὐκ ἄρα, ὦ βέλτιστε, πάνυ ἡμῖν οὕτω φροντιστέον, 
τί ἐροῦσιν οἱ πολλοὶ ἡμᾶς, ἀλλ᾽ ὅ τι ὁ ἐπαΐων περὶ τῶν δικαίων 
καὶ ἀδίκων, ὁ εἷς, καὶ αὐτὴ ἡ ἀλήϑεια. ὥστε πρῶτον μὲν ταύτῃ 
οὐκ ὀρϑῶς εἰσηγῇ, εἰσηγούμενος τῆς τῶν πολλῶν δόξης δεῖν 

90 ἡμᾶς φροντίζειν περὶ τῶν δικαίων καὶ καλῶν καὶ ἀγαϑῶν καὶ 
τῶν ἐναντίων. 

»᾿Αλλὰ μὲν δή, φαίη γ᾽ ἄν τις „oloi τέ εἶσιν ἡμᾶς οἱ πολ- 


r 


λοὶ ἀποκτεινύναι.“ b 

KP. Δῆλα δὴ καὶ ταῦτα φαίη γὰρ ἄν, ὦ Σώκρατες, ἀληδῆ 

35 λέγεις. 

20. AŻ, ὦ ϑαυμάσιε, οὗτός τε ὁ λόγος, ὃν διεληλύϑαμεν, 
ἔμοιγε δοκεῖ ἔτι ὅμοιος εἶναι καὶ πρότερον, καὶ τόνδε δὲ αὖ 
σκόπει, εἰ ἔτι μένει ἡμῖν ἢ od, ὅτι οὐ τὸ ζῆν περὶ πλεί- 
στου ποιητέον, ἀλλὰ τὸ εὖ ζῆν. 

m. ΚΡ 


ΣΩ. Τὸ δὲ εὖ καὶ καλῶς καὶ δικαίως ὅτι ταὐτόν ἐστιν, 


᾿Αλλὰ μένει. 


μένει ἢ οὐ μένει; 
KP. Μένει. 
ΙΧ. ΣΩ. 

πότερον δίκαιον ἐμὲ ἐνϑένδε πειρᾶσθαι ἐξιέναι μὴ ἀφιέντων ο 


Οὐκοῦν ἐκ τῶν ὁμολογουμένων τοῦτο σκεπτέον, 


᾿Αϑηναίων, ἢ οὐ δίκαιον' καὶ ἐὰν μὲν φαίνηται δίκαιον, πειρώ- 
μεθα, εἰ δὲ μή, ἑῶμεν. ἃς δὲ σὺ λέγεις τὰς σκέψεις περί τε 
5 ἀναλώσεως χρημάτων καὶ δόξης καὶ παίδων τροφῆς, μὴ ὡς 
ἀληϑῶς ταῦτα, ὦ Κρίτων, ozóunara ᾗ τῶν ῥᾳδίως ἀπολτει- 
νύντων καὶ ἀναβιωσκομένων γ᾽ ἄν, εἰ οἷοί τ᾽ ἦσαν, οὐδενὶ ξὺν 
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νῷ, τούτων τῶν πολλῶν. ἡμῖν ô’, ἐπειδὴ ὁ λόγος οὕτως αἱρεῖ, 
μὴ οὐδὲν ἄλλο σκεπτέον ᾗ ἢ ὅπερ νυνδὴ ἐλέγομεν, πότερον 


a δίκαια πράξομεν καὶ χρήματα τελοῦντες τούτοις τοῖς ἐμὲ ἐν- 10 


ϑένδε ἐξάξουσιν καὶ χάριτας, καὶ αὐτοὶ ἐξάγοντές τε καὶ ἐξαγό- 
μενοι, ἢ τῇ ἀληϑείᾳ ἀδικήσομεν πάντα ταῦτα ποιοῦντες: κἂν 
φαινώμεϑα ἄδικα αὐτὰ ἐργαζόμενοι, μὴ οὐ δέῃ ὑπολογίδεσϑαι 
οὔτ᾽ εἰ ἀποϑνῄσκειν δεῖ παραμένοντας καὶ ἡσυχίαν ἄγοντας 


οὔτ᾽ εἰ ἄλλο ὁτιοῦν πάσχειν πρὸ τοῦ ἀδικεῖν. 15 


ΚΡ. Καλῶς μέν μοι δοκεῖς λέγειν, ὦ Σώκρατες, ὅρα δὲ τί 
ὁρῶμεν. 

ΣΩ, Σκοπῶμεν, ὦ ἀγαϑέ, κοινῇ, καὶ εἴ πῃ ἔχεις ἀντιλέ- 
yew ἐμοῦ λέγοντος, ἀντίλεγε, καί σοι πείσομαι: εἰ δὲ μή, παῦ- 


° 


χρὴ ἐνϑένδε ἀκόντων ᾿Αϑηναίων ἐμὲ ἀπιέναι: ὡς ἐγὼ περὶ 
πολλοῦ ποιοῦμαι πείσας σε ταῦτα πράττειν, ἀλλὰ μὴ ἄκοντος. 
ὅρα δὲ δὴ τῆς σκέψεως τὴν ἀρχήν, ἐάν σοι ἱκανῶς λέγηται, καὶ 
49 πειρῶ ἀποκρίνεσῦαι τὸ ἐρωτώμενον, ᾗ ἂν μάλιστα oin. 
KP. ᾿Αλλὰ πειράσομαι. 2 
X. ΣΩ Οὐδενὶ τρόπῳ φαμὲν ἑκόντας ἀδικητέον εἶναι, 


ἢ τινὶ μὲν ἀδικητέον τρόπῳ, τινὶ δὲ οὔ; j οὐδαμῶς τό ye 


ἀδικεῖν οὔτε ἀγαϑὸν οὔτε καλόν, ὡς πολλάκις ἡμῖν καὶ ἐν τῷ 
ἔμπροσϑεν χρόνῳ ὡμολογήθη, ἢ πᾶσαι ἡμῖν ἐκεῖναι αἱ πρόσθεν 


πι 


ὁμολογίαι ἐν ταῖσδε ταῖς ὀλίγαις ἡμέραις ἐκκεχυμέναι εἰσίν, καὶ 
πάλαι, ὦ Κρίτων, ἄρα τηλικοίδε ἄνδρες πρὸς ἀλλήλους σπουδῇ 


σ 


διαλεγόμενοι ἐλάϑομεν ἡμᾶς αὐτοὺς παίδων οὐδὲν διαφέρον- 
τες; ἢ παντὸς μᾶλλον οὕτως ἔχει, ὥσπερ τότε ἐλέγετο ἡμῖν: 
εἴτε φασὶν οἱ πολλοὶ εἴτε μή, καὶ εἴτε δεῖ ἡμᾶς ἔτι τῶνδε χα- 


κ. 


λεπώτερα πάσχειν εἴτε καὶ πρᾳότερα, ὅμως τό γε ἀδικεῖν τῷ 
ἀδικοῦντι καὶ κακὸν καὶ αἰσχοὸν τυγχάνει Öv παντὶ τρόπῳ; 


φαμὲν ἢ οὗ; 


σαι ἤδη, ὦ μακάριε, πολλάκις μοι λέγων τὸν αὐτὸν λόγον, ὡς 20 


5 


0 
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KP. Φαμέν. 
ΣΩ. Οὐδαμῶς ἄρα δεῖ ἀδικεῖν. 
s ΚΡ Οὐ δῆτα. 


ΣΩ. Οὐδὲ ἀδικούμενον ἄρα ἀνταδικεῖν, Oç οἱ πολλοὶ otov- 

ται, ἐπειδή γε οὐδαμῶς δεῖ ἀδικεῖν. 
ΚΡ. 
ΣΩ. Τί δὲ δή; κακουργεῖν δεῖ, ὦ Κρίτων, ἢ οὔ; 
WEKE. 


ΣΩ, Ti δέ; ἀντικακουργεῖν κακῶς πάσχοντα, ὡς οἱ πολλοί 


Οὐ φαίνεται. 
Οὐ δεῖ δήπου, ὦ Σώκρατες. 


φασιν, δίκαιον ἢ οὐ δίκαιον; 
KP. Οὐδαμῶς. 
ΣΩ. Τὸ γάρ που κακῶς ποιεῖν ἀνϑρώπους τοῦ ἀδικεῖν 
35 οὐδὲν διαφέρει. 
KP. ᾿Αληϑῆ λέγεις. 

Ὢ, Οὔτε ἄρα ἀνταδικεῖν δεῖ οὔτε κακῶς ποιεῖν οὐδένα 
ἀνϑρώπων, οὐδ᾽ ἂν ὁτιοῦν πάσχῃ ὑπ᾽ αὐτῶν. καὶ ὅρα, ὦ Κρί- 
τῶν, ταῦτα καϑομολογῶν, ὅπως μὴ παρὰ δόξαν ὁμολογῇς. οἷδα 

80 ydo, ὅτι ὀλίγοις tiol ταῦτα καὶ δοκεῖ καὶ δόξει. οἷς οὖν οὕτω 
δέδοκται καὶ οἷς μή, τούτοις οὐκ ἔστι κοινή βουλή, ἀλλ᾽ ἀνάγκη 
τούτους ἀλλήλων καταφρονεῖν, δρῶντας τὰ ἀλλήλων βουλεύ- 
ματα. σκόπει δὴ οὖν καὶ σὺ εὖ μάλα, πότερον κοινωνεῖς καὶ 
συνδοκεῖ σοι καὶ ἀρχώμεθα ἐντεῦθεν βουλευόμενοι, ὥς οὐ δέ- 

8 ποτε ὀρϑῶς ἔχοντος οὔτε τοῦ ἀδικεῖν οὔτε τοῦ 
ἀνταδικεῖν οὔτε κακῶς πάσχοντα ἀμύνεσϑαι ἀντι- 
δρῶντα κακῶς' ἢ ἀφίστασαι καὶ οὐ κοινωνεῖς τῆς ἀρχῆς; 
ἐμοὶ μὲν γὰρ καὶ πάλαι οὕτω καὶ νῦν ἔτι δοκεῖ, σοὶ δὲ εἴ πῃ 
ἄλλῃ δέδοκται, λέγε καὶ δίδασκε. εἰ δ᾽ ἐμμένεις τοῖς πρόσϑε, 

40 τὸ μετὰ τοῦτο ἄκουε. 

KP. 
ΣΩ, Λέγω δὴ ad τὸ μετὰ τοῦτο, μᾶλλον Ó ἐρωτῶ: nó- 


"AMA ἐμμένω τε καὶ συνδοκεῖ μοι’ ἀλλὰ λέγε. 


o 
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τερον ἃ dv τις ὁμολογήσῃ τῷ δίκαια ὄντα ποιητέον 
ἢ ἐξαπατητέον; 

Ko. Ποιητέον. 

XI. X9. 


50 μὴ πείσαντες τὴν. πόλιν πότερον κακῶς τινας ποιοῦμεν, καὶ 


Ἔκ τούτων δὴ ἄϑρει. ἀπιόντες ἐνϑένδε ἡμεῖς 


ταῦτα οὓς ἥκιστα δεῖ, ἢ οὔ; καὶ ἐμμένομεν οἷς ὡμολογήσαμεν 
δικαίοις οὖσιν ἢ 00; 

ΚΡ. Οὐκ ἔχω, ὦ Σώκρατες, ἀποκρίνασθαι πρὸς ὃ ἐρωτᾷς: 
οὗ γὰρ ἐννοῶ. 

20) 


διδράσκειν, εἴϑ᾽ ὅπως δεῖ ὀνομάσαι τοῦτο, ἐλϑόντες οἱ νόμοι 
0 , 6 U ; 4 


᾿Αλλ᾽ ὧδε σκόπει. εἰ μέλλουσιν ἡμῖν ἐνϑένδε εἴτε ἀπο- 


καὶ τὸ κοινὸν τῆς πόλεως ἐπιστάντες ἔροιντο: ,,ΠΙπέ μοι, 
ὦ Σώκρατες, τί ἐν νῷ ἔχεις ποιεῖν; ἄλλο τι ἢ τούτῳ τῷ ἔργῳ, 
ᾧ ἐπιχειρεῖς, διανοῇ τούς τε νόμους ἡμᾶς ἀπολέσαι καὶ σύμ- 
b πασαν τὴν πόλιν τὸ σὸν μέρος; ἢ δοκεῖ σοι οἷόν τε ἔτι ἐκείνην 
τὴν πόλιν εἶναι καὶ μὴ ἀνατετράφϑαι, ἐν ἢ ἂν αἱ γενόμεναι 
δίκαι μηδὲν ἰσχύωσιν, ἀλλ᾽ ὑπὸ ἰδιωτῶν ἄκυροί τε γίγνωνται 
καὶ διαφϑείρωνται;“ τί ἐροῦμεν, ὦ Κρίτων, ποὸς ταῦτα καὶ 
ἄλλα τοιαῦτα; πολλὰ γὰρ ἄν τις ἔχοι, ἄλλως τε καὶ ῥήτωρ, 
εἰπεῖν ὑπὲρ τούτου τοῦ νόμου ἀπολλυμένου, ὃς τὰς δίκας τὰς 
δικασϑείσας προστάττει κυρίας εἶναι. ἢ ἐροῦμεν πρὸς αὐτοὺς 


° 


ὅτι ,, Αδικεῖ γὰρ ἡμᾶς 9 πόλις καὶ οὐκ ὀρϑῶς τὴν δίκην ἔκρι- 
ψεν; ταῦτα ἢ rti ἐροῦμεν; 

ΚΡ, Ταῦτα νὴ Δία, ὦ Σώκρατες. 

XII. Σο. 


ἢ καὶ ταῦτα ὡμολόγητο ἡμῖν τε καὶ σοί, ἢ ἐμμενεῖν ταῖς δίκαις 


Τί οὖν, ἂν εἴπωσιν oi νόμοι: „Q Σώκρατες, 


αἷς ἂν ἡ πόλις δικάξῃ;“ εἰ οὖν αὐτῶν ϑαυμάζοιμεν λέγοντων, 
ἴσως ἂν εἴποιεν ὅτι „A Σώκρατες, μὴ ϑαύμαζε τὰ λεγόμενα, 
ἀλλ᾽ ἀποκρίνου, ἐπειδὴ καὶ εἴωϑας χρῆσδαι τῷ ἐρωτᾶν τε καὶ 
ἀποκρίνεσθαι. φέρε γάρ, τί ἐγκαλῶν ἡμῖν καὶ τῇ πόλει ἐπιχεῖ- 


a 


20 
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T ἀπολλό : 3 : ἑ ę φας I ταῦτα, καὶ τὸ δίκαιον οὕτως ἔχει, καὶ οὐχὶ ὑπεικτέον οὐδὲ áva- 
cic ἡμᾶς ἀπολλύναι; οὗ πρῶτον μέν σε ἐγεννήσαμεν ἡμεῖς, d " i ' ° a αν. i 
$ ° za > ας % , s , Ki gt że | χὠρητέον οὐδὲ λειπτέον τὴν τάξιν, ἀλλὰ καὶ ἐν πολέμῳ καὶ ἐν 
καὶ δι᾽ ἡμῶν ἔλαβε τὴν μητέρα σου ὁ πατὴρ καὶ ἐφύτευσέν ) è M αμ κα 
x 5 i κι Po "4 aj ' ° I δικαστηρίῳ καὶ πανταχοῦ ποιητέον ἃ ἂν κελεύῃ ἢ πόλις καὶ 
σε; φράσον οὖν, τούτοις ἡμῶν, τοῖς νόμοις τοῖς περὶ τοὺς γά- I 


μους, μέμφῃ τι ὡς οὐ καλῶς Eyovow;*: „OÙ μέμφομαι,“ φαίην 
ἄν. ᾿Αλλὰ τοῖς περὶ τὴν τοῦ γενομένου τροφήν τε καὶ παι- 
δείαν, ἐν ᾖ καὶ σὺ ἐπαιδεύϑης; ἢ οὐ καλῶς προσέταττον ἡμῶν f 
οἱ ἐπὶ τούτοις τεταγμένοι νόμοι, παραγγέλλοντες τῷ πατρὶ τῷ 


e? πατρίς, ἢ πείϑειν αὐτήν, ἢ τὸ δίκαιον πέφυκε, βιάζεσϑαι δὲ 40 
1 


© 


| οὐχ ὅσιον οὔτε μητέρα οὔτε πατέρα, πολὺ δὲ τούτων ἔτι ἦττον 
I τὴν πατρίδα;'' τί φήσομεν πρὸς ταῦτα, ὦ Κρίτων; ἀληδῆ λέγειν 
τοὺς νόμους ἢ οὔ; 

ΚΡ. "Buovyg δοκεῖ. 


. 
σῷ σε ἐν μουσικῇ καὶ γυμναστικῇ παιδεύειν: ,,|ἰαλῶς,“ φαίην ; i K 
i rj U ię, i G "AR | ΧΙΙ. ΣΩ, , Σκόπει τοίνυν, ὦ Σώκρατες,“ φαῖεν ἂν ἴσως 


ów. „Kiev. ἐπειδὴ δὲ ἐγένου τε καὶ ἐξετράφης καὶ ἐπαιδεύϑης, 


° 


1: 


σι 


οἱ νόμοι, „el ἡμεῖς ταῦτα ἀληθῆ λέγομεν, ὅτι οὐ δίκαια ἡιιᾶς 


ος καὶ δοῦλος, αὐτός τε καὶ οἱ σοὶ πρόγονοι; καὶ εἰ tov’ ἐπιχειρεῖς ὁρᾶν ἃ νῦν ἐπιχειρεῖς. ἡμεῖς γάρ σε γεννήσαντες, 
ν ὶ ος, % 5 | 


5 


ἔχοις ἂν εἰπεῖν πρῶτον μὲν ὡς οὐχὶ ἡμέτερος ἦσϑα καὶ Exyo- | 


8 x ο μην 1 AE. JES ατα a ἐκϑρέψαντες, παιδεύσαντες, μεταδόντες ἁπάντων ὧν οἷοί τ 
οὕτως ἔχει, Qo ἐξ ἴσου οἴει εἶναι σοὶ τὸ δίκαιον καὶ ἡμῖν, καὶ 4 £ ο ψε μες, εἰ 5 3 
y. Y. 4 s „ka ° Ἂ d ἦμεν καλῶν σοὶ καὶ τοῖς ἄλλοις πᾶσιν πολίταις, ὅμως προαγο- 5 
ἅττ᾽ ἂν ἡμεῖς σε ἐπιχειρῶμεν ποιεῖν, καὶ σοὶ ταῦτα ἀντιποιεῖν ` 4 j ; i f * "EB 
Pa πα AŻ; x 1 : pzy A osóouev τῷ ἐξουσίαν πεποιηκέναι ᾿Αϑηναίων τῷ βουλομένῳ, 
90 οἴει δίκαιον εἶναι; ἢ πρὸς μὲν ἄρα σοι τὸν πατέρα οὐκ ἐξ ἴσου 


ἦν τὸ δίκαιον καὶ πρὸς τὸν δεσπότην, εἴ σοι ὢν ἐτύγχανεν; k ' Ba BŁ r: am JES x ; 
" °: h - 0 gd "R τοὺς νόμους, ᾧ ἂν μὴ ἀρέσκωμεν ἡμεῖς, ἐξεῖναι λαβόντα τὰ 
ὥστε ἅπερ πάσχοις, ταῦτα καὶ ἀντιποιεῖν οὔτε κακῶς ἀκούοντα i μέ > à j κο 4, di AM 
j 5 y ; Z = a s αὑτοῦ ἀπιέναι, ὅποι ἂν βούληται. καὶ οὐδεὶς ἡμῶν τῶν νόμων 
ἀντιλέγειν οὔτε τυπτόμενον ἀντιτύπτειν οὔτε ἄλλα τοιαῦτα 51 


= 


ἐμποδών ἐστιν οὐδ᾽ ἀπαγορεύει, ἐάν τέ τις ῥούληται ὑμῶν εἰς 10 


πολλά"; πρὸς δὲ τὴν πατρίδα ἄρα καὶ τοὺς νόμους ἐξέσται σοι 5 πα na „aa | j f 
k N; 5 U) κ ° i 5 | © G 5 WSOP. ἀποικίαν ἰέναι, el μὴ ἀρέσκοιμεν ἡμεῖς τε καὶ ἣ πόλις, ἐάν τε 
25 ὥστε, ἐάν σε ἐπιχειρῶμεν ἡμεῖς ἀπολλύναι δίκαιον ἡγούμενοι 


= 


AP By ς ; . 4 r hes μετοικεῖν ἄλλοσέ ποι ἐλϑών, ἰέναι ἐκεῖσε ὅποι ἂν βούληται, 
εἶναι, καὶ σὺ δὲ ἡμᾶς τοὺς νόμους καὶ τὴν πατρίδα καϑ᾽ ὅσον 


Ξ . - ` αι. u. A e ἔχοντα τὰ αὐτοῦ. ὃς δ᾽ ἂν ὑμῶν παραμείνῃ, ὁρῶν ὂν τρόπον 
δύνασαι ἐπιχειρήσεις ἀνταπολλύναι, καὶ φήσεις ταῦτα ποιῶν 


: , Pai. h qS Sus š 47 ἡμεῖς τάς τε δίκας δικάζομεν καὶ τἆλλα τὴν πόλιν διοικοῦμεν, 
δίκαια πράττειν, ὁ τῇ ἀληϑείᾳ τῆς ἀρετῆς ἐπιμελόμενος; ἢ ov- 


rog el σοφός, ὥστε λέληϑέν σε, ὅτι μητρός τε καὶ πατοὸς καὶ 
30 τῶν ἄλλων προγόνων ἁπάντων τιμιώτερόν ἐστι πατοὶς καὶ σεμ- b 


μα 
ç: 


ήδη φαμὲν τοῦτον ὡμολογηκέναι ἔργῳ ἡμῖν ἃ ἂν ἡμεῖς κελεύωμιεν 
ποιήσειν ταῦτα, καὶ τὸν uù πειθόμενον τριχῇ pauev ἀδικεῖν, 


ἐπειδὰν δοκιμασθῇ καὶ ἴδῃ τὰ ἐν τῇ πόλει πράγματα καὶ ἡμᾶς 
| 
Í 
. „WE . s j 3 š á i | ὅτι τε γεννηταῖς οὖσιν ἡμῖν οὐ πείϑεται, καὶ ὅτι τροφεῦσι, zai 
νότερον καὶ ἁγιώτερον καὶ ἐν μείζονι μοίρᾳ καὶ παρὰ ϑεοῖς καὶ s Jore t άμα > W - τος Wa 
Se x TR» 2; Ne να ΟΝ ὅτι ὁμολογήσας ἡμῖν πείσεσϑαι οὔτε πείϑεται οὔτε πείϑει ἡμᾶς, 
παρ᾽ ἀνϑρώποις τοῖς νοῦν ἔχουσι, καὶ σέβεσϑαι δεῖ καὶ μᾶλλον 4 É Ë ἢ w mi CAAM 
51εἰ μὴ καλῶς τι ποιοῦμεν, προτιδέντων ἡμῶν καὶ οὐκ ἀγρίως 


ὑπείκειν καὶ ϑωπεύειν πατρίδα χαλεπαίνουσαν ἢ πατέρα, καὶ 


> a ALP RE ET m > ἐπιταττόντων ποιεῖν ἃ ἂν κελεύωμεν, ἀλλὰ ἐφιέντων δυοῖν Q d- 20 
ἢ πείϑειν ἢ ποιεῖν ἃ ἂν κελεύῃ, καὶ πάσχειν, ἐάν τι προστάττῃ 


Tega, ἢ πείϑειν ἡμᾶς ἢ orły Bobrov οὐδέτερα ποιεῖ. 
y Or 
XIV. ,,Ταύταις δή/Φα[ιεν καὶ δε 


Platon. Wybór z Pism. III. O 


35 παϑεῖν, ἡσυχίαν ἄγοντα, ἐάν τε τύπτεσθαι ἐάν τε δεῖσθαι, ἐάν κ ψι κ j 
; a , Ες ος ; η ἡ Σώχρατες, ταῖς αἰτίαις 
τε εἰς πόλεμον ἄγῃ τρωϑησόμενον ἢ ἀποϑανούμενον, ποιητέον 


σι 


1 


= 
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ἐνέξεσϑαι, εἴπερ ποιήσεις ἃ ἐπινοεῖς, καὶ οὐχ ἥκιστα ᾿Αϑηναίων 
σέ, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς μάλιστα.“ εἰ οὖν ἐγώ εἴποιμι' „Aia τί δή, 
ἴσως dw µου δικαίως καϑάπτοιντο λέγοντες, ὅτι ὂν τοῖς uah- 
στα ᾿Αϑηναίων ἐγὼ αὐτοῖς ὡμολογηκὼς τυγχάνω ταύτην τὴν 
ὁμολογίαν. φαῖεν γὰρ ἂν ὅτι „A Σώκρατες, μεγάλα ἡμῖν tov- 
των τεκμήριά ἐστιν, ὅτι σοι καὶ ἡμεῖς ἠρέσκομεν καὶ ἡ πόλις" b 
οὐ γὰρ ἄν ποτε τῶν ἄλλων ᾿Αϑηναίων ἁπάντων διαφερόντως 
ἐν αὐτῇ ἐπεδήμεις, εἰ μή σοι διαφερόντως ἤρεσκεν, καὶ οὔτ᾽ 
ἐπὶ ϑεωρίαν πώποτ᾽ ἐκ τῆς πόλεως ἐξῆλϑες, ὅτι μὴ ἅπαξ εἰς 
Toduóv, οὔτε ἄλλοσε οὐδαμόσε, εἰ μή ποι στρατευσόµενος, οὔτε 
ἄλλην ἀποδημίαν ἐποιήσω πώποτε, ὥσπερ oi ἄλλοι ἄνϑρωποι, 


οὐδ᾽ ἐπιϑυμία σε ἄλλης πόλεως οὐδ᾽ ἄλλων νόμων ἔλαβεν el- 


° 


δέναι, ἀλλὰ ἡμεῖς σοι ἱκανοὶ ἦμεν καὶ ἡ ἡμετέρα πόλις" οὕτω 
σφόδρα ἡμᾶς ἠροῦ, καὶ ὡμολόγεις καϑ᾽ ἡμᾶς πολιτεύσεσϑαι, 
τά τε ἄλλα καὶ παῖδας ἐν αὐτῇ ἐποιήσω, ὡς ἀρεσκούσης σοι 
τῆς πόλεως. ἔτι τοίνυν ἐν αὐτῇ τῇ δίκῃ. ἐξῆν σοι φυγῆς τιµή- 
σασϑαι, εἰ ἐβούλου, καὶ ὅπερ νῦν ἀκούσης τῆς πόλεως ἔπιχει- 
ρεῖς, τότε ἑκούσης ποιῆσαι. σὺ δὲ τότε μὲν ἐκαλλωπίξου dg 
odx ἀγανακτῶν, εἰ δέοι τεθνάναι σε, ἀλλ᾽ ἠροῦ, ὡς ἔφησδα, 
πρὸ τῆς φυγῆς ϑάνατον: νῦν δὲ οὔτ᾽ ἐκείνους τοὺς λόγους al- 
σχύνῃ, οὔτε ἡμῶν τῶν νόμων ἐντρέπῃ, ἐπιχειρῶν διαφϑεῖραι, 


z 


πράττεις τε ἅπερ ἂν δοῦλος ὁ φαυλότατος πράξειεν, ἀποδιδρά- 
σχειν ἐπιχειρῶν παρὰ τὰς συνϑήκας τε καὶ τὰς ὁμολογίας, zad” 
ἂς ἡμῖν συνέϑου πολιτεύεσϑαι. πρῶτον μὲν οὖν ἡμῖν τοῦτ᾽ 
αὐτὸ ἀπόκριναι, εἰ ἀληϑῆ λέγομεν φάσκοντές σε ὡμολογηκέναι 
πολιτεύσεσϑαι καϑ’ ἡμᾶς ἔργῳ ἀλλ᾽ οὐ λόγῳ, ἢ οὐκ ἀληϑῆ."“ 
τί φῶμεν πρὸς ταῦτα, ὦ Κρίτων; ἄλλο τι ἢ ὁμολογῶμεν; 

KP. ᾿Ανάγκη, ὦ Σώκρατες. 

ΣΩ. ο Αλλο τι οὖν“ ἂν φαῖεν „i συνθήκας τὰς πρὸς ἡμᾶς ο 
αὐτοὺς καὶ ὁμολογίας παραβαίνεις, οὐχ ὑπὸ ἀνάγκης ὁμολογήσας 


a 
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οὐδὲ ἀπατηϑεὶς οὐδὲ ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ ἀναγκασϑεὶς βουλεύσα- 
σϑαι, ἀλλ᾽ ἐν ἔτεσιν ἑβδομήκοντα, ἐν οἷς ἐξῆν σοι ἀπιέναι, εἰ 
μὴ ἠρέσκομεν ἡμεῖς μηδὲ δίκαιαι ἐφαίνοντό σοι αἱ ὁμολογίαι 


εἶναι. σὺ δὲ οὔτε Λακεδαίμονα προῃοοῦ οὔτε Κρήτην, ἃς δὴ 35 


ἑκάστοτε φὴς εὐνομεῖσϑαι, οὔτε ἄλλην οὐδεμίαν τῶν Ἑλληνί- 


53 δῶν πόλεων οὐδὲ τῶν βαρβαρικῶν, ἀλλ’ ἐλάττω ἐξ αὐτῆς åre- 


δήμησας ἢ οἱ χωλοί τε καὶ τυφλοὶ καὶ οἱ ἄλλοι ἀνάπηροι" "οὕτω 
σοι διαφερόντως τῶν ἄλλων ᾿Αϑηναίων ἤρεσκεν ἡ πόλις τε καὶ 
ἡμεῖς oi νόμοι. δῆλον ὅτι: τίνι γὰρ ἂν πόλις ἀρέσκοι ἄνευ νό- 
μων; νῦν δὲ δὴ οὐκ ἐμμενεῖς τοῖς ὡμολογημένοις; ἐὰν ἡμῖν γε 
πείϑῃ, ὦ Σώκρατες: καὶ οὐ καταγέλαστός γε ἔσῃ ἐκ τῆς πό- 
λεώς ἐξελδών. 

XV. ..Σχόπει yao δή, ταῦτα παραβὰς καὶ ἐξαμαρτάνων TL 
τούτων τί ἀγαϑὸν ἐργάσῃ σαυτὸν ἢ τοὺς ἐπιτηδείους τοὺς σαυ- 
τοῦ. ὅτι μὲν γὰρ κινδυνεύσουσί γέ σου oi ἐπιτήδειοι καὶ αὐτοὶ 
φεύγειν καὶ στερηϑῆναι τῆς πόλεως ἢ τὴν οὐσίαν ἀπολέσαι, 
σχεδόν τι δῆλον: αὐτὸς δὲ πρῶτον μὲν ἐὰν εἰς τῶν ἐγγύτατά 
τινα πόλεων ἔλϑῃς, ἢ Θήβαξε ἢ Μέγαράδε --- εὐνομοῦνται γὰρ 
ἀμφότεραι — πολέμιος ἥξεις, ὦ Σώκρατες, τῇ τούτων πολιτείᾳ, 
καὶ ὅσοιπερ κήδονται τῶν αὐτῶν πόλεων, ῥποῤλέφονταί σε 
διαφδορέα ἡγούμενοι τῶν νόμων, καὶ βεβαιώσεις τοῖς δικασταῖς 
τὴν δόξαν, ὥστε δοκεῖν ὀρϑῶς τὴν δίκην δικάσαι: ὅστις γὰρ 
νόμων διαφϑορεύς ἐστι», σφόδρα που δόξειεν ἂν νέων γε καὶ 
ἀνοήτων ἀνϑρώπων διαφϑορεὺς εἶναι. πότερον οὖν φεύξῃ τάς 
τε εὐνομουμένας πόλεις καὶ τῶν ἀνδρῶν τοὺς κοσμιωτάτους; 
καὶ τοῦτο ποιοῦντι ἆρα ἄξιόν σοι ζῆν ἔσται; ἢ πλησιάσεις τού- 
τοις καὶ ἀναισχυντήσεις διαλεγόμενος --- τίνας λόγους, ὦ Σώκρα- 
τες; ἢ οὕσπερ ἐνϑάδε, ὡς ἡ ἀρετὴ καὶ ἡ δικαιοσύνη πλείστου 
ἄξιον τοῖς ἀνϑρώποις καὶ τὰ νόμιμα καὶ οἱ νόμοι; καὶ οὐκ otet 


d ἄσχημον φανεῖσϑαι τὸ τοῦ Σωκράτους πρᾶγμα; οἴεσϑαί γε χρή. 


σὴς 


= 


5 
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ἀλλ᾽ ἐκ μὲν τούτων τῶν τόπων ἀπαρεῖς, ἥξεις δὲ εἰς Θετταλίαν Ka É ν ΜΝ , i ze 
W x 32. š 3 a ins WE w τν... αἰσχρῶς ἀνταδικήσας τε καὶ ἀντικακουργήσας, τὰς σαυτοῦ ὁμο- 
50 παρὰ τοὺς ξένους τοὺς Κοίτωνος: ἐκεῖ γὰρ δὴ πλείστη ἀταξία καὶ | 


μα 


ἂν 3 oe m. 5, > wy: $ λογίας τε καὶ συνϑήκας τὰς πρὸς ἡμᾶς παραβὰς καὶ κακὰ èo- 10 
ἀκολασία, καὶ ἴσως ἂν ἡδέως σου ἀκούοιεν ὡς γελοίως ἐκ τοῦ δες- f k š ac: 3 3 ASS . 
ο“ KA Nu | Š < j i γασάμενος τούτους οὓς ἥκιστα ἔδει, σαυτόν τε καὶ φίλους καὶ 
μωτηοίου ἀπεδίδρασκες σκευήν τέ τινα περιϑέμενος, ἢ διφδέραν f y OR". PS 3 ς <. SA i . 
τα. η Κα. Το, “6201 Ve se š πατρίδα καὶ ἡμᾶς, ἡμεῖς τέ σοι χαλεπανοῦμεν ζῶντι, καὶ ἐκεῖ 
λαβὼν ἢ ἄλλα οἷα δὴ εἰώϑασιν ἐνσκευάζεσϑαι οἱ ἀποδιδράσκον- ΤΕ h P p . W fw A. ; 
4 T . r = ο > Na. --- οἱ ἡμέτεροι ἀδελφοὶ οἱ ἐν “Διδου νόμοι οὐκ εὐμενῶς σε ὑποδέ- 

τες, καὶ τὸ σχῆμα τὸ σαυτοῦ μεταλλάξας᾽ ὅτι δὲ γέρων ἀνὴρ a ; "KM s AA ὧν, τν κὲ ; 
ξονται, εἰδότες ὅτι καὶ ἡμᾶς ἐπεχείρησας ἀπολέσαι τὸ σὸν μέ- 


° 


el 


yz d Z μι ET ZAD C Uus DY dgog. ἀλλὰ μή σε πείσῃ Κρίτων ποιεῖν ἃ λέγει μᾶλλον ἢ ἡμεῖς". ιδ 


οὕτω γλίσχρως ἐπυϑυμεῖν ζῆν, νόμους τοὺς μεγίστους παραθάς, 
οὐδεὶς ὃς ἐρεῖ; ἴσως, ἂν μή τινα λυπῇς: εἰ δὲ μή, ἀκούσῃ, XVI 


RE b w AŻ LA š sN Ταῦτα, ὦ φίλε ἑταῖρε Κρίτων, εὖ ἴσδι ὅτι ἐγὼ δοκῶ ἀκού- 
ὦ Σώκρατες, πολλὰ καὶ ἀνάξια σαυτοῦ. ὑπερχόμενος δὴ βιώσῃ p A >: Pç S T e 5 ΔΡ; Ν 
] 2 » i Γ j AW : ειν, ὥσπερ oi κορυβαντιῶντες τῶν αὐλῶν δοκοῦσιν ἀκούειν, καὶ 
πάντας ἀνϑρώπους καὶ δουλεύων --- τί ποιῶν ἢ εὐωχούμενος μμ. GALE - κ - ια ν,. e ὃν 
ὯΝ s wa. N : | ἐν ἐμοὶ αὕτη ἡ ἠχὴ τούτων τῶν λόγων βομβεῖ καὶ ποιεῖ μὴ 
30 ἐν Θετταλίᾳ, ὥσπερ ἐπὶ δοῖπνον ἀποδεδημηκὼς εἰς Θετταλίαν, e ΜΗΝ. ΝΗ swa JE 4 ><. ΄ 
j ARCI y i 3 ||| m akg" δύνασϑάι τῶν ἄλλων ἀκούειν: ἀλλὰ tod, ὅσα γε τὰ νῦν ἐμοὶ 
λόγοι δὲ ἐκεῖνοι οἱ περὶ δικαιοσύνης τε καὶ τῆς ἄλλης ἀρετῆς 54 Š ην Yu } PA δὲ ; š 
y: sy Q M A > A ΜΟΝΟΙ. δοκοῦντα, ἐάν λέγῃς παρὰ ταῦτα, μάτην ἐρεῖς. ὅμως μέντοι el 20 
ποῦ ἡμῖν ἔσονται; ἀλλὰ δὴ τῶν παίδων ἕνεκα βούλει ζῆν, ἵνα R . s ° 
kość ἐκϑοέ ` Sed ος " L ΑΧ τι οἴει πλέον ποιήσειν, λέγε. 
αὐτοὺς ἐκϑρέψῃς καὶ παιδεύσῃς; τί δέ; © ετταλίαν αὐτοὺ ñ ; Sdz ; 
3 n 7 ° pus i AR αν 5 , ¿ ° | KP. AAA, ὦ Σώκρατες, οὐκ ἔχω λέγειν. 
ἀγαγὼν ϑρέψεις τε καὶ παιδεύσεις, ξένους ποιήσας, ἵνα καὶ 3 : ; I > : . i 
ne A 7 Nor ET ! δὲ ο 3 i 4 > < | e ΣΩ. “Ea τοίνυν, ὦ Κρίτων, καὶ πράττωμεν ταύτῃ, ἐπειδὴ 
35 τοῦτο ἀπολαύσωσιν; ἢ τοῦτο μὲν οὗ, αὐτοῦ δὲ τρεφόμενοι σοῦ ` w τς b 
a Ν í . s y s 5 ταύτῃ ὁ ϑεὸς ὑφηγεῖται. 
ξῶντος βέλτιον Ὁρέψονται καὶ παιδεύσονται, μὴ συνόντος σοῦ 


αὐτοῖς; οἱ γὰρ ἐπιτήδειοι οἱ σοὶ ἐπιμελήσονται αὐτῶν. πότερον 
ἐὰν εἰς Θετταλίαν ἀποδημήσῃς, ἐπιμελήσονται, ἐὰν δὲ εἰς "At- 
δου ἀποδημήσῃς, οὐχὶ ἐπιμελήσονται; εἴπερ γέ τι ὄφελος αὐτῶν b 
40 ἐστιν τῶν σοι φασκόντων ἐπιτηδείων εἶναι, οἴεσϑαί γε χρή. 
XVI. „AAA, ὦ Σώκρατες, πειϑόμενος ἡμῖν τοῖς σοῖς too- 
φεῦσι μήτε παῖδας περὶ πλείονος ποιοῦ μήτε τὸ ξῆν μήτε ἆξλο 
μηδὲν πρὸ τοῦ δικαίου, ἵνα εἰς “Αιδου ἐλδὼν ἔχῃς πάντα ταῦτα 
ἀπολογήσασθαι τοῖς ἐκεῖ ἄρχουσιν: οὔτε γὰρ ἐνϑάδε σοι φαίνε- 
ὅται ταῦτα πράττοντι ἄμεινον εἶναι οὐδὲ δικαιότερον οὐδὲ ὁσιώ- 
νον ἔσται. ἀλλὰ νῦν μὲν ἠδικημένος ἄπει, ἐὰν ἀπίῃς, οὐχ ὑφ᾽ 
ἡμῶν τῶν νόμων ἀλλ᾽ ὑπ᾽ ἀνϑρώπων: ἐὰν δὲ ἐξέλϑῃς οὕτως e 


PLATONIS 
DE REPUBLICA LIBER I 


Pierwsza księga Rzeczypospolitej poświęcona jest badaniu 
istoty sprawiedliwości i tak wyłącznie zajmuje się tem zagad- 
nieniem, że nawet niektórzy uczeni widzą w niej osobną pier- 
wotnie całość, przeznaczoną na rozważanie i szukanie defini- 
cji sprawiedliwości; inne cnoty, jak męstwo, panowanie 
nad sobą, pobożność, znalazły opracowanie w Lachesie, Char- 
midesie, Eutyfronie. Wyniku nasz dialog nie podaje, podobnie 
jak i powyższe dialogi, ale cechy istotne sprawiedliwości są 
wskazane, a z dalszych ksiąg widać dokładnie, że sprawiedli- 
wość jest nietylko normą postępowania wobec innych, ale 
cnotą i zaletą konieczną dla istnienia harmonji 
w wewnętrznem życiu jednostki i w życiu orga- 
nizacji państwowej. Sprawiedliwość umożliwia duszy i jej 
poszczególnym enotom (zobacz ο całości dzieła tom I, str. XLI nn) 
spełnianie zadań swych, a w państwie prowadzi do tego, że 
każdy stan spełnia swoje zadanie (τὰ ἑαυτοῦ πράττει). 

Podczas gdy w Lachesie lub Eutyfronie, Krytonie, Menonie 
dialog toczy się przed nami jakby na scenie — na wzór dra- 
matu — tu mamy dialog referujący (zobacz tom I, str. XXX). 
Mianowicie Sokrates opowiada — niewiadomo komu — że wy- 
brał się do Pireusu, ażeby zobaczyć uroczystość trackiej bogini 
Bendis, której cześć wtedy (około 408 przed Chr. z końcem 
pierwszego tygodnia czerwcowego) po raz pierwszy wprowadziło 
u siebie państwo ateńskie. Gdy już wracał do Aten w towarzy- 
stwie brata Platonowego, Glaukona, zaprosił ich do siebie 
brat słynnego mowcy Lizjasza, Polemarch, który później padł 
ofiarą trzydziestu tyranów. Z Polemarchem mieszkał ojciec jego, 
staruszek Kefalos, który przyjął Sokratesa bardzo uprzejmie 
i zapraszał go, by przychodził do niego częściej, gdyż im star- 
szy, tem więcej łaknie duchowych przyjemności i mądrych roz- 
praw, a jest już za stary, by sam mógł udawać się do Aten. 

Sokrates ciekawie się wypytuje, czy starość mu dokucza, 
ale Kefalos nie skarży się; utyskiwania na starość, jeśli są słu- 
szne, wynikają z wad charakteru, nie wieku. Tę obronę starości 
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wyzyskał Cycero w swej rozprawie p. t, Cato Maior de senectute. 
Uwadze Sokratesa, że łatwiej znosić starość bogatemu niż ubo- 
giemu, przyznaje słuszność, ale tylko w pewnej mierze. Sokra- 
tes chciałby wiedzieć, co w bogactwie jest najkorzystniejszego. 
Bogaty Kefalos oświadcza, że najlepszą stroną bogactwa jest to, 
że kto je posiada, nie ma potrzeby kłamać i nie spełniać swych 
zobowiązań. To naprowadza Sokratesa na pytanie, czy takie 
uczciwe postępowanie i zasadę oddawania tego, co się wzięło, 
można nazwać sprawiedliwością i czy czasem nie by- 
łoby sprawiedliwem nieoddawanie np. miecza szalonemu. Kefa- 
los nie wdaje się w rozprawę o istocie sprawiedliwości, bo 
musi wyjść złożyć ofiary. W rozmowie zastępuje go syn, Pole- 
marchos. 

Polemarch określa sprawiedliwość powiedzeniem Symonide- 
sowem, że jest to oddawanie każdemu tego, co mu się należy. 
W dalszym ciągu wyrazy fo, co się należy wyjaśnia się jako 
to, co przystoi, wypada (ὀφειλόμενον = προσῆκον), to znaczy, 
że przyjaciołom należy wyświadczać zawsze coś dobrego, a szko- 
dzić wrogom. Sokrates pyta, na jakiem polu ma być zdziałane 
owo dobro, bo np. medycyna ma swoje pole działania, żeglar- 
stwo również, lekarz może pomagać lub szkodzić, tak samo 
sternik. Jakie jest pole działania sprawiedliwości? Tem polem 
jest, wedle Polemarcha, wojna. Wobec tego sprawiedliwość w po- 
koju byłaby bezużyteczna i bezwartościowa. 

Kiedy tego Polemarch przyjąć nie może i musi uznać war- 
tość sprawiedliwości także i w pokojowych stosunkach i gospo- 
darczych interesach, pokazuje się, że w obrotach pieniężnych 
więcej znaczy zawodowa wiedza, niż sprawiedliwość. Np. lepiej 
kupi konia znawca koni, niż człowiek sprawiedliwy. Zatem 
sprawiedliwość miałaby zastosowanie tylko w przechowywaniu 
pieniędzy. A jak obozu najlepiej upilnuje ten, kto dobrze zna 
się na sztuce zdobywania, tak pieniędzy ustrzeże najlepiej ten, 
kto zna się na sztuczkach złodziejskich. Słowem, człowiek spra- 
wiedliwy znaczy tyle, co tęgi złodziej. 

Taki wniosek zmieszał bardzo Polemarcha, który mimo to pod- 
trzymuje nadał zapatrywanie, że sprawiedliwością jest po- 
maganie przyjaciołom a szkodzenie wrogom. Co to 
znaczy przyjaciołom? Otóż wyraz przyjaciołom można zastąpić 
przez ludziom dobrym, a wrogom przez złym. Ale i to nie wystar- 
cza, bo ktoś może być pozornie tylko przyjacielem (dobrym), a ko- 
goś znowu mylnie możemy uważać za złego i, szkodząc mu, 
popełniamy faktycznie niesprawiedliwość. Zresztą szkodzić ko- 
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muś znaczy uczynić go gorszym, pomniejszyć jego „zdatność 
czyli enote (ἀρετή). Cnotą ludzką (zaletą, zdatnością) jest spra- 
wiedliwość. Jakżeby więc sprawiedliwość mogła lub chciała ko- 
goś uczynić niesprawiedliwym ? Przecież muzyka nie czyni ni- 
kogo niemuzykalnym, a gorąco nie chłodzi; szkodzić może je- 
dynie niesprawiedliwy. Tego wszystkiego Symonidesowe zdanie 
nie może oznaczać. Próba zdefinjowania cnoty sprawiedliwości 
ię. d 
ç: Ta Spale sofista Trażymachos z Chalkedonu i tonem 
brutalnym,  niegrzecznym, jaskrawo odbijającym od znanej 
ateńskiej grzeczności, oświadcza, że sprawiedliwem jest 
to, co jest korzystnem dla silniejszego. Więc pł pyta 
Sokrates — jeśli dla atlety jest korzystnem jeść wołowinę, to 
czy jedzenie wołowego mięsa oznacza sprawiedliwość? Trazy- 
mach wyprasza sobie takie uwagi i tłumaczy, że silniejszy to 
znaczy taki, co ma władzę w państwie. Władca ogłasza ustawy 
dla swej korzyści, a wykonywanie ich jest sprawiedliwością. 
Ale władcy mogą się mylić i wydać ustawę niekorzystną dla 
siebie i wtedy sprawiedliwością byłoby słuchanie takiej ustawy, 
czyli działanie na niekorzyść władcy. Tego zarzutu Trazymach 
nie uznaje, mylenie się jest przypadłością ludzką a nie cechą 
istotną sztuki, więc np. lekarz jako lekarz nie myli się, do 
zadań lekarza nie należy mylenie się. Rządca jako rządca nie 
myli się. Kto się myli, ten właśnie danej sztuki nie posiada. 
Sokrates, posługując się analogją, wykazuje, że jak lekarz lub ster- 
nik — działając jako lekarz, sternik, — tak też rządea, działając 
jako rządea, pracuje dla korzyści słabszych, to jest tych, co tej 
sztuki nie wykonywają. & 
Trazymach w sposób wysoce niegrzeczny, odsyłając: Sokra- 
tesa do niani, by mu nos utarła, powołuje się na analogję inną, 
pasterza i owiec, które pasterz strzyże, doi i zjada; podtrzy- 
muje więc swe zdanie, że rządcy wyzyskują „rządzonych jak 
pan swe owce. Prawem jest prawo mocniejszego, nle- 
sprawiedliwy w życiu jest zawsze górą. m : 
Po tych słowach chciał się Trazymach oddalić, ale go nie 
puszczono. Takie ważne zagadnienie trzeba wszechstronnie roz- 
patrzeć. Sokrates zauważa, że ściśle biorąc, pasterz, działając 
jako pasterz, dba o dobro owiec. Inne czynności pasterza czy 
pana są objawami zarobkowania, nie wypasania bydła. I lekarz 
i sternik biorą pieniądze, ale zarobkowanie, nie jest istotną ce- 
chą tych sztuk; sztuka zarobkowania jest uboczną sztuką obok 
sztuki leczniczej czy sterowania. Te dwie sztuki, sterowanie 
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i leczenie są różne, a wspólnem jest lekarzowi i sternikowi za- 
robkowanie. Tak też i ten, co rządzi, zarobkuje ubocznie, by 
wynagrodzić się za to, że pracuje dla innych. Dobrowolnie nikt 
nie chce objąć władzy, obejmuje ją dla zarobku pieniężnego, 
zyskania sławy lub uniknięcia przykrych następstw w razie nie- 
przyjęcia wysokiego urzędu. W państwie, złożonem wyłącznie 
z dobrych ludzi, każdy wolałby być rządzonym, niż rządzić 
i mieć niepotrzebny kłopot. 

Sokrates więc nie przyjmuje odpowiedzi Trazymacha na py- 
tanie, co to jest sprawiedliwość, i zastanowienie się nad tem 
zagadnieniem odkłada na później, narazie chce się rozprawić 
z jego twierdzeniem o szczęślilwem życiu niesprawiedliwego. 
Zamiast odpowiedzieć tyradą, sławiącą szczęście sprawiedliwego, 
woli posługiwać się swą metodą pytań i odpowiedzi i wspól- 
nego badania. Trazymach uznaje niesprawiedliwość 
u człowieka za tężyznę i zdatność do życia czyli 
cnotę (ἀρετή) i mądrość, a sprawiedliwość za do- 
broduszne mazgajstwo i głupotę. Na to Sokrates przed- 
stawia, że niesprawiedliwy chce zawsze być górą nad każdym, 
mieć więcej, niż sprawiedliwy i niesprawiedliwy. Sprawiedliwy 
natomiast chciałby się tylko wywyższyć ponad niesprawiedli- 
wego. Istnieje analogja między nimi a innymi wypadkami po- 
dobnego zachowania się. Mianowicie lekarz ma wyższość nad 
nielekarzem, sternik nad niesternikiem, każdy, kto coś umie, 
chce mieć wyższość nad laikiem a nie nad towarzyszem za- 
wodu. Nieuk chciałby górować nad wszystkimi. Jeśli istnieje 
ta analogja, to obie grupy mają te same cechy. 
Głupota jest cechą tych, którzy chcą wywyższać 
się i górować, bez względu na sprawiedliwość, 
naukę i wiedzę. Więc niesprawiedliwy jest głupi, 
a sprawiedliwy jest mądry i dobry (enotliwy), ana- 
logicznie do lekarza i sternika, mądrych w swym zakresie 
działania. 

Wywody te bardzo sofistę Trazymacha oburzały i zawsty- 
dzały — zarumienił się, może pierwszy raz w życiu. Oświadcza, 
że teraz będzie Sokratesowi tylko przytakiwał, ale wnet bierze 
czynny udział w pracy myśłowej Sokratesa. Sokrates wskazuje, 
że byłoby łatwo dowieść, iż sprawiedliwość jest mocniejsza od 
niesprawiedliwości, bo mądrość jest mocniejsza od głupoty, ale 
woli powołać się na coś innego. Państwo może działać skutecz- 
nie, jeżeli sprawiedłiwość jest przestrzegana. Nawet banda roz- 
bójników musi przestrzegać pewnej sprawiedliwości, jeśli wy- 
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prawy zbójeckie mają być uwieńczone powodzeniem i spoistość 
bandy ma się utrzymać. Wszelka zbiorowa czynność, absolutnie 
pozbawiona sprawiedliwości, jest nie do pomyślenia. Co zaś do 
szczęśliwszego życia niesprawiedliwych, należy zauważyć, że 
dusza ma pewne zadania, analogicznie jak je ma oko lub ucho. 
Ma też pewne przymioty, zalety, zdolności (cnoty), dzięki któ- 
rym swe zadanie może spełniać. Brak ich uniemożliwia to speł- 
nianie. Zadaniem duszy jest: troszczyć się, myśleć, przewidy- 
wać, rządzić i wreszcie żyć; cnotą czyli zdolnością i przymio- 
tem duszy jest sprawiedliwość. Dzięki niej może dusza swe za- 
danie spełnić w sposób zadowalający, może żyć dobrze. Czło- 
wiek niesprawiedliwy żyje źle. Kto żyje dobrze, żyje szczęśli- 
wie. Nieprawdą więc jest, jakoby niesprawiedliwość była poży- 
teczniejsza od sprawiedliwości. 

Sofista zgadza się, ale Sokrałes nie jest zadowolony z wy- 
niku rozprawy, bo nie znaleziono definicji sprawiedliwości, a więc 
właściwie nie wie, czy sprawiedliwość jest enotą (ἀρετή) i czy 
jej posiadanie zapewnia szczęście. 


Dyspozycja schematycznie przedstawia się tak: 


I. Wstęp. 
a) Czas i miejsce dialogu. 
b) Rozmowa z Kefalosem. 
a) O dolegliwościach starości. 
B) O korzyściach bogactwa. 


II. Rozmowa Sokratesa z Polemarchem. 


a) Rozbiór określenia sprawiedliwości jako oddawania 
każdemu, co mu się należy. 

b) Rozbiór określenia sprawiedliwości jako pomagania 
przyjaciołom i szkodzenia wrogom. 


III. Rozmowa Sokratesa z Trazymachem. 


1. Odpowiedź Trazymacha na pytanie, co to jest spra- 
wiedliwość. 
a) Definicja, że sprawiedliwością jest korzyść silniejszego, 
t. j. władcy. 
b) Rozbiór tej definicji. 
a) Czy zawsze jest sprawiedliwość korzyścią rządzących. 
0) Rządzący ma na celu korzyść rządzonych. 
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2. Powtórna odpowiedź Trazymacha. 


a) Powtórzenie teorji, popartej analogją z pasterzem 
i trzodą i stwierdzenie wyższości niesprawiedliwości 
nad sprawiedliwością. 

b) Powtórny rozbiór tej teorji. 

a) Zarobkowanie nie jest cechą istotną sztuki i nie 
określa jej. 

8) Nikt z dobrej woli nie rządzi, lecz za zapłatę 
w pewnej formie. 


. Trazymacha ocena wartości sprawiedliwości i niespra- 


wiedliwości. 


a) Niesprawiedliwość jest lepsza i pożyteczniejsza, niż 
sprawiedliwość, sprawiedliwość jest dobroduszną głu- 
pota, niesprawiedliwość jest mądrością i zaletą. 

b) Rozbiór tej teorii. 

a) Ze względu na stosunek sprawiedliwości do mą- 
drości i dobra. 

B) Ze względu na moc i skuteczność sprawiedliwości 
w działaniu zbiorowem. 

γ) Ze względu na pożytek i możność zapewnienia 
szczęścia. 


4. Zakończenie. Stwierdzenie bezowocności całej rozprawy 


skutkiem nieznałezienia definicji sprawiedliwości. 


ITOAITETA. 


TA TOY ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΠΡΟΣΩΠΑ 
ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΓΛΑΥΚΩΝ, ΠΟΛΕΜΑΡΧΟΣ, ΘΡΑΣΥ- 
ΜΑΧΟΣ, ΑΔΕΙΜΑΝΤΟΣ, ΚΕΦΑΛΟΣ. 


Α. 
su J. Κατέβην χδὲς εἰς Ιειραιᾶ μετὰ Γλαύκωνος τοῦ ᾿Αρί- 


στωνος προσευξόμενός τε τῇ ϑεῷ καὶ ἅμα τὴν ἑορτὴν βουλό- 
μενος ϑεάσασϑαι, τίνα τρόπον ποιήσουσιν, ἅτε νῦν πρῶτον 


p. 821 


ἄγοντες. καλὴ μὲν οὖν μοι καὶ ἢ τῶν ἐπιχωρίων πομπὴ ἔδοξεν 
εἶναι, οὐ μέντοι ἧττον ἐφαίνετο πρέπείν, ἣν οἱ Θρᾷκες ἔπεμ- 5 

b πον. προσευξάμενοι δὲ καὶ ϑεωρήσαντες ἀπῇμεν πρὸς τὸ ἄστυ. 
κατιδὼν οὖν πόρρωδεν ἡμᾶς οἴκαδε ὡρμημένους Πολέμαρχος 
6 Κεφάλου ἐκέλευσε δραμόντα τὸν παῖδα περιμεῖναί ë κελεῦσαι. 
καί µου ὄπισϑεν ὁ παῖς λαβόμενος τοῦ ἱματίου (Κελεύει ὑμᾶς, 
ἔφη, Πολέμαρχος περιμεῖναι. Καὶ ἐγὼ μετεστράφην τε καὶ 10 
ἠρόμην, ὅπου αὐτὸς εἴη. Οὗτος, ἔφη, ὄπισϑεν προσέρχεται᾽ 
ἀλλὰ περιμένετε. ᾽Αλλὰ περιμενοῦμεν, ἦ δ᾽ ὃς 6 Γλαύκων. 

c Καὶ ὀλίγῳ ὕστερον 6 τε Πολέμαρχος ἧκε καὶ ᾿Αδείμαντος 
ὁ τοῦ Γλαύκωνος ἀδελφὸς καὶ Νικήρατος ὁ Νικίου καὶ ἄλλοι 
τινὲς ὡς ἀπὸ τῆς πομπής. 15 

Ὃ οὖν Πολέμαρχος ἔφη: ὦ Σώκρατες, δοχεῖτέ μοι πρὸς 
ἄστυ ὠρμῆσϑαι ὡς ἀπιόντες. 

Οὐ γὰρ κακῶς δοξάζεις, ἦν Ó ἐγώ. 

Ὁρᾷς οὖν ἡμᾶς, ἔφη, ὅσοι ἐσμέν; 

Πῶς γὰρ οὔ; 20 
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`H τοίνυν τούτων, ἔφη, κρείττους γένεσϑε ἢ μένετ᾽ 
αὐτοῦ. 

Οὐκοῦν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἔτι Bv λείπεται, τὸ ἣν πείσωμεν ὑμᾶς, 
ὡς χρὴ ἡμᾶς ἀφεῖναι; 

% “H καὶ δύναισϑ᾽ ἄν, ἢ δ᾽ ὃς, πεῖσαι μὴ ἀκούοντας; 

Οὐδαμῶς, ἔφη ὁ Γλαύκων. 

Ὡς τοίνυν μὴ ἀκουσομένων, οὕτω διανοεῖσϑε. 

Καὶ ὁ ᾿Αδείμαντος- God γε, ἢ δ᾽ ὅς, οὐδ᾽ ἴστε, ὅτι λαμπὰς 
ἔσται πρὸς ἑσπέραν åp’ ἵππων τῇ ϑεῷ; 328 

30 Ap" ἵππων; ἦν ὃ’ ἐγώ" καινόν γε τοῦτο. λαμπάδια ἔχον- 
τες διαδώσουσιν ἀλλήλοις ἁμιλλώμενοι τοῖς ἵπποις; ἢ πῶς 
λέγεις; 

Οὕτως, ἔφη ὁ Πολέμαρχος: καὶ πρός γε παννυχίδα ποιή- 
σουσιν, ἣν ἄξιον ϑεάσασϑαι. ἐξαναστησόμεϑα γὰρ μετὰ τὸ δεῖ- 

35 πνον καὶ τὴν παννυχίδα ϑεασόμεϑα. καὶ συνεσόμεϑά τε moh- 
λοῖς τῶν νέων αὐτόϑι καὶ διαλεξόμεϑα. ἀλλὰ μένετε καὶ μὴ 
ἄλλως ποιεῖτε. b 

Καὶ ὁ Γλαύκων", ἔοικεν, ἔφη, μενετέον εἶναι. 

AAA" el δοκεῖ, ἦν δ᾽ ἐγώ, οὕτω χρὴ ποιεῖν. 

H. *Huuev οὖν οἴκαδε εἰς τοῦ Πολεμάρχου, καὶ Λυσίαν τε 
αὐτόϑι κατελάβομεν καὶ Εὐϑύδημον, τοὺς τοῦ Πολεμάρχου 
ἀδελφούς, καὶ δὴ καὶ Θρασύμαχον τὸν Κάλχηδόνιον καὶ Xag- 
μαντίδην τὸν Παιανιᾶ καὶ Κλειτοφῶντα τὸν ᾿Αριστωνύμου: 

5 ἦν δ᾽ ἔνδον καὶ ὁ πατὴρ ὁ τοῦ ΠΠολεμάρχου Κέφαλος. καὶ μάλα 
πρεσβύτης μοι ἔδοξεν εἶναι' διὰ χρόνου γὰρ καὶ ἑωράκη αὐτόν. 
καθῆστο δὲ ἐστεφανωμένος ἐπί τινος προσκεφαλαίου τε καὶ 
δίφρου: τεϑυκὼς γὰρ ἐτύγχανεν ἐν τῇ αὐλῇ. ἐκαϑεζόμεϑα οὖν e 

- παρ᾽ αὐτόν: ἔκειντο γὰρ δίφροι τινὲς αὑτόϑι κύκλῳ. 

10 Εὐϑὺς οὖν µε ἰδὼν ὁ Κέφαλος ἠσπάξετό τε καὶ εἶπεν: 

"O Σώκρατες, οὐ δὲ ϑαμίξεις ἡμῖν καταβαίνων εἰς τὸν 


TA 


| —— — i man .  . 


; 
ή 


Ἠειραιᾶ. χρῆν μέντοι. εἰ μὲν γὰρ ἐγὼ ἔτι ἐν δυνάμει ἢ τοῦ 
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q ῥᾳδίως πορεύεσθαι πρὸς τὸ ἄστυ, οὐδὲν ἂν σὲ ἔδει δεῦρο ἰέναι, 
ἀλλ᾽ ἡμεῖς ἂν παρὰ σὲ ᾖμεν' νῦν δέ σε χρὴ πυκνότερον δεῦρο 
ἰέναι. ὣς εὖ ἴσϑι ὅτι ἔμοιγε, ὅσον ai ἄλλαι ai κατὰ τὸ σῶμα 5 
ἡδοναὶ ἀπομαραίνονται, τοσοῦτον αὔξονται ai περὶ τοὺς λόγους 
ἐπιϑυμίαι τε καὶ ἡδοναί. μὴ οὖν ἄλλως ποίει, ἀλλὰ τοῖσδέ τε 
τοῖς νεανίσκοις σύνισϑι καὶ δεῦρο παρ᾽ ἡμᾶς φοίτα ὡς παρὰ 
φίλους τε καὶ πάνυ οἰκείους. 

Καὶ μήν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Κέφαλε, χαίρω γε διαλεγόμενος 20 
οτοῖς σφόδρα πρεσβύταις: δοκεῖ γάρ μοι χρῆναι παρ᾽ αὐτῶν 
πυνϑάνεσϑαι, ὥσπερ τινὰ ὁδὸν προεληλυϑότων, ἣν καὶ ἡμᾶς 
ἴσως δεήσει πορεύεσϑαι, ποία τίς ἐστιν, τραχεῖα καὶ χαλεπή, 
Ñ ῥᾳδία καὶ εὔπορος. καὶ δὴ καὶ σοῦ ἡδέως ἂν πυϑοίμην, ὅ τί 
σοι φαίνεται τοῦτο, ἐπειδὴ ἐνταῦϑα ἤδη ei τῆς ἡλικίας, ὃ δὴ 26 
„śni γήραος οὐδῷ“ φασιν εἶναι οἳ ποιηταί, πότερον χαλε- 
πὸν τοῦ βίου, ἢ πῶς σὺ αὐτὸ ἐξαγγέλλεις. 
z9 JII 


yé μοι φαίνεται. πολλάκις γὰρ συνεοχόμεϑά τινες εἰς ταὐτὸν 


Byd σοι, ἔφη, νὴ τὸν Ala ἐρῶ, ὦ Σώκρατες, οἷόν 


παραπλησίαν ἡλικίαν ἔχοντες, διασῴξοντες τὴν παλαιὰν παροι- 
μίαν" oi οὖν πλεῖστοι ἡμῶν ὀλοφύρονται συνιόντες, τὰς ἐν τῇ 


o 


νεότητι ἡδονὰς ποϑοῦντες καὶ ἀναμιμνῃσκόμενοι περί τε τἆφρο- 
δίσια καὶ περὶ πότους καὶ εὐωχίας καὶ ἄλλ᾽ ἅττα ἃ τῶν τοιού- 
των ἔχεται, καὶ ἀγανακτοῦσιν ὡς μεγάλων τινῶν ἀπεστερημέ- 
νοι καὶ τότε μὲν εὖ ζῶντες, νῦν δὲ οὐδὲ ζῶντες. ἔνιοι δὲ καὶ 
b τὰς τῶν οἰκείων προπηλακίσεις τοῦ γήρως ὀδύρονται, καὶ ἐπὶ 
τούτῳ δὴ τὸ γῆρας ὑμνοῦσιν ὅσων κακῶν σφίσιν αἴτιον. ἐμοὶ 10 
δὲ δοκοῦσιν, ὦ Σώκρατες, οὗτοι οὐ τὸ αἴτιον αἰτιᾶσϑαι. εἰ γὰρ 
ἦν τοῦτ᾽ αἴτιον, κἂν dyw τὰ αὐτὰ ταῦτα ἐπεπύνϑη, ἕνεκά γε 
γήρως, καὶ οἱ ἄλλοι πάντες, ὅσοι ἐνταῦθα ἦλϑον ἡλικίας. νῦν 
ὁ’ ἔγωγε ἤδη ἐντετύχηκα οὐχ οὕτως ἔχουσιν καὶ ἄλλοις καὶ δὴ 
Platon. Wybór z Pism. ΠΠ. 3 
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16 καὶ Σοφοκλεῖ ποτε τῷ ποιητῇ παρεγενόμην ἐρωτωμένῳ ὑπό 
τινος: „Ilóg,* ἔφη, „© Σοφόκλεις, ἔχεις πρὸς τἀφροδίσια; “ 
καὶ ὅς: ,,Βὐφήμει,“ ἔφη, ὦ ἄνθρωπε" ἀσμενέστατα μέντοι 
αὐτὸ ἀπέφυγον, ὥσπερ λυττῶντά τινα καὶ ἄγριον δεσπότην 
ἀποφυγών. Eù οὖν μοι καὶ τότε ἔδοξεν ἐκεῖνος εἰπεῖν, καὶ νῦν 

20 οὐχ ἦττον. παντάπασι γὰρ τῶν γε τοιούτων ἐν τῷ γήρᾳ πολλὴ 
εἰρήνη γίγνεται καὶ ἐλευϑερία: ἐπειδὰν αἱ ἐπιϑυμίαι παύσωνται 
κατατείνουσαι καὶ χαλάσωσιν, παντάπασιν τὸ τοῦ Σοφοκλέους 
γίγνεται: δεσποτῶν πάνυ πολλῶν ἔστι καὶ μαινομένων ἀπηλ- 
λάχϑαι. ἀλλὰ καὶ τούτων πέρι καὶ τῶν γε πρὸς τοὺς οἰκείους 

35 μία τις αἰτία ἐστίν, οὐ τὸ γῆρας, ὦ Σώκρατες, ἀλλ᾽ ὃ τρόπος 
τῶν ἀνϑρώπων. ἂν μὲν γὰρ κόσμιοι καὶ εὔκολοι ὦσιν, καὶ τὸ 
γῆρας μετρίως ἐστὶν ἐπίπονον: εἰ δὲ μή, καὶ γῆρας, ὦ Σώκρα- 
τες, καὶ νεότης χαλεπὴ τῷ τοιούτῳ συμβαίνει. 

IV. Καὶ ἐγὼ ἀγασϑεὶς αὐτοῦ εἰπόντος ταῦτα, βουλόμενος 
ἔτι λέγειν αὐτὸν ἐκίνουν καὶ εἶπον: "Q Κέφαλε, οἶμαί σου 
τοὺς πολλούς, ὅταν ταῦτα λέγῃς, οὐκ ἀποδέχεσϑαι, ἀλλ᾽ ἡγεῖ- 
σϑαί σε ῥᾳδίως τὸ γῆρας φέρειν οὐ διὰ τὸν τρόπον, ἀλλὰ διὰ 

5 τὸ πολλὴν οὐσίαν κεκτῆσθαι: τοῖς γὰρ πλουσίοις πολλὰ παρα- 
μύϑιά φασιν εἶναι. 

Anon, ἔφη, λέγεις: οὐ γὰρ ἀποδέχονται. καὶ λέγουσι 
μὲν τί, οὐ μέντοι γε ὅσον οἴονται: ἀλλὰ τὸ τοῦ Θεμιστοκλέους 
εὖ ἔχει, ὃς τῷ Σεριφίῳ λοιδορουμένῳ καὶ λέγοντι, ὅτι οὐ δι’ 

t0 αὐτὸν ἀλλὰ διὰ τὴν πόλιν εὐδοκιμοῖ, ἀπεκρίνατο, ὅτι οὔτ᾽ ἂν 
αὐτὸς Σερίφιος ὢν ὀνομαστὸς ἐγένετο οὔτ᾽ ἐκεῖνος ᾿Αϑηναῖος. 
καὶ τοῖς δὴ μὴ πλουσίοις, χαλεπῶς δὲ τὸ γῆρας φέρουσιν, εὖ 
ἔχει ὁ αὐτὸς λόγος, ὅτι οὔτ᾽ ἂν ô ἐπιεικὴς πάνυ τι ῥᾳδίως y- 
ρας μετὰ πενίας ἐνέγκοι, οὔϑ᾽ 6 μὴ ἐπιεικὴς πλουτήσας εὔκο- 

15 Aóg ποτ᾽ ἂν ἑαυτῷ γένοιτο. y 
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Πότερον δέ, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Κέφαλε, ὧν κέκτησαι τὰ 
πλείω παρέλαβες ἢ ἐπεκτήσω; 

b Ποῖ’ ἐπεκτησάμην, ἔφη, ὦ Σώκρατες; µέσος τις γέγονα 
χρηματιστὴς τοῦ τε πάππου καὶ τοῦ πατρός. ὃ μὲν γὰρ πάππος 
τε καὶ ὁμώνυμος ἐμοὶ σχεδόν τι ὅσην ἐγὼ νῦν οὐσίαν κέκτη- 
μαι παραλαβὼν πολλάκις τοσαύτην ἐποίησεν, Λυσανίας δὲ ὁ xa- 
τὴρ ἔτι ἐλάττω αὐτὴν ἐποίησε τῆς νῦν οὔσης: ἐγὼ δὲ ἀγαπῶ, 
ἐὰν μὴ ἐλάττω καταλίπω τούτοισιν, ἀλλὰ βραχεῖ γέ τινι πλείῳ 
1) παρέλαβον. 

Οὔ τοι ἕνεκα ἠρόμην, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὅτι μοι ἔδοξας οὗ 

ο σφόδρα ἀγαπᾶν τὰ χρήματα, τοῦτο δὲ ποιοῦσιν Qç τὸ πολὺ ot 
ἂν μὴ αὐτοὶ κτήσωνται: ol δὲ κτησάμενοι διπλῇ ἢ οἱ ἄλλοι 
ἀσπάζονται αὐτά. ὥσπερ γὰρ οἱ ποιηταὶ τὰ αὐτῶν ποιήματα 
καὶ οἱ πατέρες τοὺς παῖδας ἀγαπῶσιν, ταύτῃ τε δὴ καὶ oi yon- 
ματισάμενοι περὶ τὰ χρήματα σπουδάζουσιν ὡς ἔργον ἑαυτῶν, 
καὶ κατὰ τὴν χρείαν, ᾖπερ οἱ ἄλλοι. χαλεποὶ οὖν καὶ συγγενέ- 
σϑαι εἰσίν, οὐδὲν ἐθέλοντες ἐπαινεῖν ἀλλ᾽ ἢ τὸν πλοῦτον. 

᾿Αληϑῆ, ἔφη, λέγεις. 

a V. Πάνυ μὲν οὖν, ἣν δ᾽ ἐγώ. ἀλλά μοι ἔτι τοσόνδε 
εἰπέ' τί μέγιστον olei ἀγαϑὸν ἀπολελαυκέναι τοῦ πολλὴν οὐσίαν 
κεκτῆσϑαι ; 

"0, ἡ δ᾽ ὅς, ἴσως οὐκ ἂν πολλοὺς πείσαιμι λέγων. eb 
γὰρ ἴσϑι, ἔφη, ὦ Σώκρατες, ὅτι, ἐπειδάν τις ἐγγὺς ᾖ τοῦ 
οἴεσθαι τελευτήσειν, εἰσέρχεται αὐτῷ δέος καὶ φροντὶς περὶ ὧν 
ἔμπροσθεν οὐκ εἰσῄει. οἳ τε γὰρ λεγόμενοι μῦϑοι περὶ τῶν èv 
"Αιδου, ὣς τὸν ἐνϑάδε ἀδικήσαντα δεῖ ἐκεῖ διδόναι δίκην, xa- 

«ταγελώµενοι τέως, τότε δὴ στρέφουσιν αὐτοῦ τὴν ψυχήν, μὴ 
ἀληϑεῖς dow* καὶ αὐτὸς — ἤτοι ὑπὸ τῆς τοῦ γήρως ἀσϑε- 
νείας ἢ καὶ ὥσπερ ἤδη ἐγγυτέρω Ów τῶν ἐκεῖ μᾶλλόν τι κα- 
ϑορᾷ αὐτά --- ὑποψίας δ᾽ οὖν καὶ δείματος μεστὸς γίγνεται καὶ 

5" 
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ἀναλογίξεται ἤδη καὶ σκοπεῖ, εἴ τινά τι ἠδίκησεν. ὁ μὲν οὖν 
εὑρίσκων ἑαυτοῦ ἐν τῷ θίῳ πολλὰ ἀδικήματα καὶ ἐκ τῶν 
15 ὕπνων, ὥσπερ οἱ παῖδες, Vaud ἐγειρόμενος δειμαίνει καὶ ξῇ 
μετὰ κακῆς ἐλπίδος" τῷ δὲ μηδὲν ἑαυτῷ ἄδικον συνειδότι ἡδεῖα 331 
ἐλπὶς ἀεὶ πάρεστι καὶ ἀγαϑὴ γηροτρόφος, ὥς καὶ Πίνδαρος 
λέγει. χαριέντως γάρ τοι, ὦ Σώκρατες, τοῦτ᾽ ἐκεῖνος εἶπεν, ὅτι 
ὃς ἂν δικαίως καὶ ὁσίως τὸν βίον: διαγάγῃ, 
20 γλυκεῖά oi καρδίαν 
ἀτάλλοισα γηροτρόφος συναορεῖ 
ἐλπίς, ἃ μάλιστα ϑνατῶν πολύστροφον 
γνώμαν κυβερνᾷ. 
εὖ οὖν λέγει Ὁαυμαστῶς ὡς σφόδρα. πρὸς δὴ τοῦτ᾽ ἔγωγε τί- 
26 ϑημι τὴν τῶν χρημάτων κτῆσιν πλείστου ἀξίαν εἶναι, οὗ τι 
παντὶ ἀνδρί, ἀλλὰ τῷ ἐπιεικεῖ καὶ κοσμίῳ. τὸ γὰρ μηδὲ ἄκοντά b 
τινα ἐξαπατῆσαι. ἢ ψεύσασϑαι, μηδ᾽ αὖ ὀφείλοντα ἢ ϑεῷ ϑυ- 
σίας τινὰς ἢ ἀνϑρώπῳ χρήματα ἔπειτα ἐκεῖσε ἀπιέναι δεδιότα, 
μέγα μέρος εἰς τοῦτο ἢ τῶν χρημάτων κτῆσις συμβάλλεται. 
30 ἔχει δὲ καὶ ἄλλας χρείας πολλάς: ἀλλά ἕν ye ἀνϑ᾽ ἑνὸς οὐκ 
ἐλάχιστον ἔγωγε ϑείην ἂν εἰς τοῦτο ἀνδοὶ νοῦν ἔχοντι, ὦ Σώ- 
κρατες, πλοῦτον χρησιμώτατον εἶναι. 
Παγκάλως, ἦν δ᾽ ἐγώ, λέγεις, ὦ Κέφαλε. τοῦτοο 
0 αὐτό, τὴν δικαιοσύνην, πότερα τὴν ἀλήθειαν 
β αὐτὸ φήσομεν εἶναι ἁπλῶς οὕτως καὶ τὸ ἀποδι- 
δόναι, ἄν τίς τι παρά του λάβῃ, ἢ καὶ αὐτὰ ταῦτα 
ἔστιν ἐνίοτε μὲν δικαίως, ἐνίοτε δὲ ἀδίκως ποιεῖν; 
οἷον τοιόνδε λέγω: πᾶς ἄν που εἴποι, εἴ τις λάβοι παρὰ φίλου 
ἀνδρὸς σωφρονοῦντος ὅπλα, εἰ μανεὶς ἀπαιτοῖ, ὅτι οὔτε χρὴ 
w τὰ τοιαῦτα ἀποδιδόναι, οὔτε δίκαιος dv εἴη 6 ἀποδιδούς, οὐδ᾽ 
αὖ ποὺς τὸν οὕτως ἔχοντα πάντα ἐϑέλων τἀληδῆ λέγειν. 
Ὀρθῶς, ἔφη, λέγεις. d 
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Οὐκ ἄρα οὗτος ὅρος ἐστὶν δικαιοσύνης, ἀληδῆ τε λέγευν 
καὶ ἃ ἂν λάβῃ τις ἀποδιδόναι. 

Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη, ὦ Σώκρατες, ὑπολαβὼν 6 ᾿Πολό- 6 
µαρχος, εἴπερ yé τι χρὴ Σιμωνίδῃ πείϑεσϑαι. 

Καὶ μέντοι, ἔφη ó Κέφαλος, καὶ παραδίδωμι ὑμῖν τὸν 
λόγον: δεῖ γάρ µε ἤδη τῶν ἱερῶν ἐπιμεληϑῆναι. 

Οὐκοῦν, ἔφη, ἐγώ, ὁ Πολέμαρχος, τῶν γε σῶν κληρο- 
νόμος; 

Πάνυ γε, Q ô’ ὃς γελάσας: καὶ ἅμα ğer πρὸς τὰ ἱερά. 
e VI Λέγε δή, εἶπον ἐγώ, σὺ 6 τοῦ λόγου κληρονόμος, 
τί φῇς τὸν Σιμωνίδην λέγοντα ὀρϑῶς λέγειν περὶ δικαιοσύνης; 

Ὅτι ἡ δ᾽ ὅς, τὸ τὰ ὀφειλόμενα ἑκάστῳ ἀπο- 
διδόναι δίκαιόν ori’ τοῦτο λέγων δοκεῖ ἔμοιγε καλῶς 


50 


λέγειν. 5 


᾿Αλλὰ μέντοι, ἦν δ᾽ ἐγώ, Σιμονίδῃ γε οὐ ῥάδιον åm- 
στεῖν — σοφὸς γὰρ καὶ ϑεῖος ἁνήρ — τοῦτο μέντοι 6 τί ποτε 
λέγει, σὺ μέν, ὦ Πολέμαρχε, ἴσως γιγνώσκεις, ἐγὼ δὲ ἀγνοῶ: 
δῆλον γὰρ ὅτι οὐ τοῦτο λέγει, ὅπερ ἄρτι ἐλέγομεν, τό τινος 
παρακαταϑεμένου τι ὁτῳοῦν μὴ σωφρόνως ἀπαιτοῦντι ἀποδι- 10 

332 óvart’ καίτοι ye ὀφειλόμενόν πού ἐστι τοῦτο, ὃ παρακατέϑετο: 

ἢ γάρ; 

Ναί. 

᾿Αποδοτέον δέ ye οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν τότε, ὁπότε τις μὴ σω- 
φρόνως ἀπαιτοῖ ; 15 

᾿Αληϑῆ, ἡ Ó ὅς. 

"Αλλο δή τι ἢ τὸ τοιοῦτον, ὡς ἔοικεν, λέγει Σιμωνίδης τὸ 
τὰ ὀφειλόμενα δίκαιον εἶναι ἀποδιδόναι. 

Αλλο μέντοι νὴ Δί᾽, ἔφη. τοῖς γὰρ φίλοις οἴεται ὀφείλειν 
τοὺς φίλους ἀγαϑὸν μέν τι δρᾶν, κακὸν δὲ μηδέν. 20 

Μανϑάνω, ἦν ὃ’ ἐγώ — ὅτι οὐ τὰ ὀφειλόμενα ἀποδίδω- 
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ow, ὃς ἄν τῳ χρυσίον ἀποδῷ παρακαταϑεμένῳ, ἐάνπερ ἡ ἀπό- b 

ὅοσις καὶ ἢ λῆψις βλαβερὰ γίγνηται, φίλοι δὲ dow 6 τε ἀπο- 

λαμβάνων καὶ 6 ἀποδιδούς — οὐχ οὕτω λέγειν φῇς τὸν Juo- 
25 νίδην; 

Πάνυ μὲν οὖν. 

Τί δέ; τοῖς ἐχδροῖς ἀποδοτέον, Ó τι ἂν τύχῃ ὀφειλόμενον ; 

Παντάπασι μὲν οὖν, ἔφη, Ó γε ὀφείλεται αὐτοῖς: ὀφεί- 
λεται δέ γε, οἶμαι, παρά γε τοῦ ἐχϑοοῦ τῷ ἐχϑρῷ, ὅπερ καὶ 

80 προσήκει, κακόν τι. 

ΥΠ. Ἠινίξατο ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὡς ἔοικεν, ô Σιμωνίδης 
ποιητικῶς τὸ δίκαιον ὃ εἴη. διενοεῖτο μὲν γάρ, ὣς φαίνεται, 
ὅτι τοῦτ’ εἴη δίκαιον, τὸ προσῆκον ἑκάστῳ ἀποδιδόναι, τοῦτο 
δὲ ὠνόμασεν ὀφειλόμενον. 


° 


5 ᾿Αλλὰ τί οἷει; ἔφη. 

"2 πρὸς Διός, ἦν δ᾽ ἐγώ, εἰ οὖν τις αὐτὸν ἤρετο" „0 Σι- 
μωνίδη, ἡ τίσιν οὖν ri ἀποδιδοῦσα ὀφειλόμενον καὶ προσῆκον 
τέχνη ἰατρικὴ καλεῖται;“ τί ἂν οἴει ἡμῖν αὐτὸν ἀποκρίνασϑαι; 

Δῆλον ὅτι, ἔφη, ἡ σώμασιν φάρμακά τε καὶ σιτία καὶ 

10 ποτά. = 

Ἡ δὲ τίσιν vi ἀποδιδοῦσα ὀφειλόμενον καὶ προσῆκον τέχνη 
μαγειρικὴ καλεῖται; 

Ἡ τοῖς ὄψοις τὰ ἡδύσματα. a 

Tie: ἡ οὖν δὴ τίσιν τί ἀποδιδοῦσα τέχνη ὃι- 

Ιδκαιοσύνη ἂν καλοῖτο; 

Ei μέν τι, ἔφη, δεῖ ἀκολουϑεῖν, ὦ Σώκρατες, τοῖς ču- 
προσὺεν εἰρημένοις, ἡ τοῖς φίλοις τε καὶ ἐχϑροῖς ὦφε- 
λίας τε καὶ βλάβας ἀποδιδοῦσα. 

Τὸ τοὺς φίλους ἄρα εὖ ποιεῖν καὶ τοὺς ἐχϑροὺς κακῶς 

20 δικαιοσύνην λέγει; 

Δοκεῖ μοι. 
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Τίς οὖν δυνατώτατος κάμνοντας φίλους εὖ ποιεῖν καὶ ἐχ- 
ϑοοὺς κακῶς πρὸς νόσον καὶ ὑγίειαν; 
9 Ἰατρός. 
Τίς δὲ πλέοντας πρὸς τὸν τῆς ϑαλάττης κίνδυνον; 25 
KuseQvńtrng. 
Τί δὲ ó δίκαιος; ἐν τίνι πράξει καὶ πρὸς τί ἔργον δυνατώ- 
τατος φίλους ὠφελεῖν καὶ ἐχϑροὺς βλάπτειν; 
Ἐν τῷ προσπολεμεῖν καὶ ἐν τῷ συμμαχεῖν, ἔμοιγε δοκεῖ. 
Elev: μὴ κάμνουσί γε μὴν, ὦ φίλε Πολέμαρχε, ἰατρὸς 30 
ἄχρηστος. 
᾿Αληϑῆ. 
Καὶ μὴ πλέουσι δὴ κυβερνήτης. 
Ναί. 
"Aga καὶ τοῖς μὴ πολεμοῦσιν ὁ δίκαιος ἄχρηστος; 85 
Οὐ πάνυ μοι δοκεῖ τοῦτο. 
Χρήσιμον ἄρα καὶ ἐν εἰρήνῃ δικαιοσύνη; 
335. Χρήσιμον. 
Καὶ γὰρ γεωργία" ἢ οὔ; 
Ναί. 40 
llgóg γε καρποῦ κτῆσιν. 
Ναί. 
Καὶ μὴν καὶ σκυτοτομική; 
Ναί. 
Ilgóg γε ὑποδημάτων ἄν, οἶμαι, φαίης κτῆσιν. 45 
Πάνυ γε. 
Τί δὲ δή; τὴν δικαιοσύνην πρὸς τίνος χρείαν ἢ κτῆσιν ἐν 
εἰρήνῃ φαίης ἂν χρήσιμον εἶναι; 
Πρὸς τὰ συμβόλαια, ὦ Σώκρατες. 
Συμβόλαια δὲ λέγεις κοινωνήματα, ἢ τι ἄλλο; 50 
Kowovńuara δῆτα. 
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ΖΑ0” οὖν ὁ δίκαιος ἀγαϑὸς καὶ χρήσιμος κοινωνὸς εἰς MET- 
τῶν ϑέσιν, ἢ Ó πεττευτικός ; 

Ὃ πεττευτικός. 

55 Αλλ᾽ εἰς πλίνϑων καὶ λίϑων ϑέσιν ὁ δίκαιος χρησιμώτε- 
ρός τε καὶ ἀμείνων κοινωνὸς τοῦ οἰκοδομικοῦ; 

Οὐδαμῶς. 

AAA" εἰς τίνα δὴ κοινωνίαν 6 δίκαιος ἀμείνων κοινωνὸς 
τοῦ οἰκοδομικοῦ τε καὶ κιδαριστικοῦ, ὥσπερ ὁ κιϑαριστικὸς τοῦ 

60 δικαίου εἰς κρουμάτων; 

Lig ἀργυρίου, ἔμοιγε δοκεῖ. 

Πλήν γ᾽ ἴσως, ὦ Πολέμαρχε, πρὸς τὸ χρῆσϑαι ἀργυρίῳ, 
ὅταν δέῃ ἀργυρίου κοινῇ πρίασϑαι ἢ ἀποδόσϑαι ἵππον: τότε 
δέ, ὡς yò οἶμαι, ὁ ἱππικός: ἡ γάρ; 

65 Φαίνεται. 

Kai μὴν ὅταν γε πλοῖον, 6 ναυπηγὺς Q ó κυβερνήτης. 

”Εοικεν. 

"Ὅταν οὖν ri δέῃ ἀργυρίῳ ἢ χρυσίῳ κοινῇ χρῆσϑαι, ὁ ĝi- 
καιος χρησιμώτερος τῶν ἄλλων; 

70 "Ὅταν παρακαταὐέσϑαι καὶ σῶν εἶναι, ὦ Σώκρατες. 

Οὐκοῦν λέγεις, ὅταν μηδὲν δέῃ αὐτῷ χρῆσϑαι ἀλλὰ xei- 
ota; 

Π[άνυ γε. 

"Ὅταν doga ἄχρηστον ᾗ ἀργύριον, τότε χρήσιμος ἐπ αὐτῷ 

75 ἡ δικαιοσύνη; 

Ι(ωνδυνεύει. 


Kai ὅταν δὴ δρέπανον δέῃ φυλάττειν, δικαιοσύνη χρήσι- 


n 
ἡ ἀμπελουργική:; 


μος καὶ κοινῇ καὶ ἰδίᾳ' ὅταν δὲ χρῆσϑαι, 
Φαίνεται. 
80 Φήσεις δὲ καὶ ἀσπίδα καὶ λύραν ὅταν δέῃ φυλάττειν καὶ 


a 
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μηδὲν χρῆσϑαι, χρήσιμον εἶναι τὴν δικαιοσύνην, ὅταν δὲ χρῆ- 
σϑαι, τὴν ὁπλιτικὴν καὶ τὴν μουσικήν; 


Ανάγκη. 
Καὶ περὶ τἆλλα δὴ πάντα ἡ δικαιοσύνη ἑκάστου ἐν μὲν 
χρήσει ἄρχηστος, ἐν δὲ ἀχρηστίᾳ χρήσιμος; 85 
Κινδυνεύει. 
e VIOI Οὐκ ἂν οὖν, ὦ φίλε, πάνυ γέ τι σπουδαῖον εἴη 


ἢ δικαιοσύνη, εἰ πρὸς τὰ ἄχρηστα χρήσιμον ðv τυγχάνει. τόδε 
δὲ σκεψώμεθα. do’ οὐχ ὁ πατάξαι δεινότατος ἐν μάχῃ εἴτε 
πυκτικῇ εἴτε τινὶ καὶ ἄλλῃ, οὗτος καὶ φυλάξασθαι; 

Ildvv γε. 5 

"Ag" οὖν καὶ νόσον ὅστις δεινὸς φυλάξασθαι, καὶ λαϑεῖν 
οὖτος δεινότατος ἐμποιήσας; 

"Ἔμοιγε δοκεῖ. 

34 ᾿Αλλὰ μὴν στρατοπέδου γε ὁ αὐτὸς φύλαξ ἀγαϑός, ὅσπερ καὶ 
τὰ τῶν πολεμίων κλέψαι καὶ βουλεύματα καὶ τὰς ἄλλας πράξεις. 10 

Πάνυ γε. 

"Orov τις ἄρα δεινὸς φύλαξ, τούτου καὶ φὼρ δεινός. 

΄Μοικεν. 

Ei ἄρα ὁ δίκαιος ἀργύριον δεινὸς φυλάττειν, καὶ κλέπτειν 
δεινός. 15 

Ὡς γοῦν ὁ λόγος, ἔφη, σημαίνει. 

Κλέπτης ἄρα τις ὁ δίκαιος, ὡς ἔοικεν, ἀναπέφανται: καὶ 
κινδυνεύεις παρ᾽ Ὁμήρου μεμαϑηκέναι αὐτό. καὶ γὰρ ἐκεῖνος 
τὸν τοῦ ᾿Οδυσσέως πρὸς μητρὸς πάππον Αὐτόλυκον ἀγαπᾷ τε 

j- b xal φησιν αὐτὸν πάντας ἀνδρώπους κεκάσϑαι κλεπτο-20 
σύνῃ Ù ὅρκῳ τε. ἔοικεν οὖν ἡ δικαιοσύνη καὶ κατὰ σὲ καὶ 
xa) “Ὅμηρον καὶ κατὰ Σιμωνίδην κλεπτική τις εἶναι, ἐπ’ 
ὠφελίᾳ μέντοι τῶν φίλων καὶ ἐπὶ βλάβῃ τῶν ἐχϑρῶν. οὐχ 

οὕτως ἔλεγες; 


25 


30 


35 


40 


45 


50 


42 Platonis de Republica liber I. 

Οὐ μὰ τὸν Δί, ἔφη, ἀλλ᾽ οὐκέτι olóa ἔγωγε 6 m ἔλεγον: 
τοῦτο μέντοι ἔμοιγε δοκεῖ ἔτι, ὠφελεῖν μὲν τοὺς φίλους 
4 δικαιοσύνη, βλάπτειν δὲ τοὺς ἐχδρούς. 


Φίλους δὲ λέγεις εἶναι πότερον τοὺς δοκοῦντας ἑκάστῳ ° 


χρηστοὺς εἶναι, ἢ τοὺς ὄντας, κἂν μὴ δοκῶσι, καὶ ἐχϑροὺς 
ὡσαύτως; 

Εἰκὸς μόν, ἔφη, οὓς ἄν τις ἡγῆται χρηστούς, φιλεῖν, οὓς 
δ᾽ ἂν πονηρούς, μισεῖν. 

"Ag" οὖν οὐχ ἁμαρτάνουσιν οἱ ἄνϑρωποι περὶ τοῦτο, ὥστε 
δοκεῖν αὐτοῖς πολλοὺς μὲν χρηστοὺς εἶναι μὴ ὄντας, πολλούς 
δὲ τοὐναντίον; 

“Αμαρτάνουσυν. 

Τούτοις ἄρα οἱ μὲν ἀγαϑοὶ ἐχϑροί, οἱ δὲ κακοὶ φίλοι; 

Πάνυ γε. 

AAA" ὅμως δίκαιον τότε τούτοις τοὺς μὲν πονηροὺς ὠφε- 
λεῖν, τοὺς δὲ ἀγαϑοὺς βλάπτειν. 

Φαίνεται. 

᾿Αλλὰ μὴν οἵ γε ἀγαϑοὶ δίκαιοί τε καὶ οἷοι μὴ ἀδικεῖν. 

᾽Αληνῆ. i 

Κατὰ δὴ τὸν σὸν λόγον τοὺς μηδὲν ἀδικοῦντας δίκαιον 
κακῶς ποιεῖν. 

Μηδαμῶς, ἔφη, ὦ Σώκοατες: πονηρὸς γὰρ ἔοικεν εἶναι 
ὁ λόγος. 

Τοὺς ἀδίκους ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, δίκαιον βλάπτειν, τοὺς δὲ 
δικαίους ὠφελεῖν. 

Οὗτος ἐκείνου 

Πολλοῖς ἄρα, 
κασιν τῶν ἀνϑρώπων, δίκαιον εἶναι τοὺς μὲν φίλους βλάπτει» --- 


καλλίων φαίνεται. 
ὦ Πολέμαρχε, συμβήσεται, ὅσοι διημαρτή- 


πονηροὶ γὰρ αὐτοῖς εἶσιν -- τοὺς Ó ἐχϑροὺς ὠφελεῖν — dya- 


° 


— 
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doi ydo' καὶ οὕτως ἐροῦμεν αὐτὸ τοὐναντίον ἢ τὸν Σιμωνί- 
ónv ἔφαμεν λέγειν. 

Καὶ μάλα ἔφη, οὕτω συμβαίνει. ἀλλὰ μεταϑώμεϑα: zw- 
δυνεύομεν γὰρ οὐκ ὀρϑῶς τὸν φίλον καὶ ἐχϑρὸν ϑέσϑαι. 

Πῶς ϑέμενοι, ὦ Πολέμαρχε; 

Τὸν δοκοῦντα χρηστόν, τοῦτον φίλον εἶναι. 

Νῦν δὲ πῶς, ἦν δ᾽ ἐγώ, μεταϑώμεϑα; 

Τὸν δοκοῦντά τε, ἢ δ᾽ ὅς, καὶ τὸν ὄντα χρηστὸν φίλον" 
τὸν δὲ δοκοῦντα μέν, ὄντα δὲ μή, δοκεῖν ἀλλὰ μὴ εἶναι φίλον: 

335 καὶ περὶ τοῦ ἐχϑροῦ δὲ ἡ αὐτὴ δέσις. 

Φίλος μὲν δή, ὡς ἔοικε, τούτῳ τῷ λόγῳ ὁ ἀγαϑὸς ἔσται, 
ἐχϑρὸς δὲ ὁ πονηρός. 

Ναί. 

Κελεύεις δὴ ἡμᾶς προσϑεῖναι τῷ δικαίῳ, ᾧ τὸ πρῶτον ἐλέ- 
γομεν, λέγοντες δίκαιον εἶναι τὸν μὲν φίλον εὖ ποιεῖν, τὸν 
ὁ’ ἐχϑρὸν κακῶς: νῦν πρὸς τούτῳ ὧδε λέγειν, ὅτι ἔστιν δίκαιον 
τὸν μὲν φίλον ἀγαϑὸν ὄντα εὖ ποιεῖν, τὸν δ᾽ ἐχϑρὸν κακὸν 
ὄντα βλάπτειν; 

b Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη, οὕτως ἄν μοι δοκεῖ καλῶς λέγεσϑαι. 

IX. Ἔστιν ἄρα, ἦν ὃ᾽ ἐγώ, δικαίου ἀνδρὸς βλάπτειν καὶ 
ὀντινοῦν ἀνϑρώπων; 

Καὶ πάνυ γε, ἔφη, τούς γε πονηρούς τε καὶ ἐχϑροὺς δεῖ 
βλάπτειν. 

ἙΒλαπτόμενοι δ᾽ ἵπποι βελτίους ἢ χείρους γίγνονται; 

XsiQovg. 

"Aga εἰς τὴν τῶν κυνῶν ἀρετήν, ἢ εἰς τὴν τῶν ἵππων; 

Εἰς τὴν τῶν ἵππων. 

”Αρ᾽ οὖν καὶ κύνες βλαπτόμενοι χείρους γίγνονται εἰς τὴν 
τῶν κυνῶν, ἀλλ᾽ οὐκ εἰς τὴν τῶν ἵππων ἀρετήν; 


55 
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᾿Ανάγκη. 
᾿Ανϑρώπους δέ, ὦ ἐταῖρε, μὴ οὕτω φῶμεν, βλαπτομένους ο 
εἰς τὴν ἀνϑρωπείαν ἀρετὴν χείρους γίγνεσϑαι ; 
15 Πάνυ μὲν οὖν, 
AMA" ἡ δικαιοσύνη οὐκ ἀνϑρωπεία ἀρετή; 
Καὶ τοῦτ᾽ ἀνάγκη. 
Καὶ τοὺς βλαπτομένους ἄρα, ὦ φίλε, τῶν ἀνθρώπων 
ἀνάγκη ἀδικωτέρους γίγνεσϑαι. 
20 "Fotxev. 
*AQ" οὖν τῇ μουσικῇ οἱ μουσικοὶ ἀμούσους δύνανται ποιεῖν; 
᾿Αδύνατον. 
᾿Αλλὰ τῇ ἱππικῇ οἱ ἱππικοὶ ἀφίππους; 
Odx ἔστιν. 
35 ᾿Αλλὰ τῇ δικαιοσύνῃ δὴ οἱ δίκαιοι ἀδίκους; ἢ καὶ συλλήβδην a 
ἀρετῇ οἱ ἀγαϑοὶ κακούς; 
᾿Αλλὰ ἀδύνατον. 
Οὐ γὰρ ϑεομότητος, οἶμαι, ἔργον ψύχειν, ἀλλὰ τοῦ ἐναντίου. 
Ναί. 
30 Οὐδὲ ξηρότητος ὑγραίνει», ἀλλὰ τοῦ ἐναντίου. 
Ildvv γε. 
Οὐδὲ δὴ τοῦ ἀγαϑοῦ βλάπτειν, ἀλλὰ τοῦ ἐναντίου. 
Φαίνεται. 
Ὃ δέ γε δίκαιος ἀγαϑός; 
35 Πάνυ γε. 
Οὐκ ἄρα τοῦ δικαίου βλάπτειν ἔργον, ὦ Ι]ολόμαρχε, οὔτε 
φίλον οὔτ᾽ ἄλλον οὐδένα, ἀλλὰ τοῦ ἐναντίου, τοῦ ἀδίκου. 
Παντάπασί μοι δοκεῖς ἀληϑῆ λέγειν, ἔφη, ὦ Σώκρατες. e 
ΕΙ ἄρα τὰ ὀφειλόμενα ἑκάστῳ ἀποδιδόναι φησίν τις δίκαιον 
40 εἶναι, τοῦτο δὲ δὴ νοεῖ αὐτῷ, τοῖς μὲν ἐχϑροῖς βλάβην ὀφείλε- 
oda, παρὰ τοῦ δικαίου ἀνδρός, τοῖς δὲ φίλοις ὠφελίαν, οὐκ 
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ἦν σοφὸς ὁ ταῦτα εἰπών. οὐ γὰρ ἀληϑῆ ἔλεγεν' οὐδαμοῦ γὰρ 
δίκαιον οὐδένα ἡμῖν ἐφάνη ὂν βλάπτειν. 

Συγχωρῶ, ἡ Ó ὃς. 

Μαχούμεϑα ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, κοινῇ ἐγώ τε καὶ σύ, ἐάν 45 
τις αὐτὸ φῇ ἢ Σιμωνίδην ἢ Βίαντα ἢ Πιττακὸν εἰρηκέναι ἢ τιν᾽ 
ἄλλον τῶν σοφῶν τε καὶ μακαρίων ἀνδρῶν. 

Ἐγὼ γοῦν, ἔφη, ἕτοιμός εἰμι κοινωνεῖ’ τῆς μάχης. 

᾿Αλλ᾽ οἶσθα, ἦν δ᾽ ἐγώ, oÓ μοι δοκεῖ εἶναι τὸ ῥῆμα, τὸ 
φάναι δίκαιον εἶναι τοὺς μὲν φίλους ὠφελεῖν, τοὺς ὁ’ ἐχϑροὺς 50 
βλάπτειν; 

Τίνος; ἔφη. 


|= 


Οἶμαι αὐτὸ Περιάνδρου εἶναι ἢ Περδίκκου ἢ Ξέρξου 


ἢ Ἰσμηνίου τοῦ Θηβαίου ἢ τινος ἄλλου μέγα οἰομένου δύνα- 
σϑαι πλουσίου ἀνδρός. 56 
᾿Αληδέστατα, ἔφη, λέγεις. 
Εἶεν, ἦν δ᾽ żyw: ἐπειδὴ δὲ οὐδὲ τοῦτο ἐφάνη ἡ δικαιο- 
σύνη ὂν οὐδὲ τὸ δίκαιον, τί ἂν ἄλλο τις αὐτὸ pain εἶναι; 

b X. Kai ὁ Θρασύμαχος πολλάκις μὲν καὶ διαλεγομένων 
ἡμῶν μεταξὺ ὥρμα ἀντιλαμβάνεσθαι τοῦ λόγου, ἔπειτα ὑπὸ 
τῶν παρακαϑημένων διεκωλύετο βουλομένων διακοῦσαι τὸν 
λόγον: ὡς δὲ διεπαυσάμεϑα καὶ ἐγὼ ταῦτ᾽ εἶπον, οὐκέτι ἧσυ- 
χίαν ἦγεν, ἀλλὰ συστρέψας ἑαυτὸν ὥσπερ ϑηοίον ἧκεν ἐφ᾽ ἡμᾶς 5 
ὡς διαρπασόµενος. 

Καὶ ἐγώ τε καὶ ὁ Πολέμαρχος δείσαντες διεπτοήθημεν: 

ὁ ὁ’ εἰς τὸ μέσον φθεγξάμενος: Τίς, ἔφη, ὑμᾶς πάλαι φλυαρία 

c ἔχει, ὦ Σώκρατες; καὶ τί εὐηϑίζεσθε πρὸς ἀλλήλους ὕποκατα- 
κλινόμενοι ὑμῖν αὐτοῖς; ἀλλ᾽ εἴπερ ὡς ἀληθῶς βούλει εἰδέναι 10 
τὸ δίκαιον ὅ τί ἐστι, μὴ μόνον ἐρώτα μηδὲ φιλοτιμοῦ ἐλέγχων, 
ἐπειδάν τίς τι ἀποκρίνηται, ἐγνωκὼς τοῦτο, ὅτι ῥᾷον ἐρωτᾶν 
ἢ ἀποκρίνεσθαι, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ἀπόκριναι καὶ εἰπέ, τί φὴς 
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εἶναι τὸ δίκαιον καὶ ὅπως μοι μὴ ἐρεῖς, ὅτι τὸ δέον ἐστὶν μηδ᾽ a 
15 ὅτι τὸ ὠφέλιμον μηδ᾽ ὅτι τὸ λυσιτελοῦν μηδ᾽ ὅτι τὸ κερδαλέον 

μηδ’ ὅτι τὸ συμφέρον, ἀλλὰ σαφῶς μοι καὶ ἀκριβῶς λέγε ὅ τι ἂν 

λέγῃς: ὡς ἐγῶ οὐκ ἀποδέξομαι, ἐὰν ϑϑλους τοιούτους λέγῃς. 

Καὶ ἐγὼ ἀκούσας ἐξεπλάγην καὶ προσβλέπων αὐτὸν ἐφοβού- 
μην, καὶ μοι δοκῶ, εἰ μὴ πρότερος ἑωράκη αὐτὸν ἢ ἐκεῖνος 

2 ἐμέ. ἄφωνος ἂν γενέσϑαι. νῦν δὲ ἡνίκα ὑπὸ τοῦ λόγου ἤρχετο 
ἐξαγριαίνεσθαι, προσέβλεψα αὐτὸν ποότερος, ὥστε αὐτῷ οἷός e 
τ᾽ ἐγενόμην ἀποκρίνασθαι, καὶ εἶπον ὑποτρέμων: 0 Θρασύμαχε, 
μὴ χαλεπὸς ἡμῖν ἴσϑι’ εἰ γάρ τι ἐξαμαρτάνομεν ἐν τῇ τῶν λό- 
γῶν σκέψει ἐγώ τε καὶ ὅδε, εὖ ἴσϑι, ὅτι ἄκοντες ἁμαρτάνομεν. 

25 μὴ γὰρ δὴ οἵου, εἰ μὲν χρυσίον ἐζητοῦμεν, οὐκ ἄν ποτε ἡμᾶς 
ἑκόντας εἶναι ὑποκατακλίνεσθαι ἀλλήλοις ἐν τῇ ξητήσει καὶ 
διαφϑείρειν τὴν εὗρεσιν αὐτοῦ, δικαιοσύνην δὲ ζητοῦντας, 
πράγμα πολλῶν χρυσίων τιμιώτερον, ἔπειϑ᾽ οὕτως ἀνοήτως 
ὑπείκειν ἀλλήλοις καὶ οὐ σπουδάζειν 6 τι μάλιστα φανῆναι αὐτό. 

30 ἀλλ᾽, οἶμαι, οὐ δυνάμεϑα, οἵου τε σύ, ὦ φίλε. ἐλεεῖσϑαι οὖν ἡμᾶς 
πολὺ μᾶλλον εἰκός ἐστίν που ὑπὸ ὑμῶν τῶν δεινῶν ἢ χαλε- 331 
παίνεσϑαι. 

XI. Καὶ ὃς ἀκούσας ἀνεκαγχασέ τε μάλα σαρδάνιον καὶ 
εἶπεν" © "Ἡράκλεις, ἔφη, αὕτη κείνη ἡ εἰωϑυῖα εἰρωνεία Σω- 
κράτους, καὶ ταῦτ᾽ żyw ἤδη τε καὶ τούτοις προὔλεγον, ὅτι σὺ 
ἀποκρίνασθαι μὲν οὐκ ἐϑελήσοις, εἰρωνεύσοιο δὲ καὶ πάντα 

5 μᾶλλον ποιήσοις ἢ ἀποκρινοῖο, εἴ τἰς τί σε ἐρωτᾷ. 

Σοφὸς γὰρ ei, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Θρασύμαχε: εὖ οὖν ᾖδησϑα 
ὅτι, εἴ τινα ἔροιο, ὁπόσα ἐστὶν τὰ δώδεκα, καὶ ἐῤόμενος προ- 
εἶἰποις αὐτῷ — ὅπως μοι, ὦ ἄνθρωπε, μὴ ἐρεῖς, ὅτι ἔστιν b 
τὰ δώδεκα δὶς EE μηδ᾽ ὅτι τρὶς τέτταρα μηδ᾽ ὅτι ἑξάκις δύο 

10 μηδ᾽ ὅτι τετράκις τρία: ὡς οὐκ ἀποδέξομαί σου, ἐὰν τοιαῦτα 


φλυαρῇς“ — δῆλον, οἶμαι, σοὶ ἦν ὅτι οὐδεὶς ἀποκρινοῖτο τῷ 
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οὕτως πυνϑανομένῳ. ἀλλ᾽ εἴ σοι εἶπεν' „Q Θρασύμαχε, πῶς 
λέγεις; μὴ ἀποκρίνωμαι ὧν προεῖπες μηδέν; πότερον, ὦ ϑαυ- 
μάσιε, μηδ᾽ εἰ τούτων τι τυγχάνει ὄν, ἀλλ᾽ ἕτερον εἴπω τι 

οτοῦ ἀληϑοῦς; ἢ πῶς Λλέγεις;'' τί ἂν αὐτῷ εἶπες πρὸς ταῦτα; 15 

Εἶεν, ἔφη: ὡς δὴ ὅμοιον τοῦτο ἐκείνῳ. 

Οὐδέν γε κωλύει, ἦν δ᾽ ἐγώ: εἰ ὃ᾽ οὖν καὶ μὴ ἔστιν ὅμοιον, 
φαίνεται δὲ τῷ ἐρωτηϑέντι τοιοῦτον, ἧττόν τι αὐτὸν οἴει ἀπο- 
κρινεῖσϑαι τὸ φαινόμενον ἑαυτῷ, ἐάν τε ἡμεῖς ἀπαγορεύωμεν 
ἐάν τε μή; 20 

"Αλλο τι οὖν, ἔφη, καὶ σὺ οὕτω ποιήσεις; ὦν ἐγὼ ἀπεῖπον, 
τούτων τι ἀποκρινεῖ; 

Οὐκ ἂν ϑαυμάσαιμι, ἦν Ó ἐγώ, εἴ μοι σκεψαμένῳ οὕτω 
δόξειεν. 

a Τί οὖν, ἔφη, ἂν ἐγὼ δείξω ἑτέραν ἀπόκρισιν παρὰ πάσας % 
ταύτας περὶ δικαιοσύνης βελτίω τούτων; τί ἀξιοῖς παϑεῖν; 

Τί ἄλλο, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἢ ὅπερ προσήκει πάσχειν τῷ μὴ εἰδότι; 
προσήκει δέ που μαϑεῖν παρὰ τοῦ εἰδότος: καὶ ἐγῶ οὖν τοῦτο 
ἀξιῶ παϑεῖν. 

Ἡδὺς γὰρ εἶ, ἔφη: ἀλλὰ πρὸς τῷ μαϑεῖν καὶ ἀπότεισον 30 
ἀργύριον. 

Οὐκοῦν ἐπειδάν μοι γένηται, εἶπον. 

᾿Αλλ᾽ ἔστιν, ἔφη ὁ Γλαύκων. ἀλλ᾽ ἕνεκα ἀργυρίου, ὦ Ooa- 
σύμαχε, λέγε᾽ πάντες γὰρ ἡμεῖς Σωκράτει εἰσοίσομεν. 

e «Πάνυ γε, οἶμαι, ἡ 6 ὅς, ἵνα Σωκράτης τὸ εἰωθὸς διαπρά- % 
ξηται, αὐτὸς μὲν μὴ ἀποκοίνηται, ἄλλου Ó ἀποκοινομένου kau- 
βάνῃ λόγον καὶ ἐλέγχῃ. 

Πῶς γὰρ dv, ἔφην ἐγώ, ὦ βέλτιστε, τὶς ἀποκρύναιτο πρῶ- 
τον μὲν μὴ εἰδὼς μηδὲ φάσκων εἰδέναι, ἔπειτα, εἴ τι καὶ οἴεται 
περὶ τούτων, ἀπειρημένον αὐτῷ εἴη, ὅπως μηδὲν ἐρεῖ ὧν ἠγεῖ- 10 
ται, ὑπ᾽ ἀνδρὸς οὐ φαύλου; ἀλλὰ σὲ δὴ μᾶλλον εἰκὸς λέγειν" 
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σὺ γὰρ δὴ φῇς εἰδέναι καὶ ἔχειν εἰπεῖν. μὴ οὖν ἄλλως ποίει, 338 


ἀλλὰ ἐμοί τε χαρίξου ἀποκρινόμενος καὶ μὴ φϑονήσῃς καὶ 
Γλαύκωνα τόνδε διδάξαι καὶ τοὺς ἄλλους. 

XII Εἰπόντος δέ µου ταῦτα 6 τε Γλαύκων καὶ ol ἄλλοι 
ἐδέοντο αὐτοῦ μὴ ἄλλως ποιεῖν: καὶ ὁ Θρασύμαχος φανερὸς 
μὲν ἦν ἐπιδυμῶν εἰπεῖν, D? εὐδοκιμήσειεν, ἠγούμενος ἔχειν 
ἀπόκρισιν παγκάλην" προσεποιεῖτο δὲ φιλονικεῖν πρὸς τὸ ἐμὲ 

5 εἶναι τὸν ἀποκρινόμενον. τελευτῶν δὲ συνεχώρησεν, κἄπειτα: 
Αὕτη δή, ἔφη, ἡ Σωκράτους σοφία, αὐτὸν μὲν μὴ ἐϑέλειν δι- b 
δάσκειν, παρὰ δὲ τῶν ἄλλων περιιόντα μανϑάνειν καὶ τούτων 
μηδὲ χάριν ἀποδιδόναι. 

Ὅτι μέν, ἦν δ᾽ ἐγώ, μανϑάνω παρὰ τῶν ἄλλων, ἀληϑῇ 

10 εἶπες, ὦ Θρασύμαχε᾽ ὅτι δὲ οὗ µε φὴς χάριν ἐκτίνειν, ψεύδη. 
ἐκτίνω γὰρ ὅσην δύναμαι. δύναμαι δὲ ἐπαινεῖν μόνον: χρήματα 
γὰρ οὐκ ἔχω. ὡς δὲ προϑύμως τοῦτο ὁρῶ, ἐάν τίς μοι δοκῇ 
εὖ λέγειν, eb εἴσῃ αὐτίκα δὴ μάλα, ἐπειδὰν ἀποκρίνῃ" οἶμαι 
γάρ σε εὖ ἐρεῖν. 

16 "Ακουε δή, ἡ δ᾽ ὅς. φημὶ γὰρ ἐγὼ εἶναι τὸ δίκαιον odze 
ἄλλο τι ἢ τὸ τοῦ κρείττονος συμφέρον. ἀλλὰ τί οὐκ 
ἐπαινεῖς; ἀλλ᾽ οὐκ ἐθελήσεις. 

᾿Κὰν μάϑω γε πρῶτον, ἔφην, τί λέγεις: νῦν γὰρ οὔπω οἶδα. 
τὸ τοῦ κρείττονος φῇς συμφέρον: δίκαιον εἶναι. καὶ τοῦτο, 

2 ὦ Θρασύμαχε, τί ποτε λέγεις; οὐ γάρ που τό γε τοιόνδε φῄς: 
εἰ Πουλυδάμας ἡμῶν κρείττων ὁ παγκρατιαστὴς καὶ αὐτῷ svu- 
φέρει τὰ βόεια κρέα πρὸς τὸ σῶμα, τοῦτο τὸ σιτίον εἶναι καὶ 
ἡμῖν τοῖς ἥττοσιν ἐκείνου συμφέρον ἅμα καὶ δίκαιον. a 

Ὠδελυρὸς γὰρ el, ἔφη, ὦ Σώκρατες, καὶ ταύτῃ ὑπολαμβά- 

26 vec, ἦ ἂν κακουργήσαις μάλιστα τὸν λόγον. 

Οὐδαμῶς, ὦ ἄριστε, ἦν ὃ᾽ ἐγώ: ἀλλὰ σαφέστερον εἰπέ, τί 
λέγεις. 


I 
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Eit’ οὐκ οἷσϑ᾽, ἔφη, ὅτι τῶν πόλεων αἱ μὲν τυραννοῦνται, 
ai δὲ δημοκρατοῦνται, αἱ δὲ ἀριστοκρατοῦνται; 

Πῶς γὰρ οὔ; 

Οὐκοῦν τοῦτο κρατεῖ ἐν ἑκάστῃ πόλει, τὸ ἄρχον; 

Πάνυ γε. 

e Γίϑεται δέ γε τοὺς νόμους ἑκάστη ἡ ἀρχὴ πρὸς τὸ αὐτῇ 
συμφέρον, δημοκρατία μὲν δημοκρατικούς, τυραννὶς δὲ τυραν- 
νικούς, καὶ at ἄλλαι οὕτως: δέµεναι δὲ ἀπέφηναν τοῦτο δίκαιον 
τοῖς ἀρχομένοις εἶναι, τὸ σφίᾳφι συμφέρον καὶ τὸν τούτου ἐκβαί- 
νοντα κολάζουσιν ὡς παρανομοῦντά τε καὶ ἀδικοῦντα. τοῦτ᾽ 
οὖν ἐστιν, ὦ βέλτιστε, ὃ λέγω ἐν ἁπάσαις ταῖς πόλεσιν ταὐτὸν 

339 εἶναι δίκαιον, τὸ τῆς καθεστηκυίας ἀρχῆς συμφέρον’ αὕτη δέ 
που κρατεῖ, ὥστε συμβαίνει τῷ ὀοϑῶς λογιζομένῳ πανταχοῦ 
εἶναι τὸ αὐτὸ δίκαιον, τὸ τοῦ κρείττονος συμφέρον. 

Νῦν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἔμαϑον ὃ λέγεις" εἰ δὲ ἀληϑὲς ἢ μή, πει- 
ράσομαι μαϑεῖν. τὸ "συμφέρον μὲν οὖν, ὦ Θρασύμαχε, καὶ σὺ 
ἀπεκρίνω δίκαιον εἶναι --- καίτοι ἔμοιγε ἀπηγόρευες ὅπως μὴ 
τοῦτο ἀποκρινοίμην — πρὀσεστιν δὲ δὴ αὐτόϑι τὸ νοῦ κοεἰτ- 
τονος.“ 

b Σμικρά γε ἴσως, ἔφη, προσϑήκη. 

Οὔπω δῆλον οὐδ᾽ εἰ μεγάλη: ἀλλ" ὅτι μὲν τοῦτο σκεπτέον, 
εἰ ἀληϑῆ λέγεις, δῆλον. ἐπειδὴ γὰρ συμφέρον γέ τι εἶναι καὶ 
ἐγὼ ὁμολογῶ τὸ δίκαιον, σὺ δὲ προστιδεῖς καὶ αὐτὸ φῇς εἶναι 
τὸ τοῦ κρείττονος, ἐγὼ δὲ ἀγνοῶ, σκεπτέον δή. 

Σκόπει, ἔφη. 

XIII. Ταῦτ᾽ ἔσται, ἦν δ᾽ ἐγώ. καί μοι εἰπέ' οὐ καὶ πείϑε- 
σϑαι μέντοι τοῖς ἄρχουσιν δίκαιον φῇς εἶναι; 

"Eyoye. 

ος. Πότερον δέ ἀναμάρτητοί εἶσιν oi ἄρχοντες ἐν ταῖς πόλεσιν 
ἑκάσταις ἢ οἷοί τι καὶ ἁμαρτεῖν; 
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Πάντως που, ἔφη, οἷοί τι καὶ ἁμαοτεῖν. Καὶ τί, ἔφη, δεῖται μάρτυρος; αὐτὸς γὰρ Θρασύμαχος ὁμο- 


Οὐκοῦν ἐπιχειροῦντες νόμους τιδέναι τοὺς μὲν ὀοϑῶς τιϑέα- |- λογεῖ τοὺς μὲν ἄρχοντας ἐνίοτε ἑαυτοῖς κακὰ προστάττειν, τοῖς 
σιν, τοὺς δέ τινας οὐκ ὀρϑῶς; I δὲ ἀρχομένοις δίκαιον εἶναι ταῦτα ποιεῖν. 
Οἶμαι ἔγωγε. Τὸ γὰρ τὰ κελευόμενα ποιεῖν, ὦ Πολέμαρχε, ὑπὸ τῶν. ἀρ- 
το Τὸ δὲ ὀρϑῶς ἆρα τὸ τὰ συμφέροντά ἐστι τίϑεσϑαι ἑαυτοῖς, χόντων δίκαιον εἶναι ἔϑετο Θρασύμαχος. 40 


τὸ δὲ μὴ ὀρϑῶς ἀσύμφορα; ἢ πῶς λέγεις; Kai γὰρ τὸ τοῦ κρείττονος, ὦ Κλειτοφῶν, συμφέρον δίκαιον 


| 
Οὕτως. | ν εἶναι ἔϑετο. ταῦτα δὲ ἀμφότερα ϑέμενος ὡμολόγησεν αὖ ἐνίοτε 
"A ὁ’ ἂν ϑῶνται, ποιητέον τοῖς ἀρχομένοις, καὶ τοῦτό ἐστι f τοὺς κρείττους τὰ αὐτοῖς ἀσύμφορα κελεύειν τοὺς ἥττους τε 
τὸ δίκαιον; | καὶ ἀρχομένους ποιεῖν. ἐκ δὲ τούτων τῶν ὁμολογιῶν οὐδὲν 

15. Πῶς γὰρ οὔ; μᾶλλον τὸ τοῦ κρείττονος συμφέρον δίκαιον ἂν εἴη ἢ τὸ μὴ 55 

Οὐ μόνον ἄρα δίκαιόν ἐστιν κατὰ τὸν σὸν λόγον τὸ τοῦ a | συμφέρον. 
κρείττονος συμφέρον ποιεῖν, ἀλλὰ καὶ τοὐναντίον, τὸ μὴ ovu- AA", ἔφη ὁ Κλειτοφῶν, τὸ τοῦ κρείττονος συμφέρον ἔλεγεν 
φέρον. ὃ ἡγοῖτο ô κρείττων αὐτῷ συμφέρειν: τοῦτο ποιητέον εἶναι τῷ 
Τί Λέγεις ο; Έφη. | ἥττονι, καὶ τὸ δίκαιον τοῦτο ἐτίϑετο. 

2 Ἃ σὺ λέγεις, ἔμοιγε δοκῶ σκοπῶμεν δὲ βέλτιον. οὐχ ὤμιο- | ‘AAA? οὐχ οὕτως, ἢ ὁ’ ὃς ὁ Πολέμαρχος, ἐλέγετο. 50 
λόγηται τοὺς ἄρχοντας τοῖς ἀρχομένοις: προστάττοντας ποιεῖν | ο. Οὐδέν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Πολέμαρχε, διαφέρει, ἀλλ᾽ εἰ νῦν οὕτω 
ἄττα ἐνίοτε διαμαρτάνειν τοῦ ἑαυτοῖς βελτίστου, ἃ δ᾽ ἂν προσ- | λέγει Θρασύμαχος, οὕτως αὐτοῦ ἀποδεχώμεϑα. 
τάττωσιν οἱ ἄρχοντες, δίκαιον εἶναι τοῖς ἀρχομένοις ποιεῖν ; XIV. Καί μοι εἰπέ, ὦ Θρασύμαχε: τοῦτο ἦν ὃ ἐβούλου 
ταδτ᾽ οὐχ ὡμολόγηται; λέγειν τὸ δίκαιον τὸ τοῦ κρείττονος συμφέρον δοκοῦν εἶναι τῷ 

25 Olua ἔγωγε, ἔφη. κρείττονι, ἐάν τε συµφέρῃ ἐάν τε μή; οὕτω σε φῶμεν λέγειν; 

Οἴου τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγώ, καὶ τὸ ἀσύμφορα ποιεῖν τοῖςε πιστά γε, ἔφη: ἀλλὰ κρείττω µε ole καλεῖν τὸν ἐξαμαρ- 
ἄρχουσί τε καὶ κρείττοσι δίκαιον εἶναι ὡμολογῆ- τάνοντα, ὅταν ἐξαμαρτάνῃ ; 5 
σϑαί σοι, ὅταν oi μὲν ἄρχοντες ἄκοντες κακὰ að- Ἔγωγε, εἶπον, ᾧμην σε τοῦτο λέγειν, ὅτε τοὺς ἄρχοντας 
τοῖς προστάττωσιν, τοῖς δὲ δίκαιον εἶναι φῇς da ὡμολόγεις οὖκ ἀναμαρτήτους εἶναι, ἀλλά τι καὶ ἑξαμαρ- 

βταῦτα ποιεῖν, ἃ ἐκεῖνοι προσέταξαν — doa τότε, τάνειν. 
ὦ σοφώτατε Θρασύμαχε, οὐκ ἀναγκαῖον -συμβαίνει αὐτὸ οὑτωσί, Συκοφάντης γὰρ el, ἔφη, ὦ Σώκρατες, ἐν τοῖς λόγοις" ἐπεὶ 
δίκαιον εἶναι ποιεῖν τοὐναντίον 7 ὃ σὺ λέγεις ; τὸ γὰρ τοῦ αὐτίκα ζατοὸν καλεῖς σὺ τὸν ἐξαμαρτάνοντα περὶ τοὺς κάμνον- 10 


κρείττονος ἀσύμφορον δήπου προστάττεται τοῖς ἥττοσιν ποιεῖν. τας κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο ὃ ἐξαμαρτάνει; ἢ λογιστικόν, ὃς ἂν ἐν 
Ναὶ μὰ Δί᾽, ἔφη, ὦ Σώκρατες, ὁ Πολέμαρχος, σαφέστατά γε. 30 | λογισμῷ ἁμαρτάνῃ, τότε ὅταν ἁμαρτάνῃ, κατὰ ταύτην τὴν 
as [ὰν σύ y', ἔφη, αὐτῷ μαρτυρήσῃς, ὁ Κλειτοφῶν ὑπολαβών. ἁμαρτίαν; ἀλλ᾽, οἶμαι, λέγομεν τῷ ῥήματι οὕτως, ὅτι ὁ ἰατρὸς 
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ἐξήμαρτεν καὶ ὁ λογιστὴς ἐξήμαρτεν καὶ ó γραμματιστής: τὸ 
15 6, οἶμαι, ἕκαστος τούτων, καϑ᾽ ὅσον τοῦτ᾽ ἔστιν ὃ προσαγο- e 
οεύομεν αὐτόν, οὐδέποτε ἁμαρτάνει: ὥστε κατὰ τὸν ἀκριβῆ Aó- 
γον, ἐπειδὴ καὶ σὺ ἀκριβολογῇ, οὐδεὶς τῶν δημιουργῶν ἁμαρ- 
τάνει. ἐπιλειπούσης γὰρ ἐπιστήμης 6 ἁμαρτάνων ἁμαρτάνει, ἐν 
ᾧ οὐκ ἔστι δημιουργός: ὥστε δημιουργὸς ἢ σωφὸς ἢ ἄρχων 
20 οὐδεὶς ἁμαρτάνει τότε ὅταν ἄρχων ᾖ, ἀλλὰ πᾶς γ᾽ ἂν εἴποι, 
ὅτι 6 ἰατρὸς ἤμαοτεν καὶ ὁ ἄρχων ἥμαρτεν. τοιοῦτον οὖν δή 
σοι καὶ ἐμὲ ὑπόλαβε νῦν δὴ ἀποκρίνεσϑαι' τὸ δὲ ἀκριβέστατον 


ἐκεῖνο τυγχάνει ὄν, τὸν ἄρχοντα, καϑ᾽ ὅσον ἄρχων 31 


ἐστίν, μὴ ἁμαρτάνειν, μὴ ἁμαρτάνοντα δὲ τὸ αὐτῷ 

ο5βέλτιστον τίϑεσϑαι, τοῦτο δὲ τῷ ἀρχομένῳ ποιη- 
τέον' ὥστε, ὅπερ ἐξ ἀρχῆς ἔλεγον, δίκαιον λέγω τὸ τοῦ 
κρείττονος ποιεῖν συμφέρον. 

XV. Ele, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Θρασύμαχε᾽ δοκῶ σοι συκο- 
φαντεῖν ; 

Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. 

Οἴει γάρ µε ἐξ ἐπιβουλῆς ἐν τοῖς λόγοις κακουργοῦντά σε 

5 ἐρέσθαι ὡς ἠρόμην; 

Εὖ μὲν οὖν οἶδα, ἔφη: καὶ οὐδέν γέ σοι πλέον ἔσται" οὔτε 
γὰρ ἄν µε λάϑοις κακουργῶν, οὔτε μὴ λαϑὼν βιάσασϑαι τῷ 
λόγῳ δύναιο. 

Οὐδέ γ᾽ ἂν ἐπιχειρήσαιμι, ἦν ó ἐγώ, ὦ μακάριε. ἀλλ᾽ ἵνα 

10 μὴ αὖϑις ἡμῖν τοιοῦτον ἐγγένηται, διόρισαι, ποτέρως λέγεις τὸν 
ἄρχοντά τε καὶ τὸν κρείττονα, τὸν ὡς ἔπος εἰπεῖν ἢ τὸν ἀκρι- 
βεῖ λόγῳ, ὃν νῦν δὴ ἔλεγες, οὗ τὸ συμφέρον κρείττονος ὄντος 
δίκαιον ἔσται τῷ ἥττονι ποιεῖν. 

Τὸν τῷ ἀκριβεστάτῳ, ἔφη, λόγῳ ἄρχοντα ὄντα. πρὸς ταῦτα 

15 κακούργει καὶ συκοφάντει, εἴ τι δύνασαι --- οὐδέν σου παρίε- 
μαι — ἀλλ᾽ οὐ μὴ οἷός τ᾽ ᾗς. 


o 
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ο Οἴει γὰρ ἄν µε, εἶπον, οὕτω μανῆναι, ὥστε ξυρεῖν ἐπιχειρεῖν 
λέοντα καὶ συκοφαντεῖν Θρασύμαχον; 

Νῦν γοῦν, ἔφη, ἐπεχείρησας, οὐδὲν ὢν καὶ ταῦτα. 

“Αδην, ἦν δ᾽ ἐγώ, τῶν τοιούτων. ἀλλ᾽ εἰπέ μοι’ ὁ τῷ dxgi- 50 
βεῖ λόγῳ ἰατρός, ὃν ἄρτι ἔλεγες, πότερον χρηματιστής ἐστιν 
ἢ τῶν καμνόντων ϑεραπευτής; καὶ λέγε τὸν τῷ ὄντι ἰατρὸν 
ὄντα. 

Τῶν καμνόντων, ἔφη, δεραπευτής. 

Τί δὲ κυβερνήτης; ὁ ὀρϑῶς κυβερνήτης ναυτῶν ἄρχων ἐστὶν 55 
ἢ ναύτης; 

a Ναυτῶν ἄρχων. 

Οὐδέν, οἶμαι, τοῦτο ὑπολογιστέον, ὅτι πλεῖ ἐν τῇ vni, οὐδ᾽ 
ἐστὶν κλητέος ναύτης": οὐ γὰρ κατὰ τὸ πλεῖν κυβερνήτης xa- 
λεῖται, ἀλλὰ κατὰ τὴν τέχνην καὶ τὴν τῶν ναυτῶν ἀρχήν. 30 

᾽Αληδῆ, ἔφη. 

Οὐκοῦν ἑκάστῳ τούτων ἔστιν τι συμφέρον; 

Πάνυ γε. 

Οὐ καὶ ἡ τέχνη, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἐπὶ τούτῳ πέφυκεν, ἐπὶ τῷ τὸ 
συμφέρον ἑκάστῳ ζητεῖν τε καὶ ἐκπορίξειν; 35 

Ἐπὶ τούτῳ, ἔφη. 

"Ao οὖν καὶ ἑκάστῃ τῶν τεχνῶν ἔστιν τι συμφέρον ἄλλο 
ἢ ὅ τι μάλιστα τελέαν εἶναι; 

e Πῶς τοῦτο ἐρωτᾷς; 

“Ὥσπερ, ἔφην ἐγώ, εἴ µε ἔροιο, εἰ ἐξαρκεῖ σώματι εἶναι σώ- 40 
ματι ἢ προσδεῖταί τινος, εἴποιμ᾽ ἂν ὅτι ,,Παντάπασι μὲν οὖν 
προσδεῖται. διὰ ταῦτα καὶ ἢ τέχνη ἐστὶν ἢ ἰατρικὴ νῦν ηὕρη- 
μένη, ὅτι σῶμά ἐστιν πονηρὸν καὶ οὐκ ἐξαρκεῖ αὐτῷ τοιούτῳ 
εἶναι. τούτῳ οὖν ὅπως ἐκπορίζῃ τὰ συμφέροντα, ἐπὶ τούτῳ 
παρεσκευάσϑη ἢ τέχνη.“ ἡ ὀρϑῶς σοι δοκῶ, ἔφην, ἂν εἰπεῖν 45 


οὕτω λέγων, ἢ οὔ; 
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Τί δὲ δή; αὐτὴ ἢ ἰατρική ἐστιν πονηρά, ἢ ἄλλη τις τέχνη 
ἔσϑ᾽ 6 τι προσδεῖταί τινος ἀρετῆς — ὥσπερ ὀφϑαλμοὶ ὄψεως 
80 καὶ ὦτα ἀκοῆς καὶ διὰ ταῦτα ἐπ᾽ αὐτοῖς δεῖ τινὸς τέχνης τῆς 
τὸ συμφέρον εἰς ταῦτα σκεψομένης τε καὶ ἐκποριζούσης --- ἆρα 
καὶ ἐν αὐτῇ τῇ τέχνῃ ἔνι τις πονηρία, καὶ δεῖ ἑκάστῃ τέχνῃ 
ἄλλης τέχνης, ἥτις αὐτῇ τὸ συμφέρον σκέψεται, καὶ τῇ σκο- 
πουμένῃ ἑτέρας αὖ τοιαύτης καὶ τοῦτ᾽ ἔστιν ἀπέραντον; ἢ αὐτὴ b 
55 αὑτῇ τὸ συμφέρον σκέψεται; ἢ οὔτε αὐτῆς οὔτε ἄλλης προσδεῖται 
ἐπὶ τὴν αὑτῆς πονηρίαν τὸ συμφέρον σκοπεῖν: οὔτε γὰρ o- 
νηρία οὔτε ἁμαρτία οὐδεμία οὐδεμιᾷ τέχνῃ πάρεστιν, οὐδὲ προ- 
σήκει τέχνῃ ἄλλῳ τὸ συμφέρον ζητεῖν ἢ ἐκείνῳ οὗ τέχνη ἐστίν, 
αὐτὴ δὲ ἀβλαβὴς καὶ ἀκέραιός ἐστιν ὀρϑὴ οὖσα, ἕωσπερ ἂν 
60 ῇ ἑκάστη ἀκριβὴς ὅλη ἥπερ ἐστίν; καὶ σκόπει ἐκείνῳ τῷ ἀλρι- 
Bet λόγῳ: οὕτως -ἢ ἄλλως ἔχει; 
Οὕτως, ἔφη, φαίνεται. 
Οὐκ ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἰατρικὴ ἰατρικῇ τὸ συμφέρον σκοπεῖ 
ἀλλὰ σώματι. 
6 Ναί, ἔφη. ° 
Οὐδὲ ἱππικὴ ἱππικῇ «ἀλλ᾽ ἵπποις: οὐδὲ ἄλλη τέχνη οὐδεμία 
ἑαυτῇ — οὐδὲ γὰρ προσδεῖται — ἀλλ᾽ ἐκείνῳ ob τέχνη ἐστίν. 
Φαίνεται, ἔφη, οὕτως. 
᾿Αλλὰ μήν, ὦ Θρασύμαχε, ἄρχουσί γε αἱ τέχναι καὶ κρατοῦ- 
7 


© 


ow ἐκείνου, οὐπέρ εἶσιν τέχναι. 

Συνεχώρησεν ἐνταῦϑα καὶ μάλα μόγις. 

Οὐκ ἄρα ἐπιστήμη γε οὐδεμία τὸ τοῦ κρείττονος συμφέρον 
σκοπεῖ οὐδ᾽ ἐπιτάττει, ἀλλὰ τὸ τοῦ ἥττονός τε καὶ ἀρχομένου 
ὑπὸ ἑαυτῆς. 

5 δυνωμολόγησε μὲν καὶ ταῦτα τελευτῶν, ἐπεχείρει δὲ περὶ a 
αὐτὰ μάχεσϑαι: ἐπειδὴ δὲ ὡμολόγησεν: "Αλλο τι οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, 
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οὐδὲ ἰατρὸς οὐδείς, καϑ᾽ ὅσον ἰατρός, τὸ τῷ ἰατρῷ συμφέρον 
σχοπεῖ οὐδ᾽ ἐπιτάττει, ἀλλὰ τὸ τῷ κάμνοντι; ὡμολόγηται γὰρ 
ὁ ἀκριβὴς ἰατρὸς σωμάτων εἶναι ἄρχων ἀλλ᾽ οὗ χοηματιστής. 
ἢ οὐχ ὡμολόγηται; 

Συνέφη. 

Οὐκοῦν καὶ ó κυβερνήτης ó ἀκριβὴς ναυτῶν εἶναι ἄρχων 
ἀλλ᾽ οὐ ναύτης; 

9 Ὡμολόγηται. 

Οὐκ ἄρα ὅ γε τοιοῦτος κυβερνήτης τε καὶ ἄρχων τὸ τῷ 
κυβερνήτῃ συμφέρον σκέψεταί τε καὶ προστάξει, ἀλλὰ τὸ τῷ 
ναύτῃ τε καὶ ἀρχομένῳ. 

Συνέφησε μόγις. 

Οὐκοῦν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Θρασύμαχε, οὐδὲ ἄλλος οὐδεὶς ἐν 
οὐδεμιᾷ ἀρχῇ, zad” ὅσον ἄρχων ἐστίν, τὸ αὑτῷ ovu- 
φέρον σκοπεῖ οὐδ᾽ ἐπιτάττει, ἀλλὰ τὸ τῷ ἀρχομένῳ 
καὶ © ἂν αὐτὸς δημιουογῇ, καὶ πρὸς ἐκεῖνο βλέπων καὶ τὸ 
ἐκείνῳ συμφέρον καὶ πρέπον καὶ λέγει ἃ λέγει καὶ ποιεῖ ἃ ποιεῖ 
ἅπαντα. 

38 XVI. 
ταφανὲς ἦν, ὅτι ὁ τοῦ δικαίου λόγος εἰς τοὐναντίον περιειστή- 
Εἰπέ μοι, ἔφη, 


᾿Ἠπειδὴ οὖν ἐνταῦϑα ἦμεν τοῦ λόγου καὶ πᾶσι xa- 


χει, ὃ Θρασύμαχος ἀντὶ τοῦ ἀποκρίνεσθαι, 
ὦ Σώκρατες, τίτϑη σοι ἔστιν; 

Τί δέ; ἦν δ᾽ ἐγώ: οὐκ ἀποκρίνεσϑαι χρῆν μᾶλλον ἢ τοιαῦτα 
ἐρωτᾶν; 

"Οτι τοί σε, ἔφη, κορυζῶντα περιορᾷ καὶ οὐκ ἀπομύττει 
δεόμενον, ὅς γε αὐτῇ οὐδὲ πρόβατα οὐδὲ ποιμένα γιγνώσκεις. 

“Οτι δὴ τί μάλιστα; ἦν Ó ἐγώ. 

b Ὅτι οἷει τοὺς ποιμένας ἢ τοὺς βουκόλους τὸ τῶν προβά- 

των ἢ τὸ τῶν βοῶν ἀγαϑὸν σκοπεῖν καὶ παχύνειν αὐτοὺς καὶ 
ϑεραπεύειν πρὸς ἄλλο τι βλέποντας ἢ τὸ τῶν δεσποτῶν dya- 
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ἡὸν καὶ τὸ αὐτῶν, καὶ δὴ καὶ τοὺς ἐν ταῖς πόλεσιν ἄρχοντας, 
ot ὡς ἀληϑῶς ἄρχουσιν, ἄλλως πως ἡγῇ διακεῖσθαι πρὸς τοὺς 
ἀρχομένους ἢ ὥσπερ ἄν τις πρὸς πρόβατα διατεϑείη, καὶ ἄλλο 
τι σκοπεῖν αὐτοὺς διὰ νυκτὸς καὶ ἡμέρας ἢ τοῦτο, ὅϑεν αὐτοὶ 
ὠφελήσονται. καὶ οὕτω πόορω εἶ περί τε τοῦ δικαίου καὶ δι- ο 
καιοσύνης καὶ ἀδίκου τε καὶ ἀδικίας, ὥστε ἀγνοεῖς, ὅτι ἣ μὲν 
δικαιοσύνη καὶ τὸ δίκαιον ἀλλότριον ἀγαϑὸν τῷ ὄντι, τοῦ κρείτ- 
τονός τε καὶ ἄρχοντος συμφέρον, οἰκεία δὲ τοῦ πειϑομένου τε 
καὶ ὑπηρετοῦντος βλάβη, ἡ δὲ ἀδικία τοὐναντίον, καὶ ἄρχει τῶν 
ὡς ἀληϑῶς εὐηϑικῶν τε καὶ δικαίων, oi δ᾽ ἀρχόμενοι ποιοῦσιν 
τὸ ἐκείνου συμφέρον κρείττονος ὄντος, καὶ εὐδαίμονα ἐκεῖνον 
ποιοῦσιν ὑπηρετοῦντες αὐτῷ, ἑαυτοὺς δὲ οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν. σκο- ἃ 
πεῖσϑαι δέ, ὦ εὐηϑέστατε Σώκρατες, οὐτωσὶ χρή, ὅτι δίκαιος 
ἀνὴρ ἀδίκου πανταχοῦ ἔλαττον ἔχει. πρῶτον μὲν ἐν τοῖς πρὸς 
ἀλλήλους συμβολαίοις, ὅπου. ἂν ὁ τοιοῦτος τῷ τοιούτῳ XOWO- 
νήση, οὐδαμοῦ ἂν εὗροις ἐν τῇ διαλύσει τῆς κοινωνίας πλέον 
ἔχοντα τὸν δίκαιον τοῦ ἀδίκου ἀλλ᾽ ἔλαττον: ἔπειτα ἐν τοῖς 
πρὸς τὴν πόλιν, ὅταν τέ τινες εἰσφοραὶ ὦσιν, ὁ μὲν δίκαιος 
ἀπὸ τῶν ἴσων πλέον εἰσφέρει, ὁ δ᾽ ἔλαττον, ὅταν τε λήψεις, e 
ὁ μὲν οὐδέν, ὁ δὲ πολλὰ κερδαίνει. καὶ γὰρ ὅταν ἀρχήν τινα 


R: 


04 ἑκάτερος, τῷ μὲν δικαίῳ ὑπάρχει, καὶ εἰ μηδεμία ἄλλη 


r 


, 


ζημία, τά γε οἰκεῖα δι᾽ ἀμέλειαν μοχϑηροτέρως ἔχειν, ἐκ δὲ τοῦ 


δημοσίου μηδὲν ὠφελεῖσθαι διὰ τὸ δίκαιον εἶναι, πρὸς δὲ τού- 


τοις ἀπέχϑεσϑαι τοῖς τε οἰκείοις καὶ τοῖς γνωρίμοις, ὅταν un- 


δὲν ἐϑέλῃ αὐτοῖς ὑπηρετεῖν παρὰ τὸ δίκαιον’ τῷ δὲ ἀδίκῳ 344 


πάντα τούτων τἀναντία ὑπάρχει. λέγω γὰρ ὄνπερ νυνδὴ ἔλε- 
γον, τὸν μεγάλα δυνάμενον πλεονεκτεῖν. τοῦτον οὖν σκόπει, 
εἴπεο βούλει κρίνειν, ὅσῳ μᾶλλον συμφέρει ἰδίᾳ αὐτῷ ἄδικον 
εἶναι ἢ τὸ δίκαιον. πάντων δὲ ῥᾷστα μαϑήσῃ, ἐὰν ἐπὶ τὴν τε- 
λεωτάτην ἀδικίαν ἔλϑῃς, ἢ τὸν μὲν ἀδικήσαντα εὐδαιμονέστα- 


=== 
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τον ποιεῖ, τοὺς δὲ ἀδικηϑέντας καὶ ἀδικῆσαι οὐκ ἂν ἐϑέλοντας 
ἀϑλιωτάτους. ἔστιν δὲ τοῦτο τυραννίς, ἢ οὐ κατὰ σμικρὸν τἀλ- 
λότρια καὶ λάϑρᾳ καὶ βίᾳ ἀφαιρεῖται, καὶ ἱερὰ καὶ ὅσια καὶ ἴδια 


b καὶ δημόσια, ἀλλὰ συλλήβδην: ὢν ἐφ᾽ ἑκάστῳ μέρει ὅταν τις 


ἀδικήσας μὴ λάϑῃ, ξημιοῦταί τε καὶ ὀνείδη ἔχει τὰ μέγιστα — 
καὶ γὰρ ἱερόσυλοι καὶ ἀνδραποδισταὶ καὶ τοιχωρύχοι καὶ ἀπο- 
στερηταὶ καὶ κλέπται οἱ κατὰ μέρη ἀδικοῦντες τῶν τοιούτων 
κακουργημάτων καλοῦνται — ἐπειδὰν δέ τις πρὸς τοῖς τῶν 
πολιτῶν χρήμασιν καὶ αὐτοὺς ἀνδραποδισάμενος δουλώσηται, 
ἀντὶ τούτων τῶν αἰσχρῶν ὀνομάτων εὐδαίμονες καὶ μακάριοι 
κέκληνται où μόνον ὑπὸ τῶν πολιτῶν ἀλλὰ καὶ ὑπὸ τῶν dA- 


° 


λῶν, ὅσοι ἂν πύδωνται αὐτὸν τὴν ὅλην ἀδικίαν ἠδικηκότα" οὐ 
γὰρ τὸ ποιεῖν τὰ ἄδικα ἀλλὰ τὸ πάσχειν φοβούμενοι ὀνειδίξου- 
ow οἱ ὀνειδίξοντες τὴν ἀδικίαν. οὕτως, ὦ Σώκρατες, καὶ ἴσχυ- 
ρότερον καὶ ἐλευϑεριώτερον καὶ δεσποτικώτερον 
ἀδικία δικαιοσύνης ἐστὶν ἱκανῶς γιγνομένη, καὶ ὅπερ ἐξ 
ἀρχῆς ἔλεγον, τὸ μὲν τοῦ κρείττονος συμφέρον τὸ δίκαιον τυγ- 
χάνει ὄν, τὸ Ó ἄδικον ξαυτῷ λυσιτελοῦν τε καὶ συμφέρον. 

a XVII. Ταῦτα εἰπὼν ὁ Θρασύμαχος ἐν νῷ εἶχεν ἀπιέναι, 
ὥσπερ βαλανεὺς ἡμῶν καταντλήσας κατὰ τῶν ὤτων ἀθρόον 
καὶ πολὺν τὸν λόγον. od μὴν εἴασάν γε αὐτὸν οἱ παρόντες, ἀλλ’ 
ἠνάγκασαν ὑπομεῖναί τε καὶ παρασχεῖν τῶν εἰρημένων λόγον: 
καὶ δὴ ἔγωγε καὶ αὐτὸς πάνυ ἐδεόμην τε καὶ εἶπον: 

"Q δαιμόνιε Θρασύμαχε, οἷον ἐμβαλὼν λόγον v νῷ ἔχεις 
ἀπιέναι, πρὶν διδάξαι ἱκανῶς ἢ μαϑεῖν, εἴτε οὕτως εἴτε ἄλλως 
ο ἔχει; ἢ σμικρὸν οἴει ἐπιχειρεῖν πρᾶγμα διορίζεσθαι βίου διαγω- 
γήν, ᾖ ἂν διαγόµενος ἕκαστος ἡμῶν λυσιτελεστάτην ζωὴν ζῴη; 
᾿Εγὼ γὰρ οἶμαι, ἔφη ὁ Θρασύμαχος, τουτὶ ἄλλως ἔχειν; 

"Ἔοικας, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἤτοι ἡμῶν γε οὐδὲν κήδεσθαι, οὐδέ τι 
φροντίξειν, εἴτε χεῖρον εἴτε βέλτιον βιωσόμµεϑα ἀγνοοῦντες ὃ σὺ 
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φὴς εἰδέναι. ἀλλ᾽, ὠγαθέ, ποοϑυμοῦ καὶ ἡμῖν ἐνδείξασϑαι — 
οὗτοι κακῶς σοι κείσεται, ὅ τι ἂν ἡμᾶς τοσούσδε ὄντας εὔεργε- 345 

15 τήσῃς — ἐγὼ γὰρ δή σοι λέγω τό γ᾽ ἐμόν, ὅτι οὐ πείδομαι 
οὐδ᾽ οἶμαι ἀδικίαν δικαιοσύνης κερδαλεώτερον εἶναι, οὐδ᾽ ἐὰν 
ἐᾷ τις αὐτὴν καὶ μὴ διακωλύῃ πράττειν ἃ βούλεται: ἀλλ᾽, 
ὠγαθέ, ἔστω μὲν ἄδικος, δυνάσθω δὲ ἀδικεῖν ἢ τῷ λανϑάνειν 
ἢ τῷ διαμάχεσϑαι, ὅμως ἐμέ ye οὐ πεύϑει ὡς ἔστι τῆς δικαιο- 

20 σύνης κερδαλεώτερον. ταῦτ᾽ οὖν καὶ ἕτερος ἴσως τις ἡμῶν πέ- υ 
πονϑεν, οὐ μόνος ἐγώ. πεῖσον οὖν, ὦ μακάριε, ἱκανῶς ἡμᾶς, 
ὅτι οὐκ ὀρϑῶς βουλευόμεθα δικαιοσύνην ἀδικίας περὶ πλείονος 
ποιούμενοι. 

Καὶ πῶς, ἔφη, σὲ πείσω; εἰ γὰρ οἷς νυνδὴ ἔλεγον μὴ sé- 

25 πεισαι, τί σοι ἔτι ποιήσω; ἢ εἰς τὴν ψυχὴν φέρων ἐνϑῶ τὸν 
λόγον»; 

Μὰ At, ἦν δ᾽ ἐγώ, μὴ có ye: ἀλλὰ πρῶτον μέν, ἃ ἂν εἴ- 
πῃς, ἔμμενε τούτοις, ἢ ἐὰν μετατιϑῇ, φανερῶς μετατύϑεσο καὶ 
ἡμᾶς μὴ ἐξαπάτα. νῦν δὲ ὁρᾷς, ὦ Θρασύμαχε — ἔτι γὰρ τὰ 


° 


30 ἔμπροσῦεν ἐπισκεφώμεῦα — ὅτι τὸν ὥς ἀληϑῶς ἰατρὸν τὸ 
πρῶτον ὁριξόμενος τὸν ὡς ἀληϑῶς ποιμένα οὐκέτι ᾧου δεῖν 
ὕστερον ἀκριβῶς φυλάξαι, ἀλλὰ πιαίνειν οἴει αὐτὸν τὰ πρόβατα, 
καϑ᾽ ὅσον ποιιιήν ἐστιν, οὐ πρὸς τὸ τῶν προβάτων βέλτιστον 
βλέποντα, ἀλλ’, ὥσπερ δαιτυμόνα τινὰ καὶ μέλλοντα ἑστιάσε- 

35 σθαι, πρὸς τὴν εὐωχίαν, ἢ αὖ πρὸς τὸ ἀποδόσϑαι, ὥσπερ on- a 
ματιστὴν ἀλλ᾽ οὐ ποιμένα. τῇ δὲ ποιμενικῇ οὐ δήπου ἄλλου 
του μέλει Ù, ἐφ᾽ © τέτακται, ὅπως τούτῳ τὸ βέλτιστον èx- 
ποριεῖ: ἐπεὶ τά γε αὐτῆς, ὥστ᾽ εἶναι βελτίστη, ἱκανῶς δήπου 
ἐκπεπόοισται, ἕως γ᾽ ἂν μηδὲν ἐνδέῃ τοῦ ποιμενικὴ εἶναι’ οὕτω 

«ο δὲ ᾧμην ἔγωγε νυνδὴ ἀναγκαῖον εἶναι ἡμῖν ὁμολογεῖν, πᾶσαν 
ἀρχήν, 


ἢ ἐκείνῳ τῷ ἀρχομένῳ τε καὶ ϑεραπευομένῳ, čv τε πολιτικῇ e 


καϑ᾽ ὅσον ἀρχή, μηδενὶ ἄλλῳ τὸ βέλτιστον σκοπεῖσδαι 
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καὶ ἰδιωτικῇ ἀρχῇ. σὺ δὲ τοὺς ἄρχοντας ἐν ταῖς πόλε- 
σιν, τοὺς ἀληϑῶς ἄρχοντας, ἑκόντας οἴει ἄρχειν; 
Μὰ Δί᾽ οὔκ, ἔφη, ἀλλ᾽ εὖ οἶδα. 
XVIII. 


οὐκ ἐννοεῖς ὅτι οὐδεὶς ἐϑέλει ἄρχειν ἑκών, ἀλλὰ modów αἰτοῦ- 


Tü δέ; ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Θρασύμαχε, τὰς ἄλλας ἀρχὰς 


σιν, ὡς οὐχὶ αὐτοῖσιν ὠφελίαν ἐσομένην ἐκ τοῦ ἄρχειν ἀλλὰ 
346 τοῖς ἀρχομένοις; ἐπεὶ τοσόνδε εἰπέ: οὐχὶ ἑκάστην μέντοι φαμὲν 
ἑκάστοτε τῶν τεχνῶν τούτῳ ἑτέραν εἶναι, τῷ ἑτέραν τὴν δύ- 
ναμιν ἔχειν; καὶ, ὦ μακάριε, μὴ παρὰ δόξαν ἀποκοίνου, ἵνα τι 
καὶ περαίνωιμεν. 
᾿Αλλὰ τούτῳ, ἔφη, ἑτέρα. 

Οὐκοῦν καὶ ὠφελίαν ἑκάστη ἰδίαν τινὰ ἡμῖν παρέχεται, ἀλλ᾽ 
od κοινήν, οἷον ἰατοικὴ μὲν ὑγίειαν, κυβερνητικὴ δὲ σωτηοίαν 
ἐν τῷ πλεῖν, καὶ αἱ ἄλλαι οὕτω; 

I Ildvv ye. 
Οὐκοῦν καὶ μισϑωτικὴ μισϑόν; αὕτη γὰρ αὐτῆς ἡ δύναμις: 
υ ἢ τὴν ἰατρικὴν σὺ καὶ τὴν κυβερνητικὴν τὴν αὐτὴν καλεῖς; 
ἢ ἐάνπερ βούλῃ ἀκοιβῶς διορίζειν, ὥσπερ ὑπέϑου, οὐδέν τι 
μᾶλλον, ἐάν τις κυβεονῶν. ὑγιὴς γίγνηται διὰ τὸ συμφέρειν 
αὐτῷ πλεῖν ἐν τῇ ϑαλάττῃ, ἕνεκα τούτου καλεῖς μᾶλλον αὐτὴν 
ἰατρικήν ; 

Οὐ δῆτα, ἔφη. 

Οὐδέ γ᾽, οἶμαι, τὴν μισϑωτικὴν, ἐὰν ὑγιαίνῃ τις μισϑαρνῶν. 

Οὐ δῆτα. 

Τί δέ; τὴν ἰατρικὴν μισϑαρνητικήν, ἐὰν ἰώμενός τις µι- 
σϑαρνῇ ; 

Οὔκ, ἔφη. 

Οὐκοῦν τήν γε ὠφελίαν ἑκάστης τῆς τέχνης ἰδίαν ὡμολογή- 
σαμεν εἶναι; 

"Εστω, ἔφη. 
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“Hvrua ἄρα ὠφελίαν κοινῇ ὠφελοῦνται πάντες οἱ δηµιουρ- 

yoi, δῆλον ὅτι κοινῇ τινὶ τῷ αὐτῷ προσχρώμενοι ἀπ᾽ ἐκείνου 
30 (ὠφελοῦνται. 

”Εοικεν, ἔφη. 

Φαμὲν δέ ye τὸ μισϑὸν ἀρνυμένους ὠφελεῖσϑαι τοὺς δη- 
μιουργοὺς ἀπὸ τοῦ προσχρῆσθαι τῇ μισϑωτικῇ τέχνῃ γίγνε- 
σθαι αὐτοῖς. 

% Σδυνέφη μόγις. 

Οὐ» ἄρα ἀπὸ τῆς αὑτοῦ τέχνης ἑκάστῳ αὕτη ἡ ὠφελία 

ἐστίν, ἣ τοῦ μισϑοῦ λῆψις, ἀλλ᾽, εἰ δεῖ ἀκριβῶς σκοπεῖσϑαι, 


e 


ἣ μὲν ἰατρικὴ ὑγίειαν ποιεῖ, ἢ δὲ μισϑαρνητικὴ μισϑόν, καὶ 
ἡ μὲν οἰκοδομικὴ οἰκίαν, ἡ δὲ μισϑαρνητικὴ αὐτῇ ἑπομένη ut- 

40 σϑόν, καὶ ai ἄλλαι πᾶσαι οὕτως τὸ αὐτῆς ἑκάστη ἔργον ἐργάζεται 
καὶ ὠφελεῖ ἐκεῖνο, ἐφ᾽ © τέτακται. ἐὰν δὲ μὴ μισϑὸς αὐτῇ προσ- 
γίγνηται, ἔσϑ᾽ ὅ τι ὠφελεῖται ὃ δημιουργὸς ἀπὸ τῆς τέχνης; 

Οὐ φαίνεται’, ἔφη. 

"Ag" οὖν οὐδ᾽ ὠφελεῖ τότε, ὅταν προῖκα ἐργάζηται; 

45 Οἴἶμαι ἔγωγε. 

Οὐκοῦν, ὦ Θρασύμαχε, τοῦτο ἤδη δῆλον, ὅτι οὐδεμία τέχνη 
οὐδὲ ἀρχὴ τὸ αὐτῇ ὠφέλιμον παρασκευάζει, ἀλλ᾽, ὅπερ πάλαι 
ἐλέγομεν, τὸ τῷ ἀρχομένῳ καὶ παρασκευάζει καὶ ἐπιτάττει, τὸ 
ἐκείνου συμφέρον ἥττονος ὄντος σκοποῦσα, ἀλλ᾽ οὐ τὸ τοῦ 

50 κρείττονος. διὰ δὴ ταῦτα ἔγωγε, ὦ φίλε Θρασύμαχε, καὶ ἄρτι 
ἔλεγον μηδένα ἐϑέλειν ἑκόντα ἄρχειν καὶ τὰ ἀλλό- 
τρια κακὰ μεταχειρίξεσϑαι ἀνορϑοῦντα, ἀλλὰ μισϑὸν 


αἰτεῖν, ὅτι ὁ μέλλων καλῶς τῇ τέχνῃ πράξειν οὐδέποτε αὐτῷ 511 


τὸ βέλτιστον πράττει οὐδ᾽ ἐπιτάττει κατὰ τὴν τέχνην ἐπιτάτ- 

55 rwv, ἀλλὰ τῷ ἀρχομένῳ. ὧν δὴ ἕνεκα, ὡς ἔοικε, μισϑὸν δεῖν 
ὑπάρχειν τοῖς μέλλουσιν ἐϑελήσειν ἄρχειν, ἢ ἀργύριον ἢ τιμήν, 
ἢ ζημίαν, ἐὰν μὴ ἄρχῃ. 


%°% 
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XIX. Πῶς τοῦτο λέγεις, ὦ Σώκρατες; ἔφη ὁ Γλαύκων. 
τοὺς μὲν γὰρ δύο μισϑοὺς γιγνώσκω, τὴν δὲ ζημίαν ἥντινα λέ- 
γεις καὶ ὣς ἐν μισϑοῦ μέρει εἴρηκας, οὐ συνῆκα. 

b Τὸν τῶν βελτίστων ἄρα μισϑόν, ἔφην, οὐ συνιεῖς, δι᾽ ὃν ἄρ- 
χουσιν οἱ ἐπιεικέστατοι, ὅταν ἐϑέλωσιν ἄρχειν. ἢ οὐκ οἶσϑα, 
ὅτι τὸ φιλότιμόν τε καὶ φιλάργυρον εἶναι ὄνειδος λέγεταί τε 


a 


καὶ ἔστιν; 
"Εγωγε, ἔφη. 
Διὰ ταῦτα τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγώ, οὔτε χρημάτων ἕνεκα ἐϑέλου- 
σιν ἄρχειν oi ἀγαϑοὶ οὔτε τιμῆς: οὔτε γὰρ φανερῶς πραττό- 10 
μενοι τῆς ἀρχῆς ἕνεκα μισϑὸν motoro βούλονται κεκλῆσϑαι, 
οὔτε λάϑρᾳ αὐτοὶ ἐκ τῆς ἀρχῆς λαμβάνοντες κλέπται. οὐδ᾽ αὖ 
οτιμῆς ἕνεκα' οὗ γάρ εἶσι φιλότιμοι. δεῖ δὴ αὐτοῖς ἀνάγκην 
προσεῖναι καὶ ζημίαν, el μέλλουσιν ἐϑέλειν ἄρχειν — ὅθεν mv- 
δυνεύει τὸ ἑκόντα ἐπὶ τὸ ἄρχειν ἰέναι ἀλλὰ μὴ ἀνάγκην περι- 15 
μένειν αἰσχρὸν νενομίσϑαι — τῆς δὲ ζημίας μεγίστη τὸ ὑπὸ 
πονηροτέρου ἄρχεσϑαι, ἐὰν μὴ αὐτὸς ἐϑέλῃ ἄρχειν' ἣν δείσαν- 
τές μοι φαίνονται ἄρχειν, ὅταν ἄρχωσιν, οἱ ἐπιεικεῖς, καὶ τότε 
ἔρχονται ἐπὶ τὸ ἄρχειν, οὐχ ὡς ἐπ᾿ ἀγαϑόν τι ἰόντες οὐδ᾽ ὡς 
εὐπαϑήσοντες ἐν αὐτῷ, ἀλλ᾽ ὡς ἐπ᾽ ἀναγκαῖον καὶ οὐκ Egov- 2 
ἆτες ἑαυτῶν βελτίοσιν ἐπιτρέψαι οὐδὲ ὁμοίοις. ἐπεὶ κινδυνεύει, 
πόλις ἀνδρῶν ἀγαϑῶν εἰ γένοιτο, περιμάχητον ἂν εἶναι τὸ μὴ 
ἄρχειν, ὥσπερ νυνὶ τὸ ἄρχειν, καὶ ἐνταῦϑ᾽ ἂν καταφανὲς γενέ- 
σϑαι, ὅτι τῷ ὄντι ἀληϑινὸς ἄρχων οὐ πέφυκε τὸ αὐτῷ συμφέ- 
ρον σκοπεῖσϑαι, ἀλλὰ τὸ τῷ ἀρχομένῳ ὥστε πᾶς ἂν 6 γιγνώ- 35 
onov τὸ ὠφελεῖσθαι μᾶλλον ἔλοιτο ὑπ᾽ ἄλλου ἢ ἄλλον ὦφε- 
λῶν πράγματα ἔχειν. τοῦτο μὲν οὖν ἔγωγε οὐδαμῇ ovy- 
εχωρῶ Θρασυμάχῳ, ὡς τὸ δίκαιόν ἐστιν τὸ τοῦ κρείτ- 
τονος συμφέρον. ἀλλὰ τοῦτο μὲν δὴ καὶ εἰς αὖδις 
σκεψόμεδα' πολὺ δέ μοι δοκεῖ μεῖζον εἶναι, ὃ νῦν 980 
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λέγει Θρασύμαχος, τὸν τοῦ ἀδίκου βίον φάσκων el- 
vat κρείττω ἢ τὸν τοῦ δικαίου. σὺ οὖν ποτέρως, ἦν 
AN - LE) e x r , 3 ῃ 

δ᾽ ἐγώ, ὦ Γλαύκων, αἱρῇ καὶ πότερον ἀληϑεστέρως. δοκεῖ σοι 
λέγεσϑαι; 


35 Τὸν τοῦ δικαίου ἔγωγ᾽, ἔφη, λυσιτελέστερον βίον εἶναι. 


"Ἤκουσας, ἦν ó ἐγώ, ὅσα ἄρτι Θῥασύμαχος ἀγαϑὰ διῆλδεν 348 


τῷ τοῦ ἀδίκου; 
Ἤκουσα, ἔφη, ἀλλ᾽ οὐ πείϑομαι. 
Βούλει οὖν αὐτὸν πείϑωμεν, ἂν δυνώμεϑά πῃ ἐξευρεῖν, ὣς 
40 οὐκ ἀληδῆ λέγει; 

Πῶς γὰρ οὐ βούλομαι; ἡ δ᾽ ὅς. 

"Av μὲν τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἀντικατατείναντες λέγωμεν αὐτῷ 
λόγον παρὰ λόγον, ὅσα αὖ ἀγαϑὰ ἔχει τὸ δίκαιον εἶναι, καὶ αὖ- 
δις οὗτος, καὶ ἄλλον ἡμεῖς, ἀριϑμεῖν δεήσει τἀγαϑὰ καὶ μετρεῖν. 

45 ὅσα ἑκάτεροι ἐν ἑκατέρῳ λέγομεν, καὶ ἤδη δικαστῶν τινῶν τῶν b 
διακρινούντων δεησόμεϑα: ἂν δὲ ὥσπερ ἄρτι ἀνομολογούμενοι πρὸς 
ἀλλήλους σκοπῶμεν, ἅμα αὐτοί τε δικασταὶ καὶ ῥήτορὲς ἐσόμεϑα. 

Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. 

Ὁποτέρως οὖν σοι, ἦν ὁ’ ἐγώ, ἀρέσκει; 

60 Οὕτως, ἔφη. 

XX. Ἴϑι δή, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Θρασύμαχε, ἀπόκριναι ἡμῖν ἐξ 
ἀρχῆς: τὴν τελέαν ἀδικίαν τελέας οὔσης δικαιοσύνης λυσιτελε- 
στέραν φῇς εἶναι; 

Πάνυ μὲν οὖν καὶ φημί, ἔφη, καὶ δι᾽ ἅ, εἴρηκα, e 

5 Φέρε δὴ τὸ τοιόνδε περὶ αὐτῶν πῶς λέγεις; τὸ μὲν που 
ἀρετὴν αὐτοῖν καλεῖς, τὸ δὲ κακίαν; 

Πῶς γὰρ οὔ; 

Οὐκοῦν τὴν μὲν δικαιοσύνην ἀρετήν, τὴν δὲ ἀδικίαν κακίαν; 

Ἠϊκός γ᾽) ἔφη, ὦ ἤδιστε, ἐπειδὴ καὶ λέγω ἀδικίαν μὲν 

10 λυσιτελεῖν, δικαιοσύνην Ó ° οὔ. 
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᾿Αλλὰ τί umu; 

Τοὐναντίον, ἡ Ó ὅς. 

*H τὴν δικαιοσύνην κακίαν; 

Οὔκ, ἀλλὰ πάνυ γενναίαν εὐήϑειαν. 

Τὴν ἀδικίαν ἄρα κακοήϑειαν καλεῖς; 15 

Οὔκ, ἀλλ᾽ εὐβουλίαν, ἔφη. 

Ἢ καὶ φοόνιμοί σοι, ὦ Θρασύμαχε, δοκοῦσιν εἶναι καὶ dya- 
ϑοὶ οἱ ἄδικοι; 

Οἵ γε τελέως, ἔφη, οἷοί τε ἀδικεῖν, πόλεις τε καὶ ἔϑνη ôv- 
νάμενοι ἀνϑρώπων: ὑφ᾽ ἑαυτοὺς ποιεῖσθαι' σὺ δὲ οἴει pew 
ἴσως τοὺς τὰ βαλλάντια ἀποτέμνοντας λέγειν. λυσιτελεῖ μὲν 
οὖν, ἢ ὁ ὅς, καὶ τὰ τοιαῦτα, ἐάνπερ λανϑάνῃ- ἔστι δὲ οὐκ 
ἄξια λόγου, ἀλλ᾽ ἃ νυνδὴ ἔλεγον. 

ε Τοῦτο μέν, ἔφην, οὐκ ἀγνοῶ ὃ βούλει λέγειν: ἀλλὰ τόδε 
ἐϑαύμασα, εἰ ἐν ἀρετῆς καὶ σοφίας τυϑεῖς μέρει τὴν ἀδικίαν; 35 
τὴν δὲ δικαιοσύνην ἐν τοῖς ἐναντίοις. 

᾿Αλλὰ πάνυ οὕτω τἰϑημι. 

Τοῦτο, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἤδη στερεώτερον, ὦ ἑταῖρε, καὶ οὐκέτι 
ῥάδιον ἔχειν ὅ τί τις εἴπῃ. εἰ γὰρ λυσιτελεῖν μὲν τὴν ἀδικίαν 
ἐτίϑεσο, κακίαν μέντοι ἢ αἰσχρὸν αὐτὸ ὡμολόγεις εἶναι, ὥσπερ 50 
ἄλλοι τινές, εἴχομεν ἄν τι λέγειν κατὰ τὰ νομιζόμενα λέγοντες᾽ 
νῦν δὲ δῆλος εἴ ὅτι φήσεις αὐτὸ καὶ καλὸν καὶ ἰσχυρὸν εἶναι 
καὶ τἆλλα αὐτῷ πάντα προσϑήσεις, ἃ ἡμεῖς τῷ δικαίῳ προσε- 


549 τύϑεμεν, ἐπειδή γε καὶ ἔν ἀρετῇ 'αὐτὸ καὶ σοφίᾳ ἐτόλμησας 


Φεῖναι. 35 
᾿Αληϑέστατα, ἔφη, μαντεύῃ. 

AAA" οὐ μέντοι, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἀποκνητέον:γε τῷ λόγῳ ἐπεξ- 
ελϑεῖν σκοπούμενον, ἕως ἄν σε ὑπολαμβάνω: λέγειν ἅπερ dia- 
νοῇ. ἐμοὶ γὰρ δοκεῖς σύ, ὦ Θρασύμαχε, ἀτεχνῶς νῦν οὐ σκώ-. 
πτειν, ἀλλὰ τὰ δοκοῦντα περὶ τῆς ἀληϑείας; λέγειν., | 40 
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Τί δέ σοι, ἔφη, τοῦτο διαφέρει, εἴτε μοι δοκεῖ εἴτε μή, ἀλλ᾽ 
οὐ τὸν λόγον ἐλέγχεις ; 
Οὐδέν, ἣν δ᾽ ἐγώ. ἀλλὰ τόδε μοι πειρῶ ἔτι πρὸς τούτοις ἀποκρί- b 
vaoda ὁ δίκαιος τοῦ δικαίου δοκεῖ τί σοι ἂν ἐθέλειν πλέον ἔχειν ; 
æ Οὐδαμῶς, ἔφη’ οὐ γὰρ ἂν ἦν ἀστεῖος, ὥσπερ νῦν, καὶ εὐήδης. 
Τί δέ; τῆς δικαίας πράξεως; i 
Οὐδὲ τῆς πράξεως τῆς δικαίας, ἔφη. 
Τοῦ δὲ ἀδίκου πότερον ἀξιοῖ ἂν πλεονεκτεῖν καὶ ἡγοῖτο ôl- 
καιον εἶναι, ἢ οὐκ ἂν ἡγοῖτο δίκαιον; 
5 Ἡγοῖτ᾽ ἄν, ἢ 6” ὅς, καὶ ἀξιοῖ, ἀλλ᾽ οὐκ ἂν δύναιτο. 
᾿Αλλ᾽ οὐ τοῦτο, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἐρωτῶ, ἀλλ᾽ εἰ τοῦ μὲν δικαίου 
μὴ ἀξιοῖ πλέον ἔχειν μηδὲ βούλεται ὁ δίκαιος, τοῦ δὲ ἀδίκου; ο 
AAA" οὕτως, ἔφη, ἔχει. 
Τί δὲ δὴ ὁ ἄδικος; doa ἀξιοῖ τοῦ δικαίου πλεονεκτεῖν καὶ 
55 τῆς δικαίας πράξεως; 
Ilóg γὰρ οὔκ; ἔφη, ὅς ye πάντων πλέον ἔχειν ἀξιοῖ. 
Οὐκοῦν καὶ ἀδίκου ἀνϑρώπου τε καὶ πράξεως ὁ ἄδικος πλεο- 
νεκτήσει καὶ ἁμιλλήσεται, ὡς ἁπάντων πλεῖστον αὐτὸς λάβῃ; 
"Ἔστι ταῦτα. 
XXI. “Ωδε δὴ λέγωμεν, ἔφην: ὁ δίκαιος τοῦ μὲν ὁμοίου 
od πλεονεκτεῖ, τοῦ δὲ ἀνομοίου, ὁ δὲ ἄδικος τοῦ τε ὁμοίου καὶ a 
τοῦ ἀνομοίου. 
"Άριστα, ἔφη, εἴρηκας. 
s "ἔστιν δέ γε, ἔφην, φρόνιμός τε καὶ ἀγαϑὸς 6 ἄδικος, ὁ δὲ 
δίκαιος οὐδέτερα. 
Καὶ τοῦτ᾽, ἔφη, εὖ. 
Οὐκοῦν, ἦν Ó ἐγώ, καὶ ἔοικε τῷ φρονίμῳ καὶ τῷ ἀγαϑῷ 
ὁ ἄδικος, ὁ δὲ δίκαιος οὐκ ἔοικεν; 
0 Πῶς γὰρ οὐ μέλλει, ἔφη, ὁ τοιοῦτος ὢν καὶ ἐοικέναι τοῖς 
τοιούτοις, ὁ δὲ μὴ μὴ ἐοικέναι; 


περ ἔοικεν. 
᾿Αλλὰ τί μέλλει; ἔφη. 
e 
1 
[ 
I 
| 
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Καλῶς. τοιοῦτος ἄρα ἐστὶν ἑκάτερος αὐτῶν olo- 


Kiev, ὦ Θοασύμαχε- μουσικὸν δέ rwa λέγεις, ἕτερον δὲ ἄμουσον; 15 

”Ηγωγε. 

Πότερον φρόνιμον καὶ πότερον ἄφρονα; 

Τὸν μὲν μουσικὸν δήπου φρόνιμον, τὸν δὲ ἄμουσον ἄφρονα. 

Οὐκοῦν καὶ ἅπερ φοόνιμον, ἀγαϑόν, ἃ δὲ ἄφρονα, κακόν; 

Ναί. 20 

Ti δὲ ἰατρικόν; οὐχ οὕτως; 

Οὕτως. 

Δοκεῖ ἂν οὖν τίς σοι, ὦ ἄριστε, μουσικὸς ἀνὴρ ἁρμοττόμε- 
νος λύραν ἐθέλειν μουσικοῦ ἀνδρὸς ἐν τῇ ἐπιτάσει καὶ ἀνέσει 
τῶν χορδῶν πλεονεκτεῖν ἢ ἀξιοῦν πλέον ἔχειν; 25 

Οὐκ ἔμοιγε. 

Τί δέ; ἀμούσου; 


350 ᾿Ανάγκη, ἔφη. 


Τί δὲ ἰατρικός ; ἐν τῇ ἐδωδῇ ἢ πόσει ἐϑέλειν ἄν τι ἰατρικοῦ 
πλεονεκτεῖν ἢ ἀνδρὸς ἢ πράγματος; 30 

Οὐ δῆτα. 

Μὴ ἰατρικοῦ δέ; 

Ναί. 

Περὶ πάσης δὲ ὅρα ἐπιστήμης τε καὶ ἀνεπιστημοσύνης, εἴ 
τίς σοι δοκεῖ ἐπιστήμιων ὁστισοῦν πλείω ἂν ἐϑέλειν αἱρεῖσϑαι 35 
ἢ ὅσα ἄλλος ἐπιστήμων ἢ πράττειν ἢ λέγειν, καὶ οὐ ταὐτὰ τῷ 
ὁμοίῳ ἑαυτῷ εἰς τὴν αὐτὴν πρᾶξιν. 

AA ἴσως, ἔφη, ἀνάγκη τοῦτό γε οὕτως ἔχειν. 

Τί δὲ ὃ ἀνεπιστήμων; οὐχὶ ὁμοίως μὲν ἐπιστήμονος πλεο- 

b νεκτήσειεν ἄν, ὁμοίως δὲ ἀνεπιστήμονος ; 40 

Ἴσως. 

Ὃ δὲ ἐπιστήμων σοφός; 

Φημί. 
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Ὃ δὲ σοφὸς ἀγαϑός; 
6 Φημιί. 
Ὃ ἄρα ἀγαϑός τε καὶ σοφὸς τοῦ μὲν ὁμοίου οὐκ ἐθηλήσει 
πλεονεκτεῖν, τοῦ δὲ ἀνομοίου τε καὶ ἐναντίου. 
"Κοικεν, ἔφη. 
Ὃ δὲ κακός τε καὶ ἁμαϑὴς τοῦ τε ὁμοίου καὶ τοῦ ἐναντίου. 
50 Φαίνεται. 
Οὐκοῦν, ὦ Θρασύμαχε, ἦν ó ἐγώ, ὁ ἄδικος ἡμῖν τοῦ ἀνο- 
μοίου τε καὶ ὁμοίου πλεονεκτεῖ; 1) ody οὕτως ἔλεγες; 
"Εγωγε, ἔφη. ° 
Ὃ δέ γε δίκαιος τοῦ μὲν ὁμοίου οὐ πλεονεκτήσει, τοῦ δὲ 
55 ἀνομοίου; 
Ναί. 
"Ἔοικεν ἄρα, ἦν ὃ ἐγώ, ὁ 
καὶ ἀγαϑῷ, ὁ 
Kwówvvedet. 


μὲν δίκαιος τῷ σοφῷ 
δὲ ἄδικος τῷ κακῷ καὶ duae. 


60 ᾿Αλλὰ μὴν ὡμολογοῦμεν, © ye ὅμοιος ἑκάτερος εἴη, τοιοῦ- 
τον καὶ ἑκάτερον εἶναι. 
“Ὡμολογοῦμεν γάο. 

ʻO μὲν oa δίκαιος ἡμῖν ἀναπέφανται ὢν dya- 

ϑός τε καὶ σοφός, ὁ δέ ἄδικος duaVyg τε καὶ κακός, 


ΧΧΗ. 


οὐχ ὣς ἐγὼ νῦν ῥαδίως λέγω, ἀλλ᾽ ἑλκόμιενος καὶ μόγι STA 
χ ς x 7 i = 6; 


Ὃ δὴ Θρασύμαχος ὡμολόγησε μὲν πάντα ταῦτα, 


= 


ἱδρῶτος ϑαυμαστοῦ ὅσου, ἅτε καὶ ϑέρους ὄντος — τότε καὶ 
εἶδον ἐγώ, ποότερον δὲ οὔπω, Θρασύμαχον ἐρυϑριῶντα — ἐπειδὴ 


σι 


δὲ οὖν διωμολογησάμεὺα τὴν δικαιοσύνην ἀρετὴν εἶναι καὶ oo- 
φίαν, τὴν δὲ ἀδικίαν κακίαν τε καὶ ἀμαϑίαν, Kiev, ἦν δ᾽ ἐγώ, 
τοῦτο μὲν ἡμῖν οὕτω κείσθω, ἔφαμεν δὲ δὴ καὶ ἰσχυρὸν εἶναι 
τὴν ἀδικίαν. ἢ οὐ μέμνησαι, ὦ Θρασύμαχε; 

Μέμνημαι, ἔφη: ἀλλ᾽ ἔμοιγε οὐδὲ ἃ νῦν λέγεις ἀρέσκει, καὶ 
10 ἔχω περὶ αὐτῶν λέγειν. el οὖν λέγοιμι, εὖ οἵδ᾽ ὅτι δημηγορεῖν ο 
ἄν µε φαίης” ἢ οὖν ča µε εἰπεῖν ὅσα βούλομαι, ἤ, εἰ βούλει 


351 


b 


ο 
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ἐρωτᾶν, ἐρώτα: ἐγὼ δέ σοι, ὥσπερ ταῖς γοαυσὶν ταῖς τοὺς wú- 
ϑους λεγούσαις, „eler“ ἐρῶ καὶ κατανεύσομιαι καὶ ἀνανεύσομαι. 

Μηδαμῶς, ἦν δ᾽ ἐγώ, παρά ye τὴν σαυτοῦ δόξαν. i 

“Ὥστε oo, ἔφη, ἀρέσκειν, ἐπειδήπερ οὐκ ἐᾷς λέγειν. καίτοι 15 
τί ἄλλο βούλει; 

Οὐδὲν μὰ Δία, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἀλλ᾽ εἴπερ τοῦτο ποιήσεις, ποίει" 
ἐγὼ δὲ ἐρωτήσω. 

᾿Ἠρώτα δή. 

Τοῦτο τοίνυν ἐρωτῶ, ὅπερ doti, ἵνα καὶ ἑξῆς διασκεψώμεθα 90 
τὸν λόγο», ὁποῖόν τι τυγχάνει ὂν δικαιοσύνη πρὸς 
ἀδικίαν. ἐλέχϑη γάρ που, ὅτι καὶ δυνατώτερον καὶ 
ἰσχυρότερον εἴη ἀδικία δικαιοσύνης" νῦν δέ γ᾽ ἔφην, 
εἴπεο σοφία τε καὶ ἀρετή ἐστιν δικα;οσύνη, ῥᾳδίως, 
οἶμαι, φανήσεται καὶ ἰσχυρότερον ἀδικίας, ἐπειδή- 2% 
mao ἐστὶν ἀμαϑία ἡ ἀδικία — οὐδεὶς ἂν ἔτι τοῦτο ἀγνοή- 
σειεν — ἀλλ᾽ οὗ τι οὕτως ἁπλῶς, ὦ Θρασύμαχε, ἔγωγε ἐπι- 
ϑυμῶ, ἀλλὰ τῇδέ πῇ σκέψασϑαι: πόλιν φαίης ἂν ἄδικον εἶναι 
καὶ ἄλλας πόλεις ἐπιχειρεῖν δουλοῦσϑαι ἀδίκως καὶ καταδεδου- 
λῶσϑαι, πολλὰς δὲ καὶ ὑφ᾽ ἑαυτῇ ἔχειν δουλὠσαμένην; 30 

Πῶς γὰρ οὔκ; ἔφη: καὶ τοῦτό ye ἢ ἀρίστη μάλιστα ποιήσει 
καὶ τελεώτατα οὖσα ἄδικος. 

Μανϑάνω, ἔφην, ὅτι σὸς οὖτος ἦν 6 λόγος’ ἀλλὰ τόδε περὶ 
αὐτοῦ σκοπῶ' πότερον ἢ κρείττων γιγνομένη πόλις πόλεως 
ἄνευ δικαιοσύνης τὴν δύναμιν ταύτην ἕξει, ἢ ἀνάγκη αὐτῇ μετὰ 3 
δικαιοσύνης; 

Ki μέν, ἔφη, ὡς σὺ ἄρτι ἔλεγες, ἔχει — ἡ δικαιοσύνη σοφία — 
μετὰ δικαιοσύνης: εἰ δ᾽, ὡς ἐγὼ ἔλεγον, μετὰ ἀδικίας. 

Πάνυ ἄγαμαι, ἦν δ᾽ ἐγώ, ὦ Θρασύμαχε, ὅτι οὐκ ἐπινεύεις 
μόνον καὶ ἀνανεύεις, ἀλλὰ καὶ ἀποκρίνῃ πάνυ καλῶς. 40 

Σοὶ γάρ, ἔφη, χαοίξομιαι. 

XXIII. 


καὶ λέγε" δοκεῖς ἂν ἢ πόλιν ἢ στρατόπεδον ἢ λῃστὰς ἢ κλέπ- 


Εὖ ye σὺ ποιῶν' ἀλλὰ δὴ καὶ τόδε μοι χάρισαι 


5* 
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τας ἢ ἄλλο τι ἔδνος, ὅσα κοινῇ ἐπί τι ἔρχεται ἀδίκως, πρᾶξαι 
ἄν τι δύνασϑαι, εἰ ἀδικοῖεν ἀλλήλους ; d 


Οὐ δῆτα, ἡ Ó ὅς. 
Ti δ᾽ εἰ [νὴ ἀδικοῖεν; oó μᾶλλον; 


= 


Πάνυ γε. 

Στάσεις γάρ που, ὦ Θρασύμαχε, ἢ γε ἀδικία καὶ μίση καὶ 
μάχας ἓν ἀλλήλοις παρέχει, ἢ δὲ δικαιοσύνη ὁμόνοιαν xai φιλίαν'. 

10 ᾗ γάρ; 

"ἔστω, ἡ Ó ὅς, ἵνα σοι μὴ διαφέρωμαι. 

AMA" εὖ γε σὺ ποιῶν, ὦ ἄριστε. τόδε δέ μοι λέγε" ñoa εἰ 
τοῦτο ἔργον ἀδικίας, μῖσος ἐμποιεῖν ὅπου ἂν ἐνῇ, οὗ καὶ ἐν 
ἐλευϑέροις τε καὶ δούλοις ἐγγιγνομένη μισεῖν ποιήσει ἀλλήλους 

15 καὶ στασιάξειν καὶ ἀδυνάτους εἶναι κοινῇ μετ᾽ ἀλλήλων ποάττειν; e 

Πάνυ ye. 

Τί δέ, ἂν ἐν δυοῖν ἐγγένηται; οὐ διοίσονται καὶ μισήσουσιν 
καὶ ἐχϑροὶ ἔσονται ἀλλήλοις τε καὶ τοῖς δικαίοις ; 

"Ἔσονται, ἔφη. 

20 "Edv δὲ δή, ὦ ϑαυμάσιε, ἐν ἑνὶ ἐγγένηται ἀδικία, μῶν μὴ 
ἀπολεῖ τὴν αὑτῆς δύναμιν, ἢ οὐδὲν ἧττον ὄξει; 

Μηδὲν ἧττον ἐχέτω, ἔφη. 

Οὐκοῦν τοιάνδε τινὰ φαίνεται ἔχουσα τὴν δύναμι», οἵαν, ᾧ ἂν 
ἐγγένηται, εἴτε πόλει twi εἴτε γένει εἴτε στρατοπέδῳ εἴτε ἄλλῳ 352 

25 ὁτῳοῦν, πρῶτον μὲν ἀδύνατον αὐτὸ ποιεῖν πράττειν ue αὐτοῦ 
διὰ τὸ στασιάζειν καὶ διαφέρεσϑαι, ἔτι δ᾽ ἐχϑρὸν εἶναι ἑαυτῷ 
τε καὶ τῷ ἐναντίῳ παντὶ καὶ τῷ δικαίῳ; οὐχ οὕτως; 

Πάνυ γε. 

Kai ἐν świ δή, οἶμαι, ἐνοῦσα ταῦτα πάντα ποιήσει, ἅπερ 

30 πέφυκεν ἐργάζεσθαι: πρῶτον μὲν ἀδύνατον αὐτὸν πράττειν 
ποιήσει στασιάζοντα καὶ οὐχ ὁμονοοῦντα αὐτὸν ἑαυτῷ, ἔπειτα 
ἐχϑρὸν καὶ ἑαυτῷ καὶ τοῖς δικαίοις: ἢ γάρ; 


Ναί. 
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b Δίκαιοι δέ γ᾽ εἰσίν, ὦ φίλε,.καὶ oi eoi; 

"Ἔστω, ἔφη. z 

Kai ϑεοῖς ἄρα ἐχϑρὸς ἔσται ὁ ἄδικος, © Θρασύμαχε, ô δὲ 
δίκαιος φίλος. 

Εὐωχοῦ τοῦ λόγου, ἔφη, ϑαρρῶν: οὐ γὰρ ἔγωγέ σοι ἐναν- 
τιώσομαι, ἵνα μὴ τοῖσδε ἀπέχϑ μαι. 

Ἴϑι δή, ἦν ὃ᾽ ἐγώ, καὶ τὰ λοιπά μοι τῆς ἑστιάσεως ἆπο- 40 
πλήρωσον ἀποκρινόμενος ὥσπερ καὶ νῦν. ὅτι μὲν γὰρ καὶ σο- 
φώτεροι καὶ ἀμείνους καὶ δυνατώτεροι ποάττειν 
οἱ δίκαιοι φαίνονται, oi δὲ ἄδικοι οὐδὲν πράττειν 
μετ᾽ ἀλλήλων oloi re — ἀλλὰ δὴ καὶ οὓς φαμεν ἐροωμέ- 

ονως πώποτέ τι μετ᾽ ἀλλήλων κοινῇ πρᾶξαι ἀδίκους ὄντας, 45 
τοῦτο οὐ παντάπασιν ἀληϑὲς λέγομεν" οὗ γὰρ ἂν ἀπείχοντο 
ἀλλήλων κομιδῇ ὄντες ἄδικοι, ἀλλὰ δῆλον ὅτι ἐνῆν τις αὐτοῖς 
δικαιοσύνη, ἢ αὐτοὺς ἐποίει μήτοι καὶ ἀλλήλους γε καὶ ἐφ᾽ οὓς 
ἤεσαν ἅμα ἀδικεῖν, δι᾽ ἣν ἔπραξαν ἃ ἔπραξαν, ὥρμησαν δὲ ἐπὶ 
τὰ ἄδικα ἀδικίᾳ ἡμιμόχϑηροι ὄντες, ἐπεὶ οἵ γε παμπόνηροι καὶ 50 

a τελέως ἄδικοι τελέως εἰσὶ καὶ πράττειν ἀδύνατοι —, ταῦτα μὲν 
οὖν ὅτι οὕτως ἔχει, μανϑάνω,. ἀλλ᾽ ody ὡς σὺ τὸ πρῶτον ἐτί- 
ϑεσο. εἰ δὲ καὶ ἄμεινον ζῶσιν ol δίκαιοι τῶν ἀδίκων 
καὶ εὐδαιμονέστεροί εἶσιν, ὅπερ τὸ ὕστερον προῦ- 
δέµεδα σκέψασϑαι, σκεπτέον. φαίνονται μὲν οὖν καὶ 66 
νῦν, ὥς γέ μοι δοκεῖ, ἐξ ὧν εἰρήκαμεν: ὅμως ὁ’ ἔτι βέλτιον 
σκεπτέον. οὗ γὰρ περὶ τοῦ ἐπιτυχόντος ὁ λόγος, ἀλλὰ πεοὶ τοῦ 
ὄντινα τρόπον χρὴ iw. 

Σκόπει δή, ἔφη. 

Σκοπῶ, ἦν δ᾽ ἐγώ- καί μοι λέγε: δοκεῖ τί σοι εἶναι ἵππου οὐ 
ἔργον ; 

e "Ἠμοιγε. 

"Ag οὖν τοῦτο ἂν ϑείης καὶ ἵππου καὶ ἄλλου ὁτουοῦν čo- 


γον, ὃ dw ἢ μόνῳ ἐκείνῳ ποιῇ τις ἢ ἄριστα; 
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Οὐ μανϑάνω, ἔφη. 

Αλλ᾽ ὦδε: ἔσϑ᾽ ὅτῳ ἂν ἄλλῳ ἴδοις ἢ ὀφϑαλμοῖς; 

Οὐ δῆτα. 

Τί δέ; ἀκούσαις ἄλλῳ ἢ ὠσίν; 

Οὐδαμῶς. 

Οὐκοῦν δικαίως ἂν ταῦτα τούτων φαῖμεν ἔργα εἶναι; 

Πάνυ γε. 

Τί δέ; μαχαίφᾳ ἂν ἀμπέλου κλῆμα ἀποτέμοις καὶ σμίλῃ 353 
καὶ ἄλλοις πολλοῖς; 

Πῶς γὰρ οὔ; 

᾿Αλλ᾽ οὐδενί γ᾽ ἄν, οἶμαι, οὕτω καλῶς, ὡς δοεπάνῳ τῷ 
ἐπὶ τοῦτο ἐργασϑέντι. 

᾿Αληϑῆ. 

"Ao οὖν od τοῦτο τούτου ἔργον ϑήσομεν; 

Θήσομεν μὲν οὖν. | 

XXIV. Νῦν δή, οἶμαι, ἄμεινον ἂν μάϑοις, ὃ ἄοτι ἠρ 
πυνθανόμενος, εἰ οὐ τοῦτο ἑκάστου εἴη ἔογον, ὃ ἂν ἢ 
τι ἢ κάλλιστα τῶν ἄλλων ἀπεργάζηται. 

᾿Αλλά, ἔφη, μανϑάνω τε καὶ μοι δοκεῖ τοῦτο ἑκάστου πραγ- b 


ώτων 
μόνον 


ματος ἔργον εἶναι. 

Elev, ἦν δ᾽ ἐγώ: οὐκοῦν καὶ ἀρετὴ δοκεῖ σοι εἶναι ἑκάστῳ, 
ᾧπεο καὶ ἔργον τι προστέτακται; ἴωμεν δὲ ἐπὶ τὰ αὐτὰ πάλιν. 
ὀφθαλμῶν, φαμέν, ἔστι τι ἔργον; 

"Koqw. I 

᾿Α07 οὖν καὶ ἀρετὴ ὀφδαλμῶν ἔστιν; 

Καὶ ἀρετή. 

Τί δέ; ὦτων ἦν τι ἔργον; 

Ναί. 

Οὐκοῦν καὶ ἀρετή; 

Kai ἀρετή. 

Τί δὲ πάντων πέρι τῶν ἄλλων; οὐχ οὕτω; 
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Οὕτω. 
y 1 3,5 ν = , g - p. P 
Eze δή: ἆρ᾽ ἄν ποτε ὄμματα τὸ αὑτῶν ἔργον καλῶς ἆπερ- 
ο γάσαιντο μὴ ἔχοντα τὴν αὐτῶν οἰκείαν ἀοετύν, ἀλλ᾽ ἀντὶ τῇ 
QETYT, 1S 


ἀρετῆς καχίαν; 20 
Kai πῶς ἄν; ἔφη: τυφλότητα γὰρ ἴσως λέγεις ἀντὶ τῆς 
ὄψεως. 
τις, ἦν Ó ἐγώ, αὐτῶν ἢ ἀρετή: οὐ γάρ πω τοῦτο ἐρωτῶ, | 
ἀλλ᾽ εἰ τῇ οἰκείᾳ μὲν ἀρετῇ τὸ αὐτῶν ἔργον εὖ ἐργάσεται τὰ 
ἐργαζόμενα, κακίᾳ δὲ κακῶς. 25 
᾿Αληϑές, ἔφη, τοῦτό γε λέγεις. 
Οὐκοῦν καὶ ὦτα στερόµενα τῆς αὐτῶν ἀρετῆς κακῶς τὸ 
αὐτῶν ἔργον ἀπεργάσεται; 
Πάνυ γε. | 
Τίϑεμεν οὖν καὶ τἆλλα πάντα εἰς τὸν αὐτὸν λόγον; 30 


q ἔμοιγε δοκεῖ. 


Ἴϑι δή, μετὰ ταῦτα τόδε σκέψαι: ψυχῆς ἔστιν τι ἔργον, 
ὃ ἄλλῳ τῶν ὄντων οὐδ᾽ ἂν ἑνὶ πράξαις, οἷον τὸ τοιόνδε" τὸ 
ἐπιμελεῖσθαι καὶ ἄρχειν καὶ βουλεύεσδαι καὶ τὰ τοιαῦτα πάντα, 
ἔσϑ᾽ ὅτῳ ἄλλῳ ἢ wyj δικαίως ἂν αὐτὰ ἀποδοῖμεν καὶ φαῖμεν 35 ` 


ἴδια ἐκείνης εἶναι; a 
Οὐδενὶ ἄλλῳ. f 
Τί ὁ’ αὖ τὸ ζῆν; ψυχῆς φήσομεν ἔργον εἶναι; "i a 
Μάλιστά γ᾽, ἔφη. e ) ν 
Οὐκοῦν καὶ ἀρετήν φαμέν τινα ψυχῆς εἶναι; aaa e, 
Φαμέν. 1 
"Ag οὖν ποτέ, ὦ Θρασύμαχε, ψυχὴ τὰ αὐτῆς ἔργα -εὖ ἀπερ- 

γάσεται στεροιιένη τῆς οἰκείας ἀρετῆς, ἢ ἀδύνατον; : 


᾿Αδύνατον. 

πάς ο ` 5 a yE | εὐ s: 

᾿Ανάγκη ἄρα κακῇ ψυχῇ κακῶς ἄρχειν καὶ ἐπιμελεῖσϑαι, τῇ 45 
δὲ ἀγαϑῇ πάντα ταῦτα εὖ πράττειν, 


᾿Ανάγκη. 
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Οὐκοῦν ἀρετήν γε συνεχωρήσαμεν ψυχῆς εἶναι δικαιοσύνην, 
κακίαν δὲ ἀδικίαν; 
50 Συνεχωρήσαμεν ydQ. 
‘H μὲν ἄρα δικαία ψυχὴ καὶ ὁ δίκαιος ἀνὴρ εὖ βιώσεται, 
κακῶς δὲ ὁ ἄδικος. 
Φαίνεται, ἔφη, κατὰ τὸν σὸν λόγον. Is 
;Αλλὰ μὴν 6 γε εὖ ζῶν μακάριός τε καὶ εὐδαίμων, ὁ δὲ μὴ 
55 τἀναντία. 
Πῶς yàg οὔ; 
‘O μὲν δίκαιος ἄρα εὐδαίμων, ὁ 0” ἄδικος ἄϑλιος. 
"Ἔστω, ἔφη. 
;Αλλὰ μὴν ἄϑλιόν γε εἶναι οὐ λυσιτελεῖ, εὐδαίμονα δέ. 
sæ Πῶς γὰρ οὔ; 
Οὐδέποτ᾽ ἄρα, ὦ μακάριε Θρασύμαχε, λυσιτελέστερον ἀδικία 


δικαιοσύνης. 
Ταῦτα δή σοι, ἔφη, ὦ Σώκρατες, εἱστιάσϑω ἐν τοῖς Bev- 
διδείοις. 
65 Ὑπὸ σοῦ γε, ἦν Ó ἐγώ, ὦ Θοασύμαχε, ἐπειδὴ μοι πρᾶος 
ἐγένου καὶ χαλεπαίνων ἐπαύσω. οὗ μέντοι καλῶς γε εἱστίαμαι, b | 
δι᾽ ἐμαυτόν, ἀλλ᾽ οὐ διὰ σέ: ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ λίχνοι τοῦ αἰεὶ saga- 
Ἰομένου ἀπογεύονται ἁρπάζοντες, πρὶν τοῦ προτέρου μετρίως 
λαῦσαι, καὶ ἐγώ μοι δοκῶ οὕτω, πρὶν ὃ τὸ πρῶτον ἐσκο- 
το ἆ duev εὑρεῖν, τὸ δίκαιον ὅ τί ποτ᾽ ἐστίν, ἀφέμενος ἐκείνου 
VOE “4 μῆσαι ἐπὶ τὸ σκέψασϑαι περὶ αὐτοῦ, εἴτε κακία ἐστὶν καὶ 
-ἀμαϑία εἴτε σοφία καὶ ἀρετή, καὶ ἐμπεσόντος αὖ ὕστερον λό- 
γου, ὅτι λυσιτελέστερον ἡ ἀδικία τῆς δικαιοσύνης, οὐκ ἀπεσχό- 
µην τὸ μὴ οὐκ ἐπὶ τοῦτο ἐλϑεῖν ἀπ᾽ ἐκείνου, ὥστε μοι νυν ο 
$ myśyowey ἐκ τοῦ διαλόγου μηδὲν εἰδέναι' ὁπότε γὰρ 
τὸ δίκαιον μὴ οἶδα ὅ ἐστιν, σχολῇ εἴσομαι εἶτε 


ἀρετή τις οὖσα τυχᾳκάωει site καὶ οὗ, καὶ πότερον | 


Z Í - p , 
6 ἔχων αὐτὸ οὐκ dkh HRA  εὐδαίμω». 
ο "o | 
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Jest to jedyny polski słownik, postawiony na należytym po- 
ziomie i dający gwarancję, że każdy posługujący się nim odniesie 
zeń rzetelną korzyść. Metoda opracowania z punktu widzenia nau- 
kowego gruntowna. Słownik podaje wyczerpujące wyjaśnienie każ- 
dego słówka, zaznajamia z jego etymologją, uwzględnia również 
w szerokiej mierze semazjologję, podając cytaty tak z prozaików 
jak i poetów rzymskich, które najlepiej ilustrują odcienie w zna- 
czeniu i rozstrzygają o ich doborze, zależnie od rodzaju mowy. 


A. Frączkiewicz i A. Bednarowski 


PIERWSZA KSIĄŻKA ŁACIŃSKA 
Cena zł 3:80 


DRUGA KSIĄZKA ŁACINSKA 
Cena zł. 4:30 

Trzecie wydanie tego podręcznika, przeznaczonego w pierw- 
szym rzędzie dla gimnazjów klasycznych, spotkało się z pełnem 
uznaniem kół fachowych. Ocena ministerjalna pierwszej części, 
która już zyskała aprobatę, podkreśla znakomity dobór i układ 
materjału, klasyczny język ustępów, oraz niezwykłe walory dydak- 
tyczne podręcznika, 

Dla gimnazjów humanistycznych przygotowuje się specjalne 
wydanie w jednym tomie. 
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